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Lieve lezer,

Het is nogal een vergelijking maar als ik dit boek zou moeten pitchen, dan zeg ik: Daenerys Targaryen (je weet wel, die kick-ass khaleesi uit Game of Thrones) meets The Gladiator. Maar dan in een prachtige setting die me heel erg doet denken aan Noord-Afrika, compleet met medina’s, kashba’s en soeks. De Iskari-trilogie zit propvol heldhaftige vrouwen (en oké, ook een paar stoere mannen), geweldige actiescènes en… draken. DRAKEN! Ja, we lazen meer verhalen over draken en ook meer verhalen over heldhaftige, vrijgevochten hoofdpersonen die een keuze moeten maken, maar je las er nog nooit eentje zoals dit.

Kristen Ciccarelli heeft een te gekke wereld geschapen. Het boek heeft zo ontzettend veel sfeer dat je jezelf makkelijk in deze nieuwe wereld waant. Je proeft haast de specerijen, je ruikt de bijbehorende geuren, je voelt de hete zon branden en je ziet bijna het droge stof door de lucht dwarrelen. Voeg daar een paar intrigerende culturen aan toe en je hebt een serie om verliefd op te worden.

In De laatste Namsara, het eerste deel van de Iskari-trilogie, leef je mee met Asha, die in opdracht van haar vader op draken jaagt. Als ze door hem wordt uitgehuwelijkt aan de meest verschrikkelijke man ooit, geeft hij haar een voorbehoud: als ze hem de kop van Kozu bezorgt, gaat ze vrijuit. Kozu is alleen niet meer gespot sinds hij een paar jaar terug haar medina aanviel én dan wordt hij ook nog beschouwd als een heilige draak. Zelfs de meest goddeloze jager zou het niet aandurven om op Kozu te jagen – als hij hem al zou kunnen vinden. Maar Asha zou Asha niet zijn als ze de uitdaging niet aan zou gaan en hiermee haar eigen toekomst drastisch op het spel zet.

Heel veel leesplezier! Ik ben onwijs benieuwd wat je ervan vindt. Ik hoop dat het verhaal van Asha, Safire en Torwin je net zo mee zal slepen als het met mij heeft gedaan.

#spreadthebooklove!

Liefs, Myrthe

Uitgever Blossom Books













Voor Joe:

kameraad, geliefde en kampioen van al mijn dromen
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Een

Asha lokte de draak met een verhaal.

Het was een heel oud verhaal, ouder dan de bergen achter haar, een verhaal dat in haar binnenste lag te sluimeren, en Asha moest diep graven om het naar boven te krijgen.

Ze vond het verschrikkelijk. Het was verboden, gevaarlijk en soms zelfs dodelijk om zulke verhalen te vertellen. Maar nadat ze deze draak al tien dagen door het rotsachtige laagland had achtervolgd, was het eten voor haar jachtslaven op. Ze kon kiezen: zonder draak terug naar de medina, of haar vaders verbod op de oude verhalen overtreden.

Asha was nog nooit zonder buit teruggekeerd, en dat was ze nu ook niet van plan. Ze was tenslotte wel de Iskari, en ze moest haar aandeel leveren.

En daarom vertelde ze het verhaal.

Stiekem.

Terwijl haar jagers dachten dat ze haar bijl aan het slijpen was.

De draak kwam tevoorschijn, een verraderlijk wezen dat uit de roodgouden aarde kronkelde. Zand stroomde glinsterend als water van zijn lijf en onthulde dofgrijze schubben in dezelfde kleur als de rotsen.

Hij torende boven Asha uit, drie keer zo groot als een paard, en sloeg met zijn gevorkte staart terwijl zijn spleetogen zich richtten op het meisje dat hem had geroepen. Het meisje dat hem in de val had gelokt met een verhaal.

Asha floot om haar jachtslaven duidelijk te maken dat ze achter hun schild moesten gaan staan en wuifde vervolgens haar boogschutters weg. Deze draak had zich de hele nacht verscholen onder het koude woestijnzand. De zon kwam nog maar net op en zijn lijf was niet warm genoeg om te kunnen vliegen.

Hij kon niet weg. En een draak die niet weg kon vocht hard.

Asha’s linkerhand omklemde een langwerpig schild en haar rechterhand ging naar haar werpbijl aan haar heup. Het harde espartogras ratelde rond haar knieën terwijl de draak om haar heen cirkelde en wachtte tot haar aandacht zou verslappen.

Dat was zijn eerste fout. Asha’s aandacht verslapte nooit.

Zijn tweede was om haar met vlammen te bestoken.

Asha was niet meer bang voor vuur sinds de Eerste Draak haar persoonlijk een akelig litteken langs de rechterkant van haar lichaam had bezorgd. Nu was ze van top tot teen gehuld in een vuurvast pantser, gemaakt van de huiden van alle draken die ze had gedood. Het gelooide leer zat stevig rond haar lichaam gegespt en haar lievelingshelm – die met de zwarte hoorns die op een drakenkop leek – beschermde haar tegen drakenvuur.

Ze hield haar schild omhoog tot de vuurzee wegebde.

Nu hij zijn adem had verbruikt, gooide Asha haar schild op de grond. Ze had honderd hartslagen de tijd voor het zuur in zijn longen was aangevuld en hij weer vuur kon spuwen. Ze moest hem doden voor het zover was.

Asha trok haar bijl. Het gebogen ijzeren blad blonk in het vroege ochtendlicht. De houten steel was glad gesleten onder haar met littekens bedekte vingers. Hij paste perfect in haar hand.

De draak siste.

Asha kneep haar ogen samen. Tijd om jou een kopje kleiner te maken.

Voordat hij op haar af kon komen, mikte ze en gooide haar bijl – recht naar zijn kloppende hart. Het wapen boorde zich in zijn lijf en de draak krijste. Hij ging spartelend tekeer terwijl zijn bloed op het zand stroomde. Met knarsende tanden keek hij haar ziedend aan.

Er kwam iemand naast Asha staan, waardoor ze werd afgeleid. Ze keek opzij en zag haar nichtje Safire, die de steel van een puntige hellebaard in het zand stak. Safire staarde naar de kronkelende, krijsende draak. Haar donkere haar was afgesneden bij haar kin, waardoor haar schuine jukbeenderen en een verbleekte blauwe plek op haar kaak goed te zien waren.

‘Ik zei dat je achter de schilden moest blijven,’ gromde Asha. ‘Waar is je helm?’

‘Ik zag niks met dat ding op. Ik heb hem bij de jachtslaven laten liggen.’ Safire droeg jachtkleding van gelooid leer, haastig door Asha in elkaar genaaid, en haar handen werden beschermd door Asha’s hittebestendige handschoenen. Er was geen tijd geweest om een tweede paar te maken.

De bloedende draak sleepte zich over het zand naar Asha toe. Zijn schubben schraapten. Zijn adem floot.

Asha pakte de hellebaard. Hoeveel tijd was er verstreken sinds hij vuur had gespuwd? Ze had het niet goed bijgehouden.

‘Achteruit, Saf. Ga achter de schilden staan.’

Safire verroerde zich niet. Staarde alleen maar als betoverd naar de stervende draak terwijl zijn kloppende hart vertraagde.

Boem-boem.

Boem… boem.

Het geschraap stopte.

De draak bracht zijn kop naar achteren en schreeuwde vol haat naar de Iskari. Vlak voordat zijn hart ophield met kloppen, schoten er vlammen uit zijn keel.

Asha ging voor haar nichtje staan.

‘Liggen!’

Asha had nog altijd haar blote hand uitgestoken. Onbeschermd. Vuur verzwolg haar vingers en handpalm, verschroeide de huid. Ze onderdrukte haar gegil terwijl de pijn haar doorboorde.

Toen het vuur wegebde en de draak dood in elkaar zakte, draaide Asha zich om en zag Safire ongedeerd in het zand op haar knieën zitten. Beschermd tegen de vlammen.

Asha slaakte een bibberige zucht.

Safire staarde naar de hand van haar nicht. ‘Asha. Je bent verbrand.’

Asha zette haar helm af en bracht haar hand naar haar gezicht. Er verschenen blaren op de verkoolde huid. De felle, hete pijn verschroeide haar.

Paniek golfde door haar heen. Ze was al acht jaar niet meer door een draak verbrand.

Asha keek naar haar jachtslaven, die nu allemaal hun schild lieten zakken. Ze droegen geen pantsers, alleen ijzer – ijzer in hun pijlen, hellebaarden en speren, ijzer in hun halsbanden. Hun ogen waren op de draak gericht. Ze hadden niet gezien dat de Iskari was verbrand.

Mooi zo, dacht ze. Hoe minder getuigen, hoe beter.

‘Drakenvuur is giftig, Asha. Je moet het behandelen.’

Asha knikte. Maar ze had niets meegenomen tegen brandwonden. Zulke middeltjes had ze nog nooit nodig gehad.

Om de schijn op te houden liep ze naar haar tas. Achter haar zei Safire heel zachtjes: ‘Ik dacht dat ze geen vuur meer spuwden.’

Asha verstijfde.

Ze spuwen geen vuur zonder verhalen, dacht ze.

Safire kwam overeind en veegde het stof van haar leren pantser. Plichtsgetrouw meed ze Asha’s blik toen ze vroeg: ‘Waarom zouden ze nu opeens vuurspuwen?’

Ineens wilde Asha dat ze haar nichtje thuis had gelaten.

Maar als ze Safire thuis had gelaten, zou haar nichtje niet alleen een verbleekte blauwe plek op haar kaak hebben. Dan zou het nog veel erger zijn.

Twee dagen voordat Asha aan deze jacht begonnen was, had ze Safire aangetroffen terwijl ze door soldats in haar eigen kamer in een hoek was gedreven. Ze had wel een vermoeden hoe die zonder sleutel naar binnen waren gekomen.

Zodra Asha de kamer in kwam, hadden ze zich in paniek voor de Iskari uit de voeten gemaakt. Maar wat zou er de volgende keer gebeuren? Asha zou dagenlang op jacht zijn en haar broer Dax was nog altijd in het struikland om samen met Jarek, de commandant, over vrede te onderhandelen. Niemand kon een oogje op hun skralnichtje houden als Asha op jacht was. En daarom had ze Safire meegenomen. Want er was één ding nog erger dan met lege handen thuiskomen, en dat was thuiskomen terwijl Safire weer in de ziekenkamer lag.

Asha’s nichtje liet zich niet van de wijs brengen door haar stilzwijgen.

‘Weet je nog dat je vroeger bij zonsopgang vertrok en voor het eten terugkwam met een draak? Waar is die tijd gebleven?’

Asha werd duizelig van de allesoverheersende pijn in haar verschroeide hand. Ze moest haar uiterste best doen om helder te blijven nadenken.

‘Misschien was het toen allemaal te makkelijk,’ zei ze terwijl ze naar haar jachtslaven floot om aan te geven dat ze de draak aan stukken moesten snijden. ‘Misschien hou ik wel van een uitdaging.’

In werkelijkheid nam het aantal draken al jaren af en werd het steeds moeilijker om hun koppen naar haar vader te brengen. Daarom had ze stiekem haar toevlucht gezocht tot de oude verhalen – om ze te lokken. De oude verhalen trokken draken aan zoals juwelen mannen aantrokken. Geen draak kon een hardop verteld verhaal weerstaan.

Maar de verhalen lokten de draken niet alleen. Ze maakten ze ook sterker.

Vandaar het vuur.

Het zat zo: waar de oude verhalen hardop verteld werden, waren draken, en waar draken waren, werd verwoest, verraden en verbrand. Vooral verbrand. Asha wist dat als geen ander. Haar gezicht was het bewijs.

Met een zucht gaf Safire het op.

‘Ga die brandwond behandelen,’ zei ze, en ze liet haar hellebaard rechtop in het zand staan terwijl ze op het enorme beest afliep. Terwijl de slaven ook naar de draak toe kwamen liep Safire er helemaal omheen om het lijf te bekijken. De matgrijze schubben gaven hem een perfecte schutkleur in de bergen en zijn hoorns en stekels waren van zuiver ivoor, allemaal nog heel en zonder barsten.

Nu Safire weg was probeerde Asha haar verbrande vingers te strekken. Ze klemde haar kiezen op elkaar tegen de felle pijn. Het laagland om haar heen vervaagde tot een onscherp landschap van rood zand, lichtgeel gras en grijze rotsvlekken. Ze stonden op de grens. Nog niet in de uitgestrekte woestijn ten westen van hier, en ook niet in de donkere, onherbergzame bergen ten oosten van hier.

‘Wat een mooie!’ riep Safire.

Asha probeerde zich op haar nichtje te concentreren, die net zo vaag werd als de omgeving. Ze schudde haar hoofd om haar zicht scherp te krijgen. Toen dat niet lukte zocht ze steun bij Safires hellebaard.

‘Wat zal je vader blij zijn.’ De stem van haar nichtje klonk dik en gedempt.

Als mijn vader toch eens wist hoe het echt zat.

Asha deed haar uiterste best om het tollende landschap tot stilstand te brengen. Ze greep de hellebaard nog steviger beet en tuurde naar haar nichtje.

Safire baande zich een weg door de slaven, van wie de messen flitsten in de stralende zon. Asha hoorde dat ze de steel van de bijl pakte die in de draak stak. Ze hoorde dat Safire zich met de hak van haar laars schrap zette tegen de geschubde huid. Asha hoorde zelfs dat ze het wapen uit het beest trok terwijl het volle, kleverige bloed op het zand gutste.

Maar ze zag haar niet. Niet meer.

De hele wereld was wazig en wit geworden.

‘Asha…? Gaat het wel?’

Asha drukte haar voorhoofd tegen het platte staal van de hellebaard. De vingers van haar ongeschonden hand kromden zich als klauwen om de ijzeren schacht terwijl ze tegen de duizeligheid vocht.

Ik zou meer tijd moeten hebben.

Gehaaste voetstappen kusten het zand.

‘Asha, wat is er?’

De grond kantelde. Asha voelde dat ze omviel. Werktuigelijk stak ze haar hand uit naar haar skralnichtje. Die haar volgens de wet niet mocht aanraken.

Safire hapte naar adem en deed een stap naar achteren, buiten haar bereik, zodat de afstand tussen hen groter werd. Asha probeerde haar evenwicht te bewaren. Toen dat niet lukte, zakte ze op het zand.

Ook al gleed Safires blik naar de jachtslaven – ook al begreep Asha dat ze bang was voor hun oordeel, niet voor het hare – toch stak het. Het stak altijd.

Maar slaven praatten. Dat wist haar nichtje beter dan wie dan ook. Roddelende slaven hadden Safires ouders verraden. En op dit moment werden ze omringd door slaven. Slaven die wisten dat Safire Asha niet mocht aanraken, dat ze Asha niet eens recht mocht aankijken. Niet met het skralbloed dat door haar aderen stroomde.

‘Asha…’

Opeens kreeg de wereld zijn normale vorm terug. Asha knipperde met haar ogen. Er lag zand onder haar knieën. In de verte lag de horizon, een roodgouden streep tegen een turkooizen lucht. En voor haar lag de verslagen draak: duidelijk, grijs en dood.

Safire ging op haar hurken voor haar zitten. Te dichtbij.

‘Niet doen,’ zei Asha feller dan ze bedoelde. ‘Het gaat prima.’

Ze kwam overeind en beet op haar tanden tegen de verschroeiende pijn in haar hand. Het gif kon onmogelijk zo snel werken. Ze was uitgedroogd – dat was alles. Ze had gewoon wat water nodig.

‘Je zou hier helemaal niet moeten zijn,’ riep Safire haar zorgelijk na. ‘Je verbintenis is al over zeven dagen. Je zou je erop moeten voorbereiden in plaats van ervoor weg te lopen.’

Asha’s voeten aarzelden. Ondanks haar brandende hand en de gestaag opkomende zon kreeg ze het koud vanbinnen.

‘Ik loop nergens voor weg,’ kaatste ze terug terwijl ze naar de groene strook in de verte staarde. De Rift. Haar enige vrijheid.

Er viel een stilte die alleen werd doorbroken door het geluid van de slaven die hun vilmessen slepen. Langzaam kwam Safire achter haar staan.

‘Ik heb gehoord dat drakenharten erg in de mode zijn tegenwoordig.’ Asha hoorde de behoedzame glimlach in haar stem. ‘Vooral als verlovingsgeschenk.’

Asha trok een vies gezicht bij het idee. Ze hurkte naast haar jachttas, die gemaakt was van stevig drakenleer. Safire bleef staan terwijl ze haar waterzak eruit haalde.

‘De rode maan verdwijnt over zeven dagen, Asha. Heb je überhaupt al nágedacht over je verlovingsgeschenk?’

Asha kwam overeind om een waarschuwing naar haar nichtje te grommen en de wereld begon weer te draaien. Met pure wilskracht hield ze hem op zijn plek.

Natuurlijk had ze erover nagedacht. Elke keer dat Asha opkeek naar die afschuwelijke maan – telkens weer iets smaller dan de dag ervoor – dacht ze erover na: het geschenk en de bruiloft en de jongeman die ze binnenkort echtgenoot zou noemen.

Het woord bleef hard als een steen in haar binnenste liggen. Het zorgde ervoor dat alles weer scherp werd.

‘Toe nou,’ zei Safire met een glimlachje, haar ogen op de heuvels gericht. ‘Een ranzig, bloederig drakenhart? Dat is het perfecte cadeau voor een man die zelf geen hart heeft.’

Asha schudde haar hoofd. Maar Safires glimlach was aanstekelijk. ‘Moet het nou echt zo smerig?’

Net op dat moment verscheen er in de verte een roodgouden stofwolk achter Safire, uit de richting van de medina.

Het eerste wat door Asha heen schoot was zandstorm en ze wilde een gejaagd bevel geven, maar ze stonden hier in het rotsachtige laagland, niet midden in de woestijn. Asha tuurde in de verte en zag dat er twee paarden op weg waren naar haar jachtgezelschap. Het ene paard had geen ruiter en op het andere reed een man in een mantel; de ruwe wol was rood van het zand dat zijn paard liet opstuiven. Om zijn nek zat een gouden halsband die flitste in de zon en aangaf dat hij een van de kashbaslaven was.

Hij galoppeerde naar haar toe en Asha stak haar verbrande hand achter haar rug.

Toen het zand was neergedaald trok de oudere slaaf zijn merrie naar zich toe. Zijn grijze haar was nat van het zweet. Hij kneep zijn ogen samen tegen het trillende zonlicht.

‘Iskari,’ zei hij, hijgend van het snelle rijden. Hij keek naar de zwiepende manen van zijn paard en meed gehoorzaam Asha’s blik. ‘Uw vader wil u spreken.’

Achter haar rug greep Asha haar pols vast. ‘Dat komt goed uit. Vanavond zal ik hem deze drakenkop bezorgen.’

De slaaf schudde zijn hoofd en bleef naar zijn paard staren. ‘U dient onmiddellijk terug naar de kashba te komen.’

Asha fronste haar wenkbrauwen. De drakenkoning onderbrak haar jacht nooit.

Ze keek naar de ruiterloze merrie. Het was Oleander, haar eigen paard. Haar roodbruine vacht glom van het zweet en een veeg rood zand bedekte de witte ster op haar voorhoofd. In het bijzijn van haar ruiter ging Oleanders hoofd nerveus op en neer.

‘Ik kan hier wel helpen met de laatste dingen,’ zei Safire. Asha draaide zich naar haar om. Safire durfde niet naar haar gezicht te kijken. Niet onder de waakzame blik van een koninklijke slaaf. ‘Ik zie je straks thuis.’ Safire maakte de leren riempjes van haar geleende jachthandschoenen los. ‘Deze had je nooit aan mij moeten geven.’ Ze liet ze van haar handen glijden en stak ze uit naar Asha. ‘Ga maar gauw.’

Zonder op haar protesterende rauwe huid vol blaren te letten trok Asha de handschoenen aan, zodat haar vaders slaaf haar verbrande hand niet zou zien. Ze draaide zich om, pakte de teugels van Oleander en slingerde zich in het zadel. Oleander hinnikte en wiebelde onder haar, en ging er toen in galop vandoor zodra ze een duwtje van Asha’s hakken voelde.

‘Ik zal het hart voor je bewaren!’ riep Safire terwijl Asha zo snel mogelijk terugreed naar de medina en het rode zand liet opstuiven. ‘Mocht je nog van gedachten veranderen!’

In den beginne…

…was de Oude eenzaam. Daarom maakte hij twee metgezellen voor zichzelf. De eerste schiep hij uit hemel en geest en noemde hij Namsara. Namsara was een kind van goud. Als hij lachte, schenen er sterren uit zijn ogen. Als hij danste, kwamen oorlogen ten einde. Als hij zong, werden ziektes genezen. Zijn aanwezigheid was een naald die de wereld aan elkaar naaide.

De Oude schiep de tweede metgezel uit bloed en maanlicht. Hij noemde haar Iskari. Iskari was een kind vol zorgen. Waar Namsara blijdschap en liefde bracht, bracht Iskari dood en verderf. Als Iskari rondliep, verstopten de mensen zich in hun huizen. Als ze praatte, huilden de mensen. Als ze joeg, trof ze altijd doel.

Bedroefd over haar aard ging Iskari naar de Oude en vroeg hem om haar opnieuw te maken. Ze haatte de kern van haar wezen: ze wilde meer op Namsara lijken. Toen de Oude weigerde, vroeg ze waarom. Waarom mocht haar broer dingen maken terwijl zij ze kapotmaakte?

De wereld heeft evenwicht nodig, zei de Oude.

Woedend verliet Iskari de oppergod om op jacht te gaan. Ze bleef dagen weg. Dagen werden weken. Haar woede werd groter en haar bloeddorst onverzadigbaar. Ze doodde meedogenloos, zonder wroeging, en al die tijd zwol de haat in haar aan. Ze haatte haar broer omdat hij vrolijk en geliefd was. Ze haatte de Oude omdat hij hem zo gemaakt had.

Dus de volgende keer dat ze ging jagen, zette Iskari haar vallen voor de Oude zelf.

Dat was een gruwelijke fout.

De Oude trof Iskari hard en gaf haar een litteken zo lang en breed als het Riftgebergte. Omdat ze geprobeerd had hem te doden ontnam hij haar haar onsterfelijkheid, rukte die als een zijden kledingstuk van haar lijf. Om haar te laten boeten voor haar daad vervloekte hij haar naam en stuurde hij haar in haar eentje de woestijn in, geteisterd door striemende wind en gierende zandstormen. Om onder de dorre zon te verschrompelen. Om onder de ijskoude mantel van de nacht te bevriezen.

Maar ze stierf aan de hitte noch de kou.

Ze stierf aan een ondraaglijke eenzaamheid.

Namsara speurde de woestijn af naar Iskari. De hemel veranderde zeven keer voordat hij haar lichaam in het zand gevonden had, haar huid geblakerd door de zon, haar ogen verslonden door kraaien.

Bij de aanblik van zijn dode zus viel Namsara op zijn knieën en huilde.





Twee

Normaal gesproken nam Asha een bad als ze een draak had gedood. Het bloed, zand en zweet van haar lichaam boenen was een ritueel dat haar hielp bij de overgang van de wilde, ruige wereld buiten de ­kashbamuren naar een leven dat zich om haar ribben knoopte, aangesnoerd als een veel te strakke ceintuur.

Maar vandaag sloeg Asha haar bad over. Ze liet haar vader nog even wachten, glipte langs haar bewakers en ging op weg naar de ziekenkamer, waar de medicijnvoorraad lag. Het was een wit geverfde kamer die naar limoen rook. De zon scheen door de terrasdeuren naar binnen en verlichtte het bloemenmozaïek in de vloer, om vervolgens de planken vol terracotta kruiken geel en goud te verven.

Acht jaar geleden was ze in deze kamer bijgekomen, toen Kozu, de Eerste Draak, haar had verbrand. Asha wist nog heel goed hoe ze op haar bed had gelegen, haar lichaam in verband gewikkeld, met dat afschuwelijke gevoel dat zwaar als een rotsblok op haar borst drukte en aangaf dat ze iets helemaal verkeerd had gedaan.

Ze schudde de herinnering van zich af en stapte door de gewelfde ingang. Ze gespte haar pantser en handschoenen los en trok ze stuk voor stuk uit, waarna ze haar bijl boven op de stapel legde.

Een van de gevaren van drakenvuur – behalve dat het je huid van je botten smolt – was dat het giftig was. De kleinste brandwond kon je al van binnen uit verteren als je hem niet goed of te laat behandelde. Een zware brandwond, zoals Asha acht jaar geleden had opgelopen, moest onmiddellijk behandeld worden en zelfs dan was de kans klein dat het slachtoffer het zou overleven.

Asha wist hoe ze de gifstoffen uit haar lichaam kon krijgen, maar daarvoor moest de brandwond twee dagen verbonden blijven. Zo veel tijd had ze niet. Haar vader had haar ontboden. Waarschijnlijk had hij al gehoord dat ze terug was. Ze had honderd keer honderd hartslagen, geen dagen.

Asha trok kastjes open en pakte potten vol gedroogde schors en wortels, op zoek naar één bepaald ingrediënt. In haar haast stak ze haar verbrande hand uit en zodra ze daarmee de gladde terracotta kruik pakte, ging er een vlammende pijnscheut door haar heen en liet ze los.

De kruik viel op de grond aan diggelen in een explosie van rode scherven en linnen verbandrepen.

Asha vloekte en knielde om de troep met één hand op te ruimen. Haar hoofd was zo vertroebeld door de pijn dat ze helemaal niet merkte dat er iemand op zijn knieën naast haar kwam zitten om samen met haar de scherven op te rapen.

‘Laat mij maar, Iskari.’

Ze schrok van de stem. Ze keek op en zag een zilveren halsband, gevolgd door een warrige bos haar.

Asha keek naar de handen die de troep bij elkaar veegden. Die handen vol sproeten kende ze. Het waren dezelfde handen die bij het avondeten Jareks schalen neerzetten. Dezelfde handen die haar dampende muntthee serveerden in Jareks glazen.

Asha verstarde. Als de slaaf van haar verloofde in de kashba was, dan was haar verloofde er ook. Blijkbaar was Jarek terug uit het struikland, waar hij heen was gestuurd om een oogje op Dax’ onderhandelingen te houden.

Heeft mijn vader me daarom ontboden?

Plotseling stokten de vingers van de slaaf. Toen Asha opkeek, zag ze dat hij naar haar brandwond keek.

‘Iskari…’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Die moet behandeld worden.’

Haar ergernis laaide op als een opgepord vuurtje. Natuurlijk moest die wond behandeld worden. Ze zou hem nu aan het behandelen zíjn als ze niet zo slordig was geweest.

Maar behalve het behandelen van haar brandwond was het nu net zo belangrijk dat deze slaaf zijn mond hield. Jarek zette zijn slaven vaak in om zijn vijanden te bespioneren. Zodra Asha deze jongen wegstuurde, zou hij misschien naar zijn meester rennen om hem alles te vertellen.

En zodra Jarek het wist, zou haar vader het ook weten.

Als haar vader het hoorde, zou hij onmiddellijk weten dat ze de oude verhalen had verteld. Hij zou weten dat ze nog altijd hetzelfde verdorven meisje was.

‘Als je dit aan iemand vertelt, skral, dan is mijn gezicht dat vanaf de rand van de kuil op je neerkijkt het laatste wat je ooit zult zien.’

Zijn mond werd een harde, rechte streep en hij sloeg zijn ogen neer naar de tegels bij hun knieën, waar sierlijke namsara’s – zeldzame woestijnbloemen die alle aandoeningen konden genezen – zichzelf in een ingewikkeld patroon over de vloer herhaalden.

‘Neem me niet kwalijk, Iskari,’ zei hij terwijl zijn vingers de terracotta scherven opraapten. ‘Maar ik mag geen bevelen van u opvolgen. Instructies van mijn meester.’

Haar vingers jeukten om haar bijl te pakken – die op de grond tegen de muur lag, bij de rest van haar pantser.

Ze kon hem bedreigen, maar dan zou hij misschien wraak nemen door haar geheimen rond te bazuinen. Het was beter om hem om te kopen.

‘En als ik je iets geef in ruil voor geheimhouding?’

Zijn vingers bleven boven de berg scherven hangen.

‘Wat zou je willen?’

Zijn mondhoek krulde een heel klein beetje omhoog. De haartjes op haar armen kwamen overeind.

‘Ik heb niet de hele dag de tijd,’ zei ze, en ineens voelde ze zich ongemakkelijk.

‘Nee,’ zei hij, en zijn glimlach verflauwde toen hij naar haar rauwe, verschroeide huid staarde. ‘Dat klopt.’ Haar lichaam begon te trillen door de infectie. ‘Ik zal erover nadenken terwijl u die brandwond behandelt.’

Asha liet hem zitten. Maar stiekem maakte ze zich zorgen om het getril. Dus terwijl hij haar troep verder opruimde, liep zij terug naar de kastjes en vond het ingrediënt dat ze moest hebben: as van drakenbotten.

Los was die net zo dodelijk als drakenvuur, alleen was hij op een andere manier giftig. Drakenbottenas veroorzaakte geen infectie, maar onttrok alle voedingsstoffen aan het lichaam. Asha had nog nooit meegemaakt dat iemand aan de as was gestorven, maar er was een oud verhaal over een drakenkoningin die haar vijanden een lesje wilde leren. Ze nodigde hen als belangrijke gasten uit in de kashba en deed elke avond een snufje drakenbottenas in hun eten. Op de laatste ochtend van hun verblijf werden ze allemaal dood aangetroffen in hun bed, met uitgeholde lichamen. Alsof het leven eruit was gelepeld.

Ondanks de risico’s was drakenbottenas in precies de juiste hoeveelheid, in combinatie met de juiste kruiden, het enige wat het drakenvuurgif kon verwijderen – juist omdat het stoffen aan je lichaam onttrok. Asha haalde de kurk van de kruik en mat de hoeveelheid af.

Een goede slaaf zag wat er moest gebeuren voordat het werd gevraagd, en Jarek kocht altijd alleen het allerbeste. Dus terwijl Asha haar ingrediënten bijeenzocht, vermaalde en vervolgens tot een dikke pasta kookte, scheurde Jareks slaaf een linnen lap in repen voor het verband.

‘Waar is hij?’ vroeg ze terwijl ze in de pasta roerde om hem sneller af te laten koelen. Ze hoefde Jareks naam niet uit te spreken. Zijn slaaf wist wie ze bedoelde.

‘Hij ligt te slapen in zijn wijnbeker.’ Ineens hield hij op met scheuren en staarde naar haar handen. ‘Volgens mij is het wel genoeg afgekoeld, Iskari.’

Asha volgde zijn blik. Haar handen trilden hevig. Ze liet de lepel los en bracht ze naar haar gezicht, keek hoe ze beefden.

‘Het zou niet zo snel moeten gaan…’

Heel rustig nam de slaaf de pot van haar over. ‘Ga zitten,’ zei hij en hij gebaarde met zijn kin naar het tafelblad. Alsof hij nu de baas was en zij moest doen wat hij zei.

Het beviel Asha niet dat hij haar rondcommandeerde. Maar de hevige rillingen bevielen haar nog minder. Ze hees zich met één hand op de tafel terwijl hij een lepel vol zwartige pasta opschepte en de damp eraf blies. Ze drukte haar verbrande hand tegen haar bovenbeen en hij streek de korrelige pasta met de lepel over de ruwe, ontvelde huid van haar handpalm en vingers.

Asha siste door haar tanden omdat het zo prikte. Een paar keer hield hij bezorgd op door de geluiden die ze maakte. Ze knikte dat hij door moest gaan. Ondanks de weerzinwekkende stank – het rook naar verbrande botten – voelde ze dat de as zijn werk deed: een koel gevoel dat naar binnen gleed en zich verspreidde om de gloeiende pijn te bestrijden.

‘Beter?’ Hij hield zijn ogen neergeslagen terwijl hij op de volgende lepel blies.

‘Ja.’

Hij smeerde de brandwond nog twee keer in en pakte toen de eerste linnen reep.

Maar toen hij haar hand wilde verbinden, aarzelden ze allebei. Asha trok haar arm terug terwijl hij roerloos over haar heen gebogen bleef staan. Het ivoorkleurige linnen hing als een luifel tussen zijn handen terwijl ze allebei hetzelfde dachten: om de brandwond te kunnen verbinden, moest hij haar aanraken.

Een slaaf die zonder toestemming van zijn meester een draksor aanraakte kon veroordeeld worden tot drie nachten zonder eten in de kerkers. Als het vergrijp zwaarder was – en er bijvoorbeeld een draksor met een hoge rang werd aangeraakt, zoals Asha – zou hij ook zweepslagen krijgen. En in het zeldzame geval van een intieme aanraking, zoals een liefdesaffaire tussen een slaaf en een draksor, zou de slaaf naar de kuil gestuurd worden om te sterven.

Zolang Jarek er niet was om toestemming te geven, mocht – kón – de slaaf haar niet aanraken.

Asha wilde de stof pakken om te proberen haar hand zelf te verbinden, maar hij trok de reep weg en hield hem buiten haar bereik. Met stomheid geslagen keek ze toe hoe hij zich weer vooroverboog om de stof langzaam en voorzichtig om haar hand te wikkelen, waarbij zijn vaardige handen heel behendig alle contact vermeden.

Asha keek op naar een lang, smal gezicht vol sproeten. Zo veel sproeten als er sterren aan de nachtelijke hemel stonden. Hij was zo dichtbij dat ze zijn lichaamswarmte kon voelen. Zo dichtbij dat ze het zout op zijn huid kon ruiken.

Als hij voelde dat ze keek, dan liet hij dat niet merken. Er hing een stilte tussen hen terwijl hij het verband telkens weer om haar gebalsemde handpalm wond.

Asha bestudeerde zijn handen. Brede handpalmen. Lange vingers. Eeltkussentjes op zijn vingertoppen.

Een vreemde plek voor een huisslaaf om eelt te hebben.

‘Hoe is het gebeurd?’ vroeg hij ondertussen.

Ze voelde dat hij bijna opkeek naar haar gezicht en zich toen inhield. Hij pakte de volgende strook – een dunnere – en begon aan haar vingers.

Ik heb een oud verhaal verteld.

Asha vroeg zich af hoeveel verstand een skral zou hebben van de link tussen de oude verhalen en drakenvuur.

Ze hield het antwoord voor zich. Niemand mocht weten hoe het zat: na al die jaren waarin ze had geprobeerd om te boeten voor haar fouten was Asha nog altijd even slecht als vroeger. Als je haar zou opensnijden om naar binnen te kijken, zou je een innerlijk zien dat bij haar verminkte uiterlijk paste. Afzichtelijk en akelig.

Ik heb een verhaal verteld over Iskari en Namsara.

Iskari was de godin waaraan Asha haar titel te danken had. Tegenwoordig betekende Iskari iemand die levens neemt.

De betekenis van Namsara was in de loop der tijd ook veranderd. Het was zowel de naam van de geneeskrachtige bloemen op de vloer van deze kamer als een titel. Een titel voor iemand die voor een nobel doel streed – voor zijn koninkrijk of zijn idealen. Het woord namsara riep het beeld van een held op.

‘Ik heb een draak gedood,’ zei Asha ten slotte tegen de slaaf, ‘en vlak voor hij stierf heeft hij me verbrand.’

Hij luisterde terwijl hij de uiteinden van het verband wegstopte. Om meer houvast te krijgen gleden zijn vingers om haar pols, alsof hij helemaal vergeten was wie ze was.

Toen hij haar aanraakte hield Asha haar adem in. Op dat moment werd hij zich bewust van zijn overtreding en hij bleef roerloos zitten.

Er zweefde al een bevel op het puntje van Asha’s tong. Maar voordat ze naar hem kon uithalen, zei hij heel zacht: ‘Hoe voelt dat?’

Alsof hij haar brandwond belangrijker vond dan zijn eigen leven.

Alsof hij helemaal niet bang voor haar was.

Het bevel bestierf op haar lippen. Ze keek naar zijn om haar pols geslagen vingers. Die trilden of aarzelden niet, maar waren warm, zeker en sterk.

Was hij niet bang?

Toen ze geen antwoord gaf, deed hij iets nog veel ergers. Hij sloeg zijn ogen op naar de hare.

Er raasde een onverwachte golf warmte door haar heen toen hun blikken elkaar ontmoetten. Zijn ogen doorboorden haar als net geslepen staal. Hij zou weg moeten kijken. Maar in plaats daarvan gleed die stalen blik van haar ogen – zwart, net als die van haar moeder – naar haar rimpelige litteken en volgde dat over haar gezicht en hals tot waar het onder de kraag van haar hemd verdween.

Mensen keken altijd. Asha was het gewend. Kinderen begonnen vaak te wijzen, maar de meeste ogen schoten angstig weg zodra ze haar litteken tegenkwamen. Deze slaaf nam daarentegen de tijd om te kijken. Zijn blik was nieuwsgierig en opmerkzaam, alsof Asha een wandkleed was en hij geen enkel draadje detail wilde missen.

Asha wist wat hij zag. Ze zag het elke keer dat ze in een spiegel keek. Rimpelige, verkleurde huid. Het litteken liep van de bovenkant van haar voorhoofd over haar rechterwang. Het sneed het puntje van haar wenkbrauw af en nam een hap uit haar haarlijn. Het strekte zich uit over haar oor, dat nooit meer zijn oorspronkelijke vorm had teruggekregen en nu een misvormde verzameling bobbels was. Het litteken besloeg een derde van haar gezicht, de helft van haar nek en ging verder over de rechterhelft van haar lichaam.

Safire had haar weleens gevraagd of ze het vervelend vond om ernaar te kijken. Maar dat was niet zo. Ze was verbrand door de sterkste van alle draken en had het overleefd. Wie kon dat nou zeggen?

Asha droeg haar litteken als een kroon.

De blik van de slaaf schoof naar beneden. Alsof hij de rest van het litteken onder haar kleren voor zich zag. Alsof hij de rest van Asha onder haar kleren voor zich zag.

Op dat moment knapte er iets vanbinnen. Asha maakte haar stem scherp als een mes.

‘Vooral blijven kijken, skral, dan heb je straks geen ogen meer om mee te kijken.’

Zijn mondhoek ging omhoog. Alsof ze hem een uitdaging had gegeven die hij had aangenomen.

Het deed haar denken aan de opstand van het jaar daarvoor, toen een groep slaven de geul had overgenomen, draksors had gegijzeld en alle soldats die in de buurt kwamen had vermoord. Jarek was degene die stiekem de slavenverblijven was binnengedrongen en een eind aan de opstand had gemaakt, waarbij hij persoonlijk alle verantwoordelijke slaven ter dood had gebracht.

Deze skral is net zo gevaarlijk als de rest.

Ineens verlangde Asha weer naar haar bijl. Ze duwde zich van de tafel om meer afstand tussen hen te creëren.

‘Ik heb bedacht hoe ik betaald wil worden,’ zei hij achter haar.

Haar voetstappen vertraagden. Ze draaide zich naar hem om. Hij had de overgebleven verbandrepen opgevouwen en schraapte nu het restje zalf van de bodem van de pot.

Alsof hij niet zojuist de wet had overtreden.

‘In ruil voor mijn stilzwijgen,’ de houten lepel galmde tegen het aardewerk tijdens het schrapen, ‘wil ik één dans.’

Asha staarde hem aan.

Wát?

Eerst durfde hij haar aan te kijken en nu wilde hij met haar dansen?

Was hij gék geworden?

Ze was de Iskari. De Iskari danste niet. En zelfs áls ze zou dansen, dan zou het nooit met een skral zijn. Dit was absurd. Ondenkbaar.

Verboden.

‘Eén dans,’ herhaalde hij, en toen keek hij op. Die ogen priemden in de hare. Opnieuw voelde ze een vlammende schok door zich heen gaan. ‘Ik bepaal waar en wanneer.’

Asha’s hand ging naar haar heup, maar haar bijl lag nog op de grond, boven op haar pantser. ‘Kies iets anders.’

Hij schudde zijn hoofd en keek naar haar hand. ‘Ik wil niets anders.’

Ze staarde hem aan. ‘Ik weet zeker dat dat niet waar is.’

Hij staarde gewoon terug. ‘Een dwaas kan overal zeker van zijn; dat wil nog niet zeggen dat ze gelijk heeft.’

Hete woede laaide in haar op.

Noemde hij haar nou een dwaas?

In drie passen had Asha haar bijl te pakken, stond ze weer naast hem en drukte ze de scherpe, glimmende rand tegen zijn hals. Ze zou die stem zo uit zijn keel snijden als het moest.

De kruik in zijn hand kletterde op de grond. Zijn kaaklijn werd hard en gespannen, maar hij keek niet weg. De lucht tussen hen vonkte en knetterde. Hij mocht dan misschien wel een halve kop groter zijn dan zij, maar Asha was het gewend om grotere prooien neer te halen.

‘Daag me niet uit, skral,’ zei ze, en ze duwde nog wat harder.

Hij wendde zijn blik af.

Eindelijk. Dat had ze meteen moeten doen.

Met het uiteinde van de steel duwde Asha tegen zijn linkerschouder en hij struikelde. Hij viel tegen de planken vol kruiken, die vervaarlijk rammelden.

‘Je houdt dit geheim,’ zei ze, ‘want zelfs Jarek kan je niet beschermen als je dat niet doet.’

Hij hield zijn ogen neergeslagen terwijl hij zwijgend weer rechtop ging staan.

Ze draaide zich met een ruk om en liep weg. Asha had wel iets beters te doen dan deze slaaf mee naar Jarek te sleuren om zijn vergrijpen op te sommen. Ze moest op zoek naar haar zijden handschoenen, haar ingezwachtelde hand verbergen en tijdens het gesprek met haar vader – die nog steeds op haar zat te wachten – doen alsof er niets gebeurd was.

Met Jareks slaaf rekende ze later wel af.

Geboorte van een jager

Er was eens een meisje dat zich aangetrokken voelde tot slechte dingen.

Zoals verboden, oude verhalen.

Het deed er niet toe dat haar moeder gestorven was aan de oude verhalen. Het deed er niet toe dat er velen vóór haar aan gestorven waren. Het meisje liet de oude verhalen toe. Ze liet toe dat ze haar hart verteerden en haar slecht maakten.

Haar slechtheid lokte draken. Dezelfde draken die de huizen van haar voorouders hadden verbrand en hun families hadden afgeslacht. Giftige, vuurspuwende draken.

Het kon het meisje niet schelen.

Onder de mantel van de nacht sloop ze over daken en schuifelde door verlaten straten. Ze glipte de medina uit en de Rift in, waar ze de draken het ene na het andere verhaal hardop vertelde.

Ze vertelde zo veel verhalen dat ze de allerdodelijkste draak wakker maakte: een draak zo donker als een maanloze nacht. Een draak zo oud als de tijd zelf.

Kozu, de Eerste Draak.

Kozu wilde het meisje voor zichzelf. Hij wilde de dodelijke kracht die over haar lippen kwam verzamelen. Wilde dat ze de verhalen alleen aan hem vertelde en aan niemand anders. Voor altijd.

Door Kozu besefte ze wat ze was geworden.

Ze werd er bang van. En daarom vertelde ze de oude verhalen niet meer.

Maar dat viel niet mee. Kozu dreef haar in het nauw. Hij sloeg met zijn staart en siste een waarschuwing. Hij maakte duidelijk dat het niet goed met haar zou aflopen als ze hem afwees.

Ze trilde en huilde, maar ze hield vol. Ze klemde haar mond stijf dicht.

Maar niemand verzette zich tegen de Eerste Draak. Kozu werd woedend en toen het meisje probeerde te vluchten, verbrandde hij haar met een dodelijke vuurbal.

Maar dat was niet genoeg.

De rest van zijn woede koelde hij op haar thuisbasis.

Kozu stortte zijn wraak uit over de gewitte muren en torens van filigraan. Hij blies zijn giftige vuur uit terwijl haar volk huilend en gillend luisterde naar hun dierbaren die hun huis niet uit konden.

Het meisje, voor dood achtergelaten in de Rift, werd uiteindelijk gevonden door de zoon van de commandant. De jongen droeg haar verbrande lichaam het hele eind terug naar de ziekenkamer van de kashba terwijl zijn vader de medina redde.

Zijn vader trommelde het leger op en verjoeg de Eerste Draak. Hij gaf de slaven opdracht om de branden te blussen en de schade te herstellen. De commandant redde de medina, maar het lukte hem niet om zijn vrouw te redden. Ze gilde in doodsnood toen hij hun brandende huis in rende. En hij kwam niet meer naar buiten.

Maar het meisje bleef leven.

Ze kwam bij in een vreemde kamer en in een vreemd bed en wist niet meer wat er was gebeurd. In eerste instantie verzweeg haar vader de waarheid voor haar. Hoe vertel je een tienjarig meisje dat ze de dood van duizenden mensen op haar geweten heeft?

Hij week geen moment van haar zijde. Hij bleef bij haar tijdens de nachten vol pijn. Hij liet brandwondenspecialisten komen om haar volledig te laten herstellen. Toen ze zeiden dat ze nooit meer zou kunnen lopen, zocht hij betere specialisten. En heel langzaam vulde hij de gaten op in haar herinneringen.

Toen het meisje publiekelijk haar excuses aanbood en haar volk voor haar voeten op de grond spuugde, stond haar vader naast haar. Toen ze beloofde dat ze boete zou doen en ze de naam van een vervloekte god sisten, veranderde haar vader hun vloek in een erenaam.

De oude helden werden Namsara genoemd, naar een geliefde god, zei hij. Daarom zou zij Iskari genoemd worden, naar een dodelijke.





Drie

De troonzaal met zijn dubbele bogen, rijen soldats langs de muren en verfijnde mozaïeken was gebouwd om alle aandacht naar één punt te leiden: de troon van de drakenkoning. Maar elke keer dat Asha door de kolossale poort stapte, trok de heilige vlam als eerste haar aandacht. Halverwege de hoofdingang en de vergulde troon stond een voetstuk van gepolijst onyx. Daarop stond een ondiepe ijzeren kom en in die kom brandde een witte, fluisterende vlam.

Toen Asha klein was, was de heilige vlam uit de grotten van de Oude gehaald en hiernaartoe gebracht om de troonzaal te verlichten.

Asha was er destijds diep van onder de indruk geweest.

Nu niet meer. Nu leek de vlam net zo veel naar Asha te kijken als zij ooit naar de vlam had gekeken.

Een kleurloze vlam die enkel op lucht brandde? Het was onnatuurlijk. Ze wou dat haar vader hem terug naar de grotten liet brengen. Maar dit was zijn trofee; een symbool van wat hij had bereikt.

‘Het spijt me dat ik je jacht heb onderbroken, lieverd.’

Haar vaders stem galmde door de zaal en eiste haar aandacht op. Asha liet haar blik langs de glanzend witte wanden glijden, waaraan wandkleden hingen met de portretten van drakenkoningen en -koninginnen van weleer.

‘U hebt me niet onderbroken. Ik had hem net gedood toen ik uw boodschap kreeg.’

Asha droeg inmiddels zijden handschoenen tot haar ellebogen en een indigo kaftan die ruiste als ze bewoog. Ze liep door de zaal terwijl de ogen op de wandkleden haar in de gaten hielden. Haar voeten stapten zacht op de zee van blauwe en groene tegels terwijl de zonnestralen door het raam in het koperen koepeldak vielen en de rondzwevende stofjes verlichtten.

De man die op haar zat te wachten was op en top koning: op de rechterschouder van zijn gewaad was het koninklijke wapen geborduurd (een draak met een sabel door zijn hart) en om zijn nek hing een medaillon van geel kwarts. Gouden pantoffels met ingewikkelde witte stiksels omhulden zijn voeten.

Naast deze man was ze bijna acht jaar geleden bijgekomen in de ziekenkamer. Nu ze hem zag kwam er een herinnering bij haar naar boven.

Kozu’s roodgloeiende vlammen die haar verzwolgen. De afgrijselijke stank van haar verschroeide haar en huid. De stekelige kreten die in haar keel bleven haken.

Dat was het enige wat Asha zich nog kon herinneren: dat ze verbrandde. De rest was allemaal verdwenen.

‘Dit was je langste jacht tot nu toe,’ zei hij. Asha bleef staan voor de vergulde treden naar zijn troon. ‘Ik begon me al zorgen te maken.’

Ze keek naar de grond. De schaamte prikte in haar keel. Alsof ze een handvol cactusnaalden had doorgeslikt.

Haar vader had zonder Asha’s capriolen al genoeg aan zijn hoofd: dreigende oorlog met de struiklanders, het altijd aanwezige gevaar van een nieuwe slavenopstand, spanningen met de tempel, en – hoewel haar vader daar nooit met Asha over praatte – de toenemende macht van zijn commandant.

Asha’s ingezwachtelde hand bonsde onder de zijden handschoen, het schreeuwende bewijs van de misdaad die ze die ochtend had gepleegd. Alsof haar lichaam haar wilde verraden. Ze hield de hand langs haar zij en hoopte dat haar vader niets over de handschoenen zou zeggen.

‘Maakt u zich over mij maar geen zorgen, vader. Ik vind mijn prooi altijd.’

De drakenkoning glimlachte naar haar. Achter hem was een overdadig mozaïek ingelegd in de gouden troon, een patroon van vormen binnen vormen en lijnen die weer terugbogen over andere lijnen. Net als de labyrintachtige straatjes van de medina of de doolhof van gangen en geheime doorgangen in de kashba.

‘Ik wil dat je je vangst vanavond in het openbaar laat zien. Ter ere van onze gasten.’

Ze keek op. ‘Gasten?’

Haar vaders glimlach verflauwde. ‘Heb je het niet gehoord?’

Asha schudde haar hoofd.

‘Je broer is teruggekomen met een delegatie struiklanders.’

Asha’s mond werd droog.

De struiklanders woonden aan de andere kant van de zandzee en weigerden het gezag van de koning te erkennen. Ze waren bijna net zo fel tegen het doden van draken als ze tegen het houden van slaven waren. Daarom had haar vader in het verleden zo veel met ze te stellen gehad – naast het feit dat ze hem de hele tijd probeerden te vermoorden.

‘Ze hebben ingestemd met een wapenstilstand,’ legde haar vader uit. ‘Ze zijn hier om over de voorwaarden van een vredesakkoord te onderhandelen.’

Vrede met de struiklanders? Onmogelijk.

Asha deed een stap naar de troon en vroeg met geknepen stem: ‘Zijn ze in de kashba?’ Hoe kon Dax hun oudste vijanden in huis halen?

Niemand had verwacht dat Dax zou slagen in het struikland. Heel eerlijk gezegd had niemand verwacht dat Dax zou blijven léven in het struikland.

‘Het is te gevaarlijk, vader.’

De drakenkoning boog zich naar voren op zijn troon en keek met warme bruine ogen op haar neer. Zijn neus was lang en smal en zijn zwarte baard keurig geknipt.

‘Maak je maar geen zorgen, lieverd.’ Zijn ogen gleden langs het litteken dat haar gezicht ontsierde. ‘Eén blik op jou en ze zullen me nooit meer een strobreed in de weg leggen.’

Asha fronste haar wenkbrauwen. Als ze niet bang waren voor het hakblok (de straf die op een poging tot koningsmoord stond), waarom zouden ze dan wel bang zijn voor de Iskari?

‘Maar dat is niet de reden dat ik je heb laten komen.’

De drakenkoning stond op van zijn troon en daalde de zeven treden af naar de vloer. Met zijn handen in elkaar gevouwen achter zijn rug liep haar vader langzaam langs de wandkleden aan de linkerkant van de zaal. Asha volgde hem en negeerde de soldats die tussen de kleden de wacht hielden. Hun ogen gingen schuil achter gepluimde helmen en hun gladde borstplaten glommen in het stoffige zonlicht.

‘Ik wil het over Jarek hebben.’

Asha’s kin schoot omhoog.

Toen de inwoners van Firgaard hun levens, huizen en dierbaren hadden verloren aan Kozu’s vuur, eisten ze dat het verdorven kind dat daar verantwoordelijk voor was ter dood gebracht zou worden. De koning was niet in staat om zijn eigen dochter ter dood te veroordelen en bood aan dat ze in plaats daarvan boete zou doen. Hij beloofde haar uit te huwelijken aan Jarek – de jongen die haar had gered. De jongen die zijn beide ouders had verloren in de brand die haar schuld was.

Met hun verbintenis, zei hij, zou Asha’s boetedoening worden afgesloten. Zodra ze meerderjarig waren, zou Jarek zich aan Asha verbinden en zo bewijzen dat hij haar vergaf. Jarek, die het meest had verloren door Asha, zou alle mensen in Firgaard laten zien dat zij haar ook konden vergeven.

In ruil voor Jareks heldendaden leidde de koning hem bovendien op om zijn vaders rol als commandant over te nemen.

Het was een daad van vertrouwen en dankbaarheid.

De jaren daarna was die heldhaftige jongen uitgegroeid tot een machtige jongeman. Hij was pas eenentwintig, maar het leger at inmiddels uit Jareks hand. Zijn soldats waren hem door en door trouw. Té trouw, dacht Asha. En als Jarek eenmaal haar echtgenoot was, kwam hij wel erg dicht in de buurt van de troon.

Een troon die makkelijk met geweld bestegen kon worden. Asha maakte zich zorgen.

‘Hij mag niets van dit gesprek weten. Begrepen?’

Asha keek op van haar gepieker en zag haar vader bij het wandkleed van haar oma staan – de drakenkoningin die hun grootste vijanden, de skrals, had overwonnen en onderworpen. De kunstenaar had donkerrood en kastanjebruin gekozen voor de achtergrond en stralend zilver en donkerblauw voor haar haar. De ogen van de drakenkoningin leken met een diepe afkeuring naar haar kleindochter te turen. Alsof ze recht in Asha’s hart kon kijken en alle geheimen zag die daar verborgen lagen.

Asha hield haar verbrande hand nog wat dichter tegen haar lichaam.

‘Je mag tegen niemand zeggen wat ik jou nu ga vertellen.’

Ze scheurde haar blik los van de oude koningin en keek naar haar vader. Zijn warme ogen vonden de hare.

Een geheim? Ze was haar vader trouw tot op het bot. Hij had twee keer haar leven gered. ‘Natuurlijk niet, vader.’

‘Terwijl jij op jacht was is er een draak waargenomen in de Rift,’ zei hij. ‘Een die al acht jaar niet meer gezien is. Een zwarte draak met een litteken door zijn oog.’

Bliksemschichten flikkerden langs Asha’s benen omhoog. Bijna stak ze haar hand uit naar de muur, voor het geval ze het zouden begeven.

‘Kozu?’

Dat kon niet. De Eerste Draak was niet meer gezien sinds de dag dat hij de medina had aangevallen.

Haar vader knikte. ‘Dit is een kans, Asha. Een kans die we moeten grijpen.’ Hij glimlachte langzaam en breed. ‘Ik wil dat je me de kop van Kozu brengt.’

Ineens rook Asha verschroeide huid. Voelde hoe haar gegil haar verstikte.

Dat was acht jaar geleden, dacht ze terwijl ze de herinnering van zich af probeerde te zetten. Acht jaar geleden was ik nog een kind. Nu niet meer.

De drakenkoning zag de strijd die in haar binnenste woedde en hief zijn hand, alsof hij haar wilde aanraken – wat hij nooit deed. Maar toen schoot er een blik door zijn ogen. Dezelfde blik die door ieders ogen schoot, altijd, als ze haar aankeken.

Haar vader probeerde het niet te laten merken, omdat hij van haar hield. Omdat hij haar niet wilde kwetsen. Maar soms glipte er toch iets doorheen.

De drakenkoning was bang voor zijn eigen dochter.

Een hartslag later was de blik verdwenen. Haar vaders hand zakte weer naar zijn zij en bleef rusten op de vergulde knop van zijn sabel.

‘Als je de Eerste Draak kunt doden, hebben die fanatieke gelovigen geen reden meer om nog aan mijn gezag te twijfelen. De struiklanders zullen gedwongen zijn om toe te geven dat de tijden veranderd zijn. Iedereen zal zich naar mijn regels schikken. Maar het allerbelangrijkste, Asha, is dat je huwelijk met Jarek niet langer nodig zal zijn.’ Hij keek weer naar het kleed aan de muur. Naar het portret van zijn moeder. ‘Dít zal je boetedoening worden.’

Asha slikte en liet de woorden op zich inwerken.

De raconteurs – de heilige verhalenvertellers van vroeger – waarschuwden voor de dood van Kozu. Kozu, zeiden ze, was de bron van de verhalen. En daarmee was hij ook de levende schakel tussen de Oude en zijn volk.

Als Kozu ooit gedood zou worden, zouden de oude verhalen in één klap uit alle hoofden, monden en van alle papierrollen verdwijnen, alsof ze nooit bestaan hadden. De Oude zou vergeten zijn en de schakel tussen hem en zijn volk zou verbroken worden. Maar zolang Kozu leefde, leefden de verhalen ook, en bleef Asha’s volk gebukt gaan onder het juk dat hen onlosmakelijk met de Oude verbond.

Zelfs de meest goddeloze jager zou het niet aandurven om op Kozu te jagen. Haar vader wist dat. Daarom vroeg hij het aan háár. Asha had meer reden dan wie dan ook om de Eerste Draak te doden.

Het zou de ultieme verontschuldiging zijn. Een manier om het goed te maken.

‘Heb je me gehoord, Asha? Als je me de kop van Kozu brengt, hoef je niet met Jarek te trouwen.’

Ze keek op en zag haar vader naar haar glimlachen.

‘Wat denk je ervan, Asha? Ga je het doen?’

Natuurlijk ging ze het doen. De enige vraag was: zou het haar lukken voordat de rode maan verdwenen was?

De laatste Namsara

Ooit vormden de draksors een machtige groep. Ze waren de vleugelslagen in de nacht. Ze waren het vuur dat uit de hemel regende. Ze waren het laatste wat je zag.

Niemand durfde het tegen hen op te nemen.

Maar er raasde een storm door de woestijn. Indringers van de andere kant van de zee, een volk dat de skrals heette, hadden de noordelijke eilanden veroverd en wilden meer. De skrals richtten hun pijlen op Firgaard, de stralende ster van een woestijnkoninkrijk. Een drukke hoofdstad op een strook land die witte zandvlaktes van een breed berggebied scheidde. Als ze Firgaard in handen hadden, konden ze de hele wereld veroveren.

In de hoop de draksors te overvallen, naderden de skrals in de beschutting van de duisternis.

Maar als het donker wordt, ontsteekt de Oude een vlam.

De Oude hoorde de vijand aankomen. Hij wierp zijn blik over stoffige dorpen en woestijnduinen tot hij een geschikte man had gevonden.

Een man die Nishran heette.

En alleen door die naam te fluisteren, haalde de Oude de Eerste Draak uit zijn slaap. De Eerste Draak vloog vlug en ver over de woestijn, op zoek naar degene die bij die naam hoorde.

Nishran was een wever. Hij zat achter zijn weefgetouw toen de Eerste Draak hem vond. De trappers hielden op met klikken en de schietspoel hield op met klakken toen de wever opkeek naar schubben zo zwart als een maanloze nacht.

Angst vulde zijn hart.

Maar de Oude had Nishran gekozen als zijn Namsara, en je kon de Oude niet afwijzen.

Om hem te helpen gaf de Oude Nishran de gave om in het donker te kunnen zien. Niet gehinderd door de mantel van de nacht leidde Nishran de drakenkoningin en haar leger over het zand, in het donker van een nieuwe maan, recht naar het kamp van de bleke skrals.

De indringers uit het noorden waren niet voorbereid op de pijlen en het drakenvuur waarmee ze werden gewekt. Ze werden overrompeld door de mensen die ze zelf hadden willen onderwerpen.

Toen het achter de rug was, verdreef de drakenkoningin de vijand niet uit haar rijk. Als ze de skrals liet gaan, zouden ze een andere plek plunderen, of sterker terugkomen om wraak te nemen. Ze weigerde verantwoordelijk te zijn voor de ondergang van een ander volk. Daarom beval de drakenkoningin met de Namsara aan haar zij dat alle skrals een halsband om moesten krijgen als straf voor de gruwelen die ze hadden ontketend op de noordelijke eilanden.

Toen de skrals aan ijzeren banden waren gelegd, hadden de draksors weer rust. Het bericht over de verslagen indringers verspreidde zich vlug en ver. Heersers van verre volkeren trokken over woestijnen, bergen en zeeën om trouw te zweren aan de drakenkoningin.

Maar de vreugde was van korte duur.

Firgaard werd opnieuw in duisternis gehuld toen de draken zich plotseling en uit het niets tegen hun ruiters keerden, hun families aanvielen en hun huizen afbrandden. Firgaard gloeide niet door opgetogen zang en dans, maar door drakenvuur terwijl terrassen, binnenplaatsen en tuinen in lichterlaaie stonden. Overdag hing er een zware rook en vielen er zwarte schaduwen over de smalle straatjes toen de draken het Riftgebergte in vlogen, om nooit meer terug te keren.

Firgaard werd verscheurd door chaos. Sommige draksors schaarden zich achter hun koningin, die de draken vervloekte vanwege hun verraad, andere schaarden zich achter de hogepriesteres, die de koningin de schuld gaf van de verwoesting.

Draksors keerden zich tegen draksors. Er brandden nog meer huizen af. Firgaard lag in puin.

Dat was het eerste verraad.

Het tweede verraad kwam in de vorm van verhalen.
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Het was een oude traditie in Firgaard: als er een draak was gedood, werd de kop naar de drakenkoning gebracht. Dat was Asha’s lievelingsgedeelte van de jacht. De triomfantelijke entree, de bewonderende toeschouwers, en vooral haar vaders trotse blik.

Maar vannacht dwaalde er een grotere, oudere draak door de bergen achter de muren van de medina en Asha was onrustig, want haar handen jeukten om haar bijl in zijn hart te boren.

Straks, dacht ze terwijl ze met Safire onder de poort door naar de grootste binnenplaats van de kashba liep. Muziek zweefde als rook naar haar toe. Het geluid van een oed fluisterde onder de schelle, schetterende nafir en het snelle, opzwepende ritme van de tbilat door.

Voordat ze de binnenplaats op stapte controleerde Asha haar nichtje op nieuwe blauwe plekken, maar ze zag er geen. Safire leek een zachte gloed uit te stralen in een lichtgroene kaftan waar kamperfoeliebloemen op geborduurd waren.

‘Ik dacht dat je een hekel had aan die dingen,’ zei Safire en ze gebaarde naar Asha’s zijden handschoenen. Ze kwamen uit een ander land. Jarek had ze bijna een jaar geleden meegenomen voor Asha’s zeventiende verjaardag.

Ze had er inderdaad een hekel aan. Haar handen gingen ervan zweten en ze zakten altijd af, maar ze bedekten de brandwond.

Asha haalde geforceerd haar schouders op. ‘Ze passen bij de kaftan.’

Een kaftan die in een zilverkleurige doos op haar bed had liggen wachten.

Weer een cadeau van Jarek.

‘Juist,’ zei Safire, die de echte reden wel kon raden. ‘Net als die laarzen.’

Asha keek naar haar voeten die onder de zoom van haar kaftan uitstaken. In de haast was ze vergeten om haar jachtlaarzen te verruilen voor haar gouden muiltjes. Ze vloekte binnensmonds. Nu was het te laat.

Bronzen lampen brandden in de galerijen van de binnentuin en hun gekleurde glas hulde de dansers in een glinsterend licht. Midden in de tuin strekte een breed waterbassin zich uit; het kalme oppervlak glansde onder de donkere sterrenhemel.

Normaal gesproken was het rumoerig rond de galerijen en waren de lage, luxueuze banken bezet door mensen die in weelde roddelden en van hun zoete thee nipten. Maar vanavond niet. Bij de viering dat de kroonprins na een maand afwezigheid was teruggekeerd, waren de galerijen verlaten en stond de binnentuin vol met draksors die achter hun hand fluisterden en naar de lege banken gluurden.

Safire ontdekte als eerste wat daar de reden voor was.

‘Kijk.’ Ze wees naar de plek waar vreemd geklede gasten in een kluitje onder de galerij stonden en de draksors op de binnenplaats angstvallig in de gaten hielden, alsof ze een hinderlaag verwachtten. De draksors onder de blote hemel droegen felgekleurde kaftans of op maat gemaakte tunieken tot op de knie, versierd met ingewikkelde borduursels en verfijnd kralenwerk. De gasten onder de galerij droegen veel eenvoudigere kleren. Katoenen zandsjaals waren losjes om hun schouders geknoopt en hun kromme zwaarden hingen in de schede aan hun heup.

‘Struiklanders.’

Vijanden in het hart van de kashba. In het huis van de koning, die ze al drie keer geprobeerd hadden te vermoorden.

Wat bezíélde Dax?

Voor een groep mensen die zo aan tradities hechtte als de struiklanders, leken ze opvallend bereid om tegen hun god in te gaan en de eeuwenoude wet die koningsmoord verbood te negeren. Het was een van de weinige oude wetten die haar vader niet had afgeschaft. De wet vond haar oorsprong in de mythe over de godin Iskari, die geprobeerd had de Oude te vermoorden, en stelde dat iedereen die de drakenkoning of -koningin om het leven durfde te brengen ter dood veroordeeld moest worden. Wat betekende dat elke struiklander die geprobeerd had om Asha’s vader te vermoorden, zich ervan bewust was dat hij of zij op dat moment zelfmoord pleegde.

Safire zei haar naam en onderbrak haar gepeins.

‘Wat is er?’ vroeg Asha terwijl ze zich omdraaide.

‘Hmm?’ Safire nam het tafereel in zich op, telde alle struiklanders en schatte in welke het best getraind waren en welke waarschijnlijk wapens tussen hun kleren verborgen hadden. Het was het eerste wat Safire deed als ze ergens binnenkwam. Het was een tweede natuur. Overlevingsinstinct.

‘Je riep me,’ zei Asha.

‘Nee hoor.’

Asha keek om door de poort en de donkere gang daarachter, en toen naar de soldats die recht als speren langs de muren stonden. Er was verder niemand in de buurt.

Voordat Asha er langer over kon nadenken, viel er een kille stilte over de feestelijkheden. De muziek verstomde hortend. Asha wist al waarom voordat ze zich omdraaide.

De Iskari was gezien.

Beter om het zo snel mogelijk achter de rug te hebben.

Ze stapte onder de poort door de binnenplaats op.

Iedereen keek naar haar. Asha voelde hun blikken zoals ze haar eigen hatelijke hart in haar borst voelde bonken. Sommige waren boos als scherpe dolken, andere angstig als in het nauw gedreven dieren. Asha staarde terug. Een voor een sloegen ze hun ogen neer. Een voor een weken de mensen voor haar uiteen; ze vormden een zwijgende doorgang naar haar vader, die vanaf de andere kant van de binnenplaats haar donkere blik beantwoordde.

Naast hem stond een in het goud geklede jongeman, die als twee druppels water op de drakenkoning leek: krullen, warme, bruine ogen en een kromme neus die twee keer gebroken was geweest. Beide keren was het zijn eigen schuld geweest.

De jongeman was Dax, Asha’s oudere broer.

Maar er klopte iets niet.

Na een maand in het struikland leek Dax helemaal niet meer op de zorgeloze jongen met de ondeugende ogen, de glimlach die meisjes van de andere kant van de kamer liet smelten en de vuisten die als vanzelf in gevechten belandden. Er was iemand anders voor die jongen in de plaats gekomen. Iemand die moe was, en mager, en… dof.

Asha liet Safire staan. Dichter bij de drakenkoning kwam haar nichtje niet. Als de dochter van Lillian, de slavin van de voormalige drakenkoningin, en Rayan, de zoon van de voormalige drakenkoningin, was het een wonder dat Safire überhaupt had mogen blijven leven, laat staan dat ze had mogen opgroeien in de kashba waar die verboden affaire zich had afgespeeld. Dat ze deze binnentuin mocht betreden was enkel te danken aan de genade van de koning, maar daar hield zijn genade dan ook op. Safire zou voor eeuwig buiten haar eigen familiekring staan.

Asha liep naar haar vader toe. Ze wierp een bezorgde blik op Dax, en toen betraden vier van haar jachtslaven onder trompetgeschal de binnenplaats. Ze droegen de kop van de draak op een versierd zilveren dienblad. De gele, smalle ogen waren levenloos en de tong hing uit de zijkant van zijn bek. Dit was nog slechts een schim van het felle wezen dat hij was geweest.

Asha’s gewonde hand brandde nu de draak zo dichtbij was. Ze beet op haar tanden. Om de pijn tegen te gaan stelde ze zich voor dat de kop van Kozu op die schaal lag. Kon ze maar van de binnenplaats ontsnappen om buiten op jacht te gaan.

En toen werd ze weer geroepen.

Ze draaide zich om en speurde de menigte af. Iedereen met wie ze oogcontact maakte keek weg. Alsof de mensen drakenvuur over zich heen zouden krijgen als ze Asha recht aankeken.

Ze luisterde en keek, maar degene die haar had geroepen zweeg.

Hoor ik stemmen?

Een halve hartslag lang laaide de paniek op. Misschien had ze haar brandwond te laat behandeld. Misschien had het gif van het drakenvuur zijn weg naar haar hart al gevonden. Wat een vernedering zou dat zijn, om ten overstaan van het voltallige hof van haar vader dood te gaan aan een drakenbrandwond.

Asha schudde haar hoofd. Dat kon niet. Ze had de wond ruim op tijd behandeld.

Misschien eisen de verhalen eindelijk hun tol. Vergiftigen ze me zoals ze mijn moeder hebben vergiftigd.

Maar Asha was altijd beducht op de symptomen. En tot nu toe waren die uitgebleven.

Haar vader prees zijn Iskari om haar buit. Hij hield zijn gebruikelijke toespraak over het gevaar en de onbetrouwbaarheid van draken, die ooit hun bondgenoten waren geweest, voordat ze zich tijdens het bewind van zijn moeder tegen hun ruiters hadden gekeerd. Hij hield deze toespraak elke keer dat ze een draak had gedood. En daarom luisterde Asha maar met een half oor, totdat hij haar gehandschoende hand pakte – haar verbránde hand – en ze het bijna uitschreeuwde van de pijn.

Met ferme greep trok de drakenkoning de in elkaar krimpende Asha naar voren, en hij gaf de gasten uit het struikland een voorbeeld waar ze hun ogen de kost aan konden geven.

‘Zien jullie wat ze mijn dochter hebben aangedaan? Dit gebeurt er als je samenwerkt met draken.’ Hij liet haar los en dacht ongetwijfeld aan de dag waarop de medina was afgebrand. Aan de dag waarop Jarek Asha’s verschroeide lichaam had teruggebracht. ‘Mijn Iskari heeft haar leven gewijd aan de jacht op die monsters, en ze gaat net zo lang door tot de allerlaatste dood is. Alleen dan zullen we pas rust vinden.’

Glimlachend keek hij op haar neer. Asha probeerde terug te glimlachen, maar merkte dat het niet lukte. Niet met haar verbrande hand vlak bij zijn gezicht, loeiend van de pijn, bewijs van het oude verhaal dat ze hardop had verteld.

Toen de drakenkoning haar jachtslaven wegstuurde en de muziek weer aanzwol, kwam Dax naast Asha staan. Hij rook naar muntthee.

‘Mijn gevreesde zusje.’ Hij grijnsde haar toe en Asha zag de diepe groeven rond zijn mond. Groeven die hij nog niet had gehad toen hij vertrok. ‘Heb je gezien wat ik mee naar huis heb genomen?’

Hij knikte in de richting van de struiklanders. Alsof iemand die over het hoofd zou kunnen zien.

‘Lang niet zo indrukwekkend als een draak.’

Hij droeg zijn lievelingstuniek, die tot zijn polsen kwam en net boven zijn knieën ophield. Witte, krullerige borduursels omzoomden de kraag en de knopen aan de voorkant en staken fel af tegen de glanzende gouden zijde.

Goud voor de jongen met het gouden hart, dacht Asha.

Normaal gesproken zat deze tuniek hem als gegoten en kwamen zijn brede schouders en lange gestalte er goed in uit. Maar nu lubberde hij om zijn vermagerde lijf. Zijn anders zo stralende ogen waren dof als stenen.

De spanningen van het struikland, om nog maar te zwijgen van de lange reis terug door de woestijn, hadden hem duidelijk afgemat. Nu ze hem daar zo ingevallen en vermoeid zag staan, deed hij haar aan iemand denken, maar ze kon niet bedenken aan wie.

‘Je hebt het voorstelrondje gemist,’ zei hij, en hij keek naar haar zoals zij naar hem keek.

‘Ik had andere dingen te doen.’ Het bewijs van mijn verraad verdoezelen, bijvoorbeeld.

‘Wil je onze gasten ontmoeten?’ vroeg hij terwijl hij de beker wijn aanpakte die hem door een van de dienstslaven werd aangeboden.

‘Liever niet,’ antwoordde Asha, en ze sloeg een beker van dezelfde slaaf af.

‘Mooi!’ zei Dax. ‘Ik zal je even voorstellen…’

Wantrouwig liep Asha door de mensenmassa achter haar broer aan, tot hij ineens bij iemand stilhield. Hij deed een stap opzij en er stond een jonge vrouw tegenover hen in een crèmekleurige jurk van fijn geweven katoen. De vrouw duwde de zandsjaal die haar gezicht omlijstte naar achteren en onthulde heldere, donkere ogen, een elegante, trots opgeheven kin en zulk kort geschoren zwart haar dat Asha van een afstandje waarschijnlijk had gedacht dat ze kaal was.

Op de handschoen rond haar tot een vuist gebalde hand zat een havik zo wit als de mist die ’s ochtends vroeg boven de Rift hing.

Asha staarde naar de vogel. Hij staarde terug, met onheilspellende, zilverkleurige ogen.

Dit meisje was een struiklander.

Instinctief deed Asha een stap achteruit. Het meisje merkte het niet. Ze werd te veel in beslag genomen door Asha’s litteken.

‘Dit is mijn zus,’ zei Dax tegen het meisje. ‘De Iskari.’

Ondertussen streelde hij de witte borst van de havik met de bovenkant van zijn vingers. Het was wel duidelijk dat ze elkaar kenden, want de vogel gaf een kopje tegen zijn hand.

‘Asha, dit is Roa. Dochter van het Huis van het Lied. Haar broer kon er niet bij zijn, maar hij wil de beruchte Iskari dolgraag ontmoeten. Ik heb beloofd dat ik je de volgende keer mee zal nemen.’

Hij gaf haar een knipoog, want hij wist heel goed hoe ze daarover dacht.

Asha voelde geen enkele behoefte om ooit een voet in het struikland te zetten. Het was een vlak, saai en arm gebied – dat zei men tenminste. Bovendien leefden de struiklanders nog altijd volgens de oude tradities. Ze vroeg zich af hoe Dax hen in naam van alle hemelen hiernaartoe had weten te lokken, naar de godsdienstloze hoofdstad waar ze zo’n hekel aan hadden.

Asha hield van haar broer, maar hij was niet bepaald diplomatiek. De enige reden dat hij naar het struikland was gestuurd, was om hem uit de medina te krijgen. Hij had in een dronken bui ruzie gezocht met Jareks onderofficier, die van het dak was gevallen en zijn rug had gebroken. Het had voor veel ophef gezorgd en de spanningen tussen de koning en zijn leger vergroot.

Maar Dax verzamelde schandalen alsof het trofeeën waren. Hij zocht altijd ruzie. Vergokte geld uit de staatskas. Flirtte met de dochters van alle trouwe ambtenaren van hun vader.

De kroonprins zette zichzelf voor schut en het geduld van de koning begon op te raken. En daarom had hij Dax weggestuurd om het probleem met de struiklanders op te lossen, en had hij Jarek opdracht gegeven met hem mee te gaan. De koning wist dat zijn commandant – die woedend was omdat hij zijn onderofficier kwijt was – zijn zoon in het gareel zou houden.

Roa drukte haar vuist tegen haar hart, de groet van de struiklanders, maar haar blik bleef strak op Asha’s litteken gericht.

‘De Iskari in hoogsteigen persoon,’ zei ze met een stem als honing en donder. Ze ontspande haar vuist en liet hem weer langs haar zij zakken. ‘Dax zegt dat jij met je blote handen een draak kunt verslaan.’

Asha zou gelachen hebben, maar werd onderbroken door de komst van een jongeman. Toen zijn schaduw over hen heen viel voelde Asha een knoop in haar maag.

Jarek.

Hij was degene die de moordenaars uit het struikland alle drie de keren te pakken had gekregen en ter dood had veroordeeld. Die de laatste slavenopstand de kop in had gedrukt.

Degene aan wie Asha zich zou verbinden zodra de rode maan verdwenen was.

Tenzij ze Kozu doodde voor het zover was.

Naast de commandant leek Dax een klein jongetje. Jarek stak met kop en schouders boven hem uit. Zijn houding was sterk en breed, als de fundamenten van een onneembare vesting. Zijn zijden hemd spande over zijn borst en liet zien hoe gespierd hij was.

Asha keek naar Roa en zag dat die de commandant met samengeknepen ogen bestudeerde.

Dat was niet de gebruikelijke reactie. Normaal gesproken vonden vrouwen Jareks imposante lichaam indrukwekkend en aantrekkelijk. Maar Roa leek… gespannen.

Terwijl Jarek de kroonprins en zijn nieuwe vriendin uit het struikland in zich opnam, gleed zijn arm om Asha’s middel. Hij drukte haar als een dolk of een sabel tegen zich aan en kneep zo hard in haar zij dat het pijn deed.

Jarek was een van de weinige mensen die haar durfden aan te raken.

‘Nieuwe vrienden aan het maken, Asha?’ Hij rook zuur, naar alcohol.

Ze was wel zo verstandig om zich niet los te wurmen of te laten merken dat hij haar pijn deed.

‘Dax stelde me net voor aan…’

‘We kennen elkaar al.’ Jarek richtte zijn aandacht op de snit van Asha’s kaftan en verslond haar met zijn ogen. Alsof ze een beker wijn was. ‘Ik zie dat je je cadeau hebt gevonden.’

Asha staarde tussen Dax en Roa door en liet haar blik rusten op een slavin met een halsband die thee serveerde onder de galerij. Ze hield de koperen theepot hoog in de lucht en schonk de goudkleurige vloeistof in een elegante boog schuimend in de kopjes.

Jarek boog zich naar haar toe. ‘Vertel eens. Vind je hem mooi?’

Hij wist het antwoord op zijn eigen vraag.

Vergeleken met alle andere kaftans op de binnenplaats, die elegant en bescheiden waren, was die van Asha spectaculair. O, hij zat prachtig in elkaar. Hij kostte waarschijnlijk net zo veel als het maandloon van een soldat – maar dat was een schijntje voor Jarek, wiens vader hem een reusachtige erfenis had nagelaten.

Deze kaftan had een prachtige, diepblauwe kleur. De dunne laagjes gleden als zand om haar heen en werden alleen bijeengehouden door een brede ceintuur die hoog en strak rond haar middel was gebonden. Asha vermoedde dat Jarek hem in Darmoor had gekocht, de grootste handelshaven van haar vader. Maar de kaftan was gemaakt voor mooie, begeerlijke meisjes. Niet voor verminkte, angstaanjagende meisjes.

Ze vond het diepe decolleté en de doorzichtige stof het meest beledigend. Jarek kon veel te veel zien. Maar de vorige keer dat ze een geschenk had geweigerd, had Safire ervoor moeten boeten. Dus had Asha de kaftan aangetrokken.

‘Je lijkt wel een godin.’

Asha verstijfde onder zijn blik. Ze wilde verdwijnen. Ze zou ongezien door deze menigte willen lopen om haar pantser en bijl te halen en vanavond nog op jacht te gaan naar Kozu.

In plaats daarvan zei ze: ‘Je had me vanmiddag moeten zien, toen zat ik nog van top tot teen onder de drakensmurrie.’

Jarek liet zich niet afschrikken. Hij schoof nog dichter naar haar toe, maar lette goed op dat hij niet met zijn rug naar haar broer en de struiklander ging staan. De commandant keerde een gevaar nooit de rug toe.

‘Dans met me.’

Asha staarde weer naar de slavin die thee inschonk. ‘Je weet dat ik niet dans.’

‘Eens moet de eerste keer zijn.’ Jareks greep haar stevig vast, waardoor hij haar makkelijk weg kon loodsen van haar broer en zijn struiklandervriendin.

‘Hé. Zandvreter.’ Dax pakte de mouw van Jareks hemd. ‘Ze wil niet met je dansen.’

Jareks ogen schoten vuur. Hij gaf Dax een duw. Achteloos.

De kroonprins botste tegen Roa op en de inhoud van zijn beker wijn klotste over hen heen. Roa’s mond viel geschokt open en haar handen gingen zenuwachtig naar de donkerrode vlek die zich over haar crèmekleurige jurk verspreidde.

‘Pardon,’ zei Jarek meesmuilend, en hij duwde Asha door de menigte in de richting van de muziek. Asha keek om en ving een glimp op van Roa’s samengeknepen ogen.

‘Ik heb je al een maand niet gezien,’ zei Jarek in haar oor. ‘Ik heb een jurk voor je gekocht waar ik drie keer te veel voor heb betaald. Nu is het tijd dat je doet wat ik vraag.’

Asha stond op het punt om nogmaals – duidelijker – te zeggen dat ze niet wilde dansen, toen ze die stem haar naam weer hoorde roepen. Ze keek niet om zich heen. Ze wist dat ze niemand zou zien. En bovendien, waar moest ze kijken? De stem riep haar van honderd kanten tegelijk.

Asha. Asha. Asha.

Het deed haar denken aan een verhaal…

Ze zette de gedachte van zich af terwijl Jarek haar naar de muziek sleurde. Hij trok haar tegen zich aan, sloeg zijn armen om haar middel zodat hun lichamen tegen elkaar drukten. Zodat ze zijn harde, prikkende begeerte kon voelen.

Misselijk wendde Asha haar hoofd af. Dat had ze niet moeten doen. Het was gevaarlijk om zwakte te tonen aan de commandant. Maar na tien dagen jagen in de Rift had Asha geen puf meer voor spelletjes.

‘Ik dans niet,’ zei ze weer, en ze zette haar handen stevig op de zwarte zijde van zijn hemd om hem van zich af te duwen.

‘En ik wil geen “nee” horen.’ Zijn handen pakten haar nog steviger vast. Zijn ogen leken te gulzig vanavond. Als een uitgehongerd dier.

Asha keek over Jareks schouder, recht in het besproete gezicht van zijn slaaf. De skral stond in een halve cirkel van muzikanten midden op de binnenplaats, hun ruggen naar het kalme water van het brede bassin.

Terwijl Jarek doorpraatte staarde Asha gehypnotiseerd naar de vingers van de slaaf, die als spinnen over de snaren van zijn kale, peervormige oed bewogen. Zijn ogen waren dicht, in opperste concentratie, alsof hij ergens anders heen was gegaan, een plek ver van deze binnenplaats vandaan.

De slaaf voelde haar blik en deed zijn ogen open. Zodra hij ontdekte dat de Iskari naar hem staarde, struikelden zijn vingers over de snaren. Hij herstelde zich snel en keek naar de man die haar in zijn greep hield. Zijn dromerige, afwezige blik maakte plaats voor een boze frons, als een donkere onweerswolk.

‘Hoor je wel wat ik zeg?’ vroeg Jarek.

Hij klonk zo ver weg.

Voor de laatste keer die avond werd ze geroepen. Haar naam klonk in de wind. Maar deze keer galmde hij over de hele binnenplaats.

Iedereen hoort dit, dat kan niet anders, dacht Asha.

Maar toen ze omkeek, zag ze de draksors nietsvermoedend dansen, lachen en theedrinken.

Er klopte iets niet. Asha voelde het tot in haar botten. Ze moest hier weg.

Asha rukte zich los en Jarek, die haar reactie niet verwacht had, liet haar makkelijker gaan dan anders. Ze verstapte zich en struikelde over een stel dansers, en de muziek verstomde met een valse uithaal.

De stem dreunde in haar oren. Bonsde in haar bloed. Verdrong alle andere geluiden.

Asha, Asha, Asha.

Ze werd er duizelig van. Toen ze opkeek, staarde ze recht in de ogen van Jareks slaaf.

Kijk weg, waarschuwde ze. Maar de hemel met de ondergaande zon rolde naar beneden en de grond van de binnenplaats rolde omhoog en toen Asha haar ogen dichtkneep voelde ze dat ze begon te wankelen… en viel.

De slaaf ving haar op voor ze de grond raakte.

Alles draaide en Asha drukte haar wang tegen zijn borst in de hoop dat het dan zou ophouden.

Dit gebeurt er nou als je de oude verhalen hardop vertelt.

Het deed haar denken aan haar moeder, die aan de verhalen was gestorven. Maar toen de duisternis naar binnen sijpelde dacht Asha niet aan de dood van haar moeder. Ze dacht aan hoe het had gevoeld om door haar geknuffeld te worden.

Zó voelde dat.

‘Ik heb je,’ zei zijn stem in haar oor. ‘Rustig maar.’

Het laatste wat ze hoorde was het regelmatige bonzen van een hart dat tegen haar wang klopte.

De Breuk

Vóór de grote Breuk werden de verhalen bewaard door de raconteurs. Deze heilige vertellers droegen de oude legenden hardop voor: gewijde verhalen over de Oude, zijn Eerste Draak en zijn heldhaftige Namsara’s. De raconteurs gaven deze verhalen door van vader op zoon. Ze reisden van de ene stad naar de andere, sponnen woorden als garen voor groepen mensen in ruil voor een paar munten, een bed of een maaltijd. Het was een eer om een raconteur onderdak te bieden en warm brood te geven, want hij was een heilig man met een heilige taak.

Toen de draken vluchtten, werden de raconteurs ziek en stierven ze. De oude verhalen begonnen hun vertellers te vergiftigen, verteerden hun lichamen, keerden zich tegen hen, net zoals de draken zich tegen hun ruiters hadden gekeerd.

Maar de raconteurs bleven hun verhalen hardop vertellen. En ze bleven sterven. Toen er steeds meer ziek werden, nestelde de angst zich in de harten van alle draksors. Deze keer keerden ze zich niet tegen hun buren. Deze keer sloten ze zich uit zelfbescherming op in hun huizen. Ze waren bang voor wat er zou gebeuren als de oude verhalen hun oren zouden bereiken. Ze waren bang voor de plaag die de Oude over hen uitstortte.

En toen greep de drakenkoningin in.

Ze zwoer de Oude af, die hen had verraden. Ze verbood de oude verhalen en verkondigde dat alle raconteurs die hun beroep zouden blijven uitoefenen, opgesloten zouden worden. Toen dat de raconteurs niet tegenhield, toen de hogepriesteres hen persoonlijk overhaalde om de verhalen te blijven vertellen, was het aan de drakenkoningin om haar volk tegen het kwaad van de Oude te beschermen.

Ze deed drie dingen.

Ten eerste ontnam ze de hogepriesteres haar macht.

Ten tweede wijzigde ze de wet. Midden op het plein liet de drakenkoningin heel Firgaard weten dat het vanaf nu officieel een misdaad was om de oude verhalen hardop te vertellen – op straffe van de dood.

En het derde dat de drakenkoningin deed?

Ze riep een nieuwe heilige traditie in het leven: de drakenjacht.





Vijf

Rook zweefde om Asha heen, kleefde aan haar haar en prikte in haar ogen. Haar adem ruiste naar binnen en naar buiten als de eb en vloed van Darmoor, en bracht de bittere smaak van as mee.

Ze werd omhuld door duisternis. De muur onder haar hand was koel en gebarsten. Van steen. Net als de grond onder haar voeten.

Ik ben dood, dacht ze.

Maar als dat zo was, was ze dan aan het drakenvuur gestorven, of aan de verhalen?

Asha had gedacht dat ze niet gevoelig was voor hun giftige uitwerking. Vanaf het moment dat ze de verhalen was gaan vertellen om draken te lokken, had ze haast obsessief naar tekenen van verval gezocht: acuut gewichtsverlies, abnormale vermoeidheid, trillingen… Maar in al die tijd dat ze de oude verhalen vertelde, had Asha niets van die symptomen gemerkt. De verhalen hadden op haar gewoon niet hetzelfde effect als ze op haar moeder en de raconteurs hadden gehad.

Misschien kwam het doordat Asha en de oude verhalen uit dezelfde materie bestonden. Hun verdorvenheid hief elkaar op.

Maar misschien had ze toch niet goed opgelet. Misschien was ze er wel degelijk aan gestorven, heel langzaam, stukje bij beetje.

Als ik dood ben, zal ik mijn vader nooit de kop van Kozu kunnen brengen.

Als ik dood ben, zal ik me nooit aan Jarek hoeven te binden.

Het waren bitterzoete gedachten.

Asha volgde de rook en de as. Hoe dieper ze de grot in ging, hoe bekender de omgeving werd. Ze was hier nog nooit geweest. Maar ze had het gevoel dat ze al haar hele leven over deze plek droomde.

Nadat ze de verhalen jarenlang had onderdrukt, werden ze hier moeiteloos naar boven gehaald. Bruisend en vol leven stroomden ze naar de oppervlakte, fluisterend over de Eerste Draak en de heilige Namsara’s en de Oude zelf. Ze deed zo haar best om ze allemaal binnen te houden dat het pijn deed aan haar tanden.

Haar voeten brachten haar naar het silhouet van een man, die in elkaar gedoken achter een knapperend vuurtje zat. Toen hij opstond, verlichtten de vlammen zijn gezicht en onthulden ze ogen als zwart onyx, een kaal hoofd en een grijze baard die in een punt net onder zijn kin eindigde. Een wit gewaad omhulde zijn lichaam, de kap hing op zijn rug.

Asha’s adem vloog uit haar longen toen ze hem zag.

Ze kende deze man. Zijn beeltenis sierde de muren van een kamer waar ze nooit had mogen zijn. Als kind had ze zijn naam gehoord in het donker, altijd uitgesproken door de stem van haar moeder.

‘Elorma.’ De naam was een grauw in haar mond.

Dit was de Eerste Namsara. De man die de heilige vlam uit de woestijn had meegenomen en Firgaard had gesticht. Een boodschapper van de Oude – die hen had verraden.

‘Ik heb op je gewacht.’ Zijn fluwelen stem weerkaatste tegen de wanden van de grot. ‘Kom dichterbij.’

Asha durfde niet.

Het vuur laaide tussen hen op en ze bracht haar hand omhoog om haar gezicht te beschermen tegen de hitte. Elorma glimlachte naar haar. Het gaf haar een ongemakkelijk gevoel. Als de glimlach van een slaaf die een opstand voorbereidt.

‘Dan niet,’ zei hij en hij stak zijn handen in de withete vlammen.

Asha hapte naar adem, want ze wist zeker dat het vuur de huid van zijn botten zou vreten. Maar toen zijn vingers weer tevoorschijn kwamen, waren ze ongeschonden en hielden ze twee glanzende zwarte zwaarden vast, gebogen als halvemanen. Wit vuur danste over de randen en doofde toen.

‘Heilige sabels van de Oude.’ Hij stak ze haar toe. ‘Alsjeblieft.’

Asha wist heus wel dat ze hem niet moest vertrouwen. Ze wist heus wel dat ze geen geschenken van de Oude moest aannemen. Ze liet haar handen langs haar zij hangen.

‘Ik heb meer wapens dan ik ooit nodig zal hebben.’

‘Ah,’ zei hij, ‘maar deze zijn speciaal voor jou gemaakt, Asha. Ze zullen als geen enkel ander wapen in je hand passen. Ze zullen zich schikken naar je wil en je vijanden sneller neerhalen dan welke bijl dan ook.’

Wat weet jij van mijn bijl?

Maar als hij wist hoe ze heette, waarom zou hij dan ook niet weten wat haar lievelingswapen was?

‘Als je ze eenmaal hebt vastgehouden, zul je nooit meer iets anders willen.’

Asha bedacht hoe bevredigend het zou zijn om draken met dit soort wapens te lijf te gaan – snel, scherp, dodelijk. Ze schudde haar hoofd. Het was al erg genoeg dat ze de verhalen hardop vertelde. Maar om rechtstreeks contact te hebben met de Oude? Dat was nog veel erger. Ze zag het van afschuw vertrokken gezicht van haar vader al voor zich als hij het ooit te weten zou komen.

Ze deed een stap naar achteren.

‘Jij wordt toch Iskari genoemd?’ vroeg Elorma. ‘Het is een titel die niet bij je past, als je het mij vraagt. Iskari was onverschrokken en fel. Maar jij bent laf en bang.’

Haar blik schoot naar de zijne. In het licht van de vlammen zag hij eruit als een god. Zijn huid glansde alsof er een vuur brandde in zijn binnenste en zijn ogen leken eeuwenoud. Alziend. Ze keek weer naar de sabels.

Zou het niet ongelooflijk veel voldoening geven om Kozu’s hart met dit soort wapens tot stilstand te brengen? Zou het eigenlijk niet perfect zijn om de instrumenten die de Oude haar gaf tegen hem te gebruiken? Net zoals hij háár tegen haar eigen volk had gebruikt. Tegen haar eigen vader.

We moeten ons uiterste best doen om ons te wapenen tegen het kwaad, had haar vader jaren geleden tegen haar gezegd.

Dat was waar. Maar deze keer lette ze heel goed op. Deze keer zou ze zich niet laten gebruiken.

Haar vader zou het pas te horen hoeven krijgen als het voorbij was. Als ze Kozu’s bebloede kop aan zijn voeten liet vallen. En tegen die tijd zou hij het wel begrijpen. Dan zou hij haar prijzen omdat ze zo slim was geweest.

Asha stak haar handen uit naar de sabels. Elorma glimlachte traag. Toen de ingelegde gevesten langs haar handpalmen gleden, begon Asha’s bloed te knetteren en te vonken. Wit vuur flakkerde over haar armen en smeedde een onzichtbare band. Als een grendel die op zijn plek wordt geschoven. Hij had niet gelogen. Ze versmolten met haar handen, perfect in balans, licht als een veertje.

‘Bij het geschenk hoort natuurlijk wel een opdracht.’

Asha keek op in grijnzende witte tanden.

‘Deze sabels kunnen alleen gebruikt worden om onrecht recht te zetten.’

‘Wat?’

Nog altijd grijnzend zei hij: ‘We zien elkaar snel weer, Asha.’

En toen verdween hij in het donker.

Asha riep hem na, maar Elorma was al weg. Het vuur ging flakkerend uit. De grot vervaagde snel, draaide weg tot de wanden op haar af raasden om haar te verzwelgen.

Asha stond in haar eentje in het donker, met verhalen die in haar oren gonsden en de gevesten van heilige wapens die hard tegen haar handen duwden en een akelig voorgevoel dat in haar ribben prikte.

Wat heb ik gedaan?

Ze liet de heilige sabels in het zand vallen.





Zes

Vlak voor de zon opkwam werd Asha wakker met de geur van oranjebloesem in haar neus.

De kilte van de nacht was nog niet verdreven. Asha sloeg haar wollen deken om zich heen, ging rechtop zitten en duwde de doorzichtige gordijnen van haar hemelbed open. Ze tuurde door de schemering, die de kamer in blauwtinten hulde. Ze keek naar de muur tegenover haar, waar haar lievelingswapens hingen, in nette rijen van het plafond tot de vloer. Vooral bijlen en messen. Hier en daar een jachtdolk. En de houten, verzwaarde oefenwapens die ze gebruikte om met Safire te sparren.

Geen gekromde, inktzwarte sabels.

Asha deed haar ogen dicht en ademde uit.

Het was maar een droom.

Asha stak haar verbrande hand omhoog. Ze trok het linnen weg en zag de huid vol blaren. Ze kon haar vingers nog strekken, al deed dat zo veel pijn dat ze er duizelig van werd. Als ze haar vingers kon strekken, kon ze zodra de huid genezen was ook haar bijl weer vasthouden. En tot die tijd had ze altijd nog haar andere hand. Want ze moest nu echt zo snel mogelijk op zoek naar Kozu.

Als ze hem eenmaal gedood had, had ze niets meer te verbergen.

‘Ik heb een vraag…’ zei een bekende stem.

Asha’s blik richtte zich vliegensvlug op de vensterbank van een van de gewelfde ramen, waar een silhouet op zat.

‘Waarom spuwde die draak vuur?’

Safire sprong van de vensterbank en duwde de doorzichtige gordijnen van het bed opzij. Ze deed geen moeite om Asha’s blik te mijden. Niet hier, niet als ze met z’n tweeën waren.

‘De Breuk is vijftig jaar geleden,’ zei Safire. ‘De verhalen zijn vijftig jaar geleden verdwenen.’

De draken hadden vijftig jaar geleden voor het laatst vuur gespuwd.

Behalve Kozu, de Eerste Draak, die de bron van de verhalen was. Die niet eerst een verhaal hoefde te horen om een stad in lichterlaaie te kunnen zetten.

Safire pakte een lucifer en stak de kaars aan die op het nachtkastje stond. Asha gaf geen antwoord, maar probeerde haar nichtje af te leiden. ‘Heb je daar de hele nacht gezeten?’

‘Ik stel hier de vragen,’ zei Safire terwijl ze zich omdraaide en Asha’s oefenwapens van de muur haalde. ‘Kleed je aan. We gaan naar het dak.’

‘Saf, dat gaat niet vandaag. Mijn hand…’

Ze stak haar verbonden hand op en op dat moment besefte ze dat iemand haar handschoenen had uitgetrokken. Er ging een schok van angst door haar heen. Wie dat had gedaan, had waarschijnlijk ook het verband gezien.

Zou hij of zij ook gezien hebben wat daaronder zat?

‘Denk je dat Jarek je rust zal gunnen omdat je een verbrande hand hebt?’

Asha keek naar haar nichtje. Safire staarde de Iskari recht aan. Haar ogen gloeiden in het kaarslicht.

Safire wist natuurlijk wat er was gebeurd. Ze wist vast ook wie Asha’s kleren had uitgetrokken.

Als Asha met haar nichtje ging oefenen, kon ze erachter komen wie er precies op de hoogte was van haar brandwond. En daarna, nadat ze besloten had of haar geheim veilig was, kon ze op jacht naar Kozu.

Ze duwde de lakens van zich af, stapte uit bed en huiverde toen ze haar blote voeten op de koude marmeren tegels zette. Met een boze blik op haar nichtje knoopte ze haar nachthemd open. Op dit soort momenten was Asha blij dat ze haar huisslaven jaren geleden al had weggestuurd. Die stonden altijd te bibberen in haar aanwezigheid, waardoor alles zeker twee keer zo lang duurde.

Safire hield twee oefenzwaarden in één hand en tikte ongeduldig met de punten tegen haar laars. Toen Asha aangekleed was, liepen ze het met latwerk omgeven terras op, van waar een smal trapje naar het dak leidde. Onder hen lag een uitgestrekte tuin met dorre dadelpalmen, bloeiende sinaasappelbomen en hibiscusstruiken. De tuin was ooit van Asha’s moeder geweest. Dadelpalmen hadden de drakenkoningin altijd doen denken aan haar jeugd in het struikland.

Asha snoof de zoete lucht op.

Maar de nacht verstreek, en daarmee ook haar tijd. Ze had nog maar zes dagen om Kozu te pakken te krijgen.

‘Vooruit dan maar,’ zei ze terwijl ze haar oefenzwaard van Safire aanpakte en de trap op liep.

Haar nichtje zou haar in elk geval zo verslagen hebben.

*

Als Asha niet op jacht was, gingen ze ’s ochtends vroeg altijd sparren: dan kon Safire oefenen terwijl Asha, die meer een jager dan een vechter was, leerde om zich te verdedigen. Vooral tegen Jarek.

Safire liet haar saffraangele mantel van haar schouders glijden en gooide hem op het met grind bedekte dak. Asha zag de rafelende naden en gescheurde zoom. Haar nichtje zou niet zulke sjofele kleren hoeven dragen.

Ik zal de naaisters een nieuwe mantel laten maken en doen alsof hij voor mij is.

De daken van de kashba om hen heen waren verlaten. Achter Safire lag een mistige, gouden gloed over de horizon en de donkerblauwe hemel werd langzaam paars. Met de zon kwamen ook de slaven, die aan hun dagelijkse taken begonnen. Straks zou het een drukte van jewelste zijn op deze daken.

Maar nu waren alleen Asha en Safire er nog.

‘Waarom heb je me niet verteld dat de draken weer vuur spuwen?’

Safire haalde hard uit met haar zwaard en Asha weerde het af met het hare. De klap van hout op hout dreunde door haar lijf.

Als je tegenover een draak stond had je misschien niet zo veel aan haar nichtje, maar in zwaardvechten was ze veel beter dan Asha. Om te overleven in een wereld waarin men zou willen dat ze niet bestond, moest Safire sterk zijn. En dat was ze – haar armen waren hard van de spierbundels en haar brute kracht liet Asha wankelen.

‘Omdat jij… je dan zorgen… om niks… zou maken,’ zei Asha knarsetandend.

Ze hield het niet meer vol, dook weg en trok haar houten zwaard met een ruk onder dat van haar nichtje vandaan.

‘Volgens mij maak ik me anders terecht zorgen.’ Safire herstelde zich en nam haar vechthouding weer aan. ‘Aangezien je midden op het feest van je vader flauwviel. Je gaat me niet vertellen dat dat niets met je brandwond te maken had.’

Asha greep het gladde gevest van haar oefenzwaard steviger beet. Ze had gehoopt dat ze dat flauwvallen ook had gedroomd. ‘Heeft mijn vader dat gezien?’

‘Natúúrlijk heeft hij dat gezien.’

‘En wat zei hij?’

Safire liep om Asha heen en bereidde haar volgende aanval voor. ‘Niets. Eigenlijk heeft Jarek het meest gezegd. Of geschreeuwd, om precies te zijn – tegen zijn slaaf. Die je trouwens heeft opgevangen. Anders stonden ze nu misschien nog steeds je hersenen van de tegels te schrapen.’

Asha rolde met haar ogen. Zó hard zou ze nou ook weer niet gevallen zijn.

Ineens stond Safire naast haar, en haar zwaard suisde door de lucht toen ze het hard en snel liet neerkomen. Asha kon haar eigen zwaard nog net op tijd omhoogbrengen om de klap af te weren – al struikelde ze alsnog naar achteren.

‘En als ik de arts er niet van overtuigd had dat je gewoon uitgedroogd was, had hij je ongetwijfeld willen onderzoeken, en dan had hij die brandwond gezien.’ Ze knikte naar Asha’s verbonden hand. ‘Dus je mag me wel dankbaar zijn.’

Asha liet haar zwaard zakken.

Dan wist haar vader dus van niets.

Opgelucht veegde ze het zweet van haar voorhoofd.

‘Dank je wel.’

‘Waarom moet het geheim blijven? Niemand vindt je zwak, Asha. Je bent de Iskari. Je hebt die draak gedóód. En honderden andere draken ook.’

Maar die brandwond betekende niet dat ze zwak was – in elk geval niet zoals Safire bedoelde. Het betekende dat ze verdorven was.

Nu haar nichtje haar zwaard had laten zakken en zich in een kwetsbare positie bevond, zag Asha haar kans schoon. Ze greep hem en viel aan.

Met fonkelende ogen weerde Safire de ene slag na de andere af. Snel als de bliksem.

Het getik van hout op hout kraakte in Asha’s oren terwijl ze ronddraaide en door de verdediging van haar nichtje heen probeerde te breken, op zoek naar een ingang. Maar Safire was haar telkens voor, als een deur die in Asha’s gezicht werd dichtgeslagen.

‘En bovendien,’ hijgde Safire terwijl ze een slag afweerde, ‘aan wie zou ik het moeten vertellen?’

‘Aan Dax natuurlijk.’

Haar broer zou geschokt zijn als hij hoorde dat zijn zusje de oude verhalen vertelde en juist die dingen in leven hield waaraan hun moeder gestorven was. En ook al hadden Dax en hun vader niet bepaald een goede verstandhouding, toch zou hij uit ongerustheid over Asha misschien naar de koning stappen.

Dax mocht het niet weten. Níémand mocht het weten.

Er ontstond een opening. Asha sprong naar voren en stootte haar wapen hard in de richting van haar nichtje.

Het enige wat het haar opleverde was een snelle trap tegen haar scheenbeen voordat de opening weer gesloten werd.

‘Aargh!’ Asha liet haar zwaard zakken. ‘Eén keertje maar! Ik wou dat je me gewoon eens één keer liet winnen…’

‘Je kunt zo veel willen.’ Safire schudde haar hoofd. ‘Ík wou dat ik wist waarom de draken vuur spuwen. En waarom jij per se dingen voor mij geheim wilt houden.’ Ze deed een stap naar achteren en keek naar Asha, die de stekende pijn in haar scheen eruit probeerde te lopen. ‘En ook hoe je onnozele broer het in zijn hoofd heeft kunnen halen om die struiklanders mee naar huis te nemen.’ Ze liet de punt van haar zwaard in het grind rusten en leunde erop. ‘Over Dax gesproken, wat vond je van zijn vriendin? Die stille.’

‘Roa?’ Asha gluurde buiten adem naar de waterzak die Safire mee naar boven had genomen. Ze liep ernaartoe. ‘Jarek kwam bij ons staan voordat ik me echt een beeld van haar kon vormen.’

Terwijl Asha hijgend het zweet van haar haarlijn veegde, stond Safire er nog fris als een hoentje bij.

‘Heb je gezien wat ze droeg?’

Asha nam een grote slok en deed vervolgens de stop weer op de zak. ‘Dat mes?’ Roa was de enige struiklander geweest zonder wapen aan haar heup. Maar Asha had de bolling van een mes gezien dat aan haar bovenbeen was gegespt, verborgen onder haar jurk.

‘Nee. De hanger.’

Asha had geen hanger gezien.

‘Het was een rondje van steen. Albast, volgens mij.’

Asha fronste haar wenkbrauwen. ‘En wat dan nog?’

‘Het zag eruit als iets wat Dax had gemaakt.’

Behalve zijn knappe uiterlijk was dat het enige wat Dax van zijn vader had geërfd: een liefde voor snijwerk. Toen hun moeder nog leefde, had de drakenkoning allerlei dingen uit been voor haar gesneden. Kammetjes, piepkleine, met edelstenen ingelegde doosjes, ringen. En Dax had zichzelf het ambacht van de koning geleerd, in de hoop dat zijn vader dan trots op hem zou zijn.

‘Wat wil je daarmee zeggen?’

Safire ging voor Asha staan en greep naar de waterzak. ‘Ik bedoel alleen maar dat het opvallend is. Dat meisje – Roa – is een dochter van het Huis van het Lied. Daar ging Dax toch altijd elke zomer naartoe? Voordat…’

De woorden stokten op haar lippen.

Maar Asha wist wat ze had willen zeggen.

Voordat je moeder doodging en de struiklanders zich tegen ons keerden.

Als kind was Dax stil en nieuwsgierig geweest, maar ook een beetje traag. Het duurde lang voordat hij kon lopen en praten. En toen hij moest leren lezen en schrijven kreeg hij het niet voor elkaar, hoe graag hij het ook wilde en hoe hard hij ook zijn best deed. Zijn leraren hadden geen geduld met hem. Ze overtuigden de koning ervan dat er iets mis was met zijn zoon. Dax was gewoon dom, zeiden ze. Daar gingen ze hun tijd niet aan verdoen.

En daarom stuurde hun moeder Dax naar het huis van haar jeugdvriendin Desta, meesteres van het Huis van het Lied. Jarenlang bracht Dax elke zomer in het struikland door om lessen te volgen met Desta’s kinderen, die geduldiger leraren hadden.

Maar toen ging hun moeder dood. De vrede tussen Firgaard en het struikland spatte uiteen en het Huis van het Lied keerde zich tegen hen. In plaats van hun gewaardeerde gast werd Dax een gevangene. Asha wist er het fijne niet van, want Dax weigerde erover te praten. Maar ze wist dat Dax het er tot op de dag van vandaag moeilijk mee had.

‘Ik weet het ook niet, hoor,’ zei Safire terwijl ze haar hoofd in haar nek legde om uit de zak te drinken. ‘Maar het zag eruit als…’ Ze klokte het water naar binnen en veegde een straaltje van haar kin, ‘…als een teken van affectie.’

Die woorden kwamen met een klap aan bij Asha, als een aardverschuiving in de Rift.

‘Dax?’ schamperde ze. ‘Verliefd op een struiklander?’

Safires handen beschreven een sierlijk boogje in de lucht, alsof ze wilde zeggen: Ik vertel alleen maar wat ik heb gezien.

‘En zelfs als hij die hanger inderdaad zelf heeft gemaakt… Je weet hoe Dax is,’ zei Asha. ‘Die flirt met iedereen. Het hoeft niets te betekenen. En Roa lijkt me’ – koninklijk, gracieus, trots – ‘een meisje dat daar zo doorheen prikt.’

‘Ik maak me ook geen zorgen om Róa.’

Asha fronste haar wenkbrauwen, want ze hoorde wat Safire niet hardop uitsprak.

Het was inderdaad raar dat hij de struiklanders mee naar huis had genomen. Het leek niet iets wat Dax in zijn eentje bedacht zou hebben. Stel dat hij echt verliefd was op Roa? En als dat zo was, stel dat Roa het in de gaten had en er haar voordeel mee deed? Door de aandacht van Dax te gebruiken om bij de koning in de buurt te komen?

Asha’s hart kromp samen bij dat idee. Want onder alle belachelijke bravoure van haar broer klopte een edelmoedig, gouden hart.

Waarom had Dax met Jareks onderofficier gevochten? Niet omdat hij dronken was. Maar omdat de onderofficier Safire zo hard in elkaar had geslagen dat ze drie dagen nauwelijks haar bed uit kon komen.

Asha’s broer mocht dan een roekeloze dwaas zijn, hij was wel een roekeloze dwaas die tot het uiterste zou gaan om zijn dierbaren te beschermen.

Ze keek naar haar nichtje. ‘Hou hem in de gaten. Blijf bij hem in de buurt en zorg dat hij zich niet in de nesten werkt.’

‘We kunnen hem allebei in de gaten houden.’

Maar daar had Asha geen tijd voor. Ze moest op drakenjacht.

Ze liep naar de rand van het dak en beende heen en weer terwijl ze over de muren van de medina naar het gebergte staarde dat boven hen uit torende. De ochtendnevel hing in de grijze rotsspleten en groene valleien. De vervagende rode maan klampte zich vast aan het strookje hemel erboven.

Nog zes dagen, dan zou de maan helemaal verdwenen zijn. En daarna zou Asha van Jarek zijn.

Had ze maar wat meer tijd…

‘Ik moet eerst iets anders doen.’

Ze draaide zich om en raapte de oefenzwaarden op. Ze voelde de blik van haar nichtje in haar rug prikken. Deze keer stelde Safire haar prangende vragen niet hardop.

Maar dat wilde niet zeggen dat Asha ze niet hoorde.

‘Zodra het voorbij is vertel ik alles,’ zei Asha. ‘Beloofd.’

Ze wist dat Safire haar niet zou verraden. Die wetenschap was nog sterker dan de oude verhalen die zich in haar binnenste verborgen. Maar als de drakenkoning erachter zou komen dat Safire wist dat zijn dochter strafbare feiten pleegde, dan was het gedaan met haar. Asha kon haar nichtje niet in een situatie brengen die om nog meer genade van de koning zou vragen – want er was geen genade meer over voor Safire.

Hoe minder haar nichtje wist, hoe veiliger ze was.

Een waarschuwing

Er was eens een slavin die Lillian heette. Zoals alle goed afgerichte slaven hield ze zich op de achtergrond en deed ze wat haar werd opgedragen. Ze bediende de drakenkoningin geduldig en nauwkeurig, kleedde haar aan en waste haar, vlocht haar lange haar en besprenkelde haar hals met het geurigste rozenwater. Zoals alle goed afgerichte slaven was Lillian onzichtbaar.

De tweede zoon van de drakenkoningin heette Rayan. Zoals de meeste jonge hooggeplaatste draksors droeg hij enkel de mooiste kleren en dronk hij enkel de lekkerste wijn. Hij wedde op de sterkste draken in de kuil en temde de bokkigste hengsten. Zoals dat gaat met de knappe zoon van een drakenkoningin, trok Rayan de aandacht van alle vrouwen.

Op een dag, toen hij vroeg terugkwam van een rit door de woestijn, wandelde Rayan door de sinaasappelboomgaard van zijn moeder toen hij plotseling verstijfde. Er was iemand aan het zingen. Iemand met de stem van een nachtegaal.

Rayan bleef ongezien staan onder de bloeiende bomen. Gehypnotiseerd keek hij naar een slavin die op blote voeten ronddraaide. Haar eenvoudige jurk zwierde om haar heen terwijl ze danste op de klanken van haar eigen stem.

Daarna keerde Rayan elke dag terug naar de boomgaard om op de slavin van zijn moeder te wachten. Hij wilde alleen maar naar haar kijken. Het was niet de bedoeling dat ze hem zou zien.

Maar Lillian zag hem wel. Haar dans stokte midden in een pas. Haar lied stokte midden in een regel.

Lillian vluchtte.

Rayan rende achter haar aan en probeerde het uit te leggen: het was nooit zijn bedoeling geweest om haar die dag onder de bloeiende takken aan te treffen. Het was niet zijn bedoeling geweest om daarna elke dag terug te komen. Hij vond het gewoon fijn om haar te zien dansen, haar te horen zingen. Alsof hij naar een stille vijver keek. Een kalme, rustgevende plek.

Lillian drukte trillend en met grote ogen haar rug tegen de muur en weigerde hem aan te kijken. Smekend viel ze op haar knieën. Rayan raakte in de war en bleef maar zeggen dat ze moest opstaan.

En toen begreep hij het ineens.

Ze dacht dat hij naar haar toe was gekomen om zich aan haar op te dringen. Zoals een hengst bij een merrie.

Die gedachte kwam hard aan.

Deze keer was Rayan degene die vluchtte.

Toen Lillian opkeek, ontdekte ze dat ze alleen was. Ze krabbelde op van de marmeren vloer in de salon van haar meesteres. Ze zocht overal naar de zoon van de drakenkoningin, maar er was geen spoor meer van hem te bekennen.

De volgende ochtend werd Lillian wakker met een bos oranjebloesem – verfijnde witte blaadjes in de vorm van een ster – en een briefje met daarop Het spijt me naast haar bed.

Lillian ging terug naar de boomgaard. Rayan stond op haar te wachten, zijn rug naar haar toe, zijn blik op de donkergroene takken boven hem gericht. Ze had weer weg kunnen gaan. Hij zou het nooit geweten hebben.

Maar dat deed ze niet.

Lillian zei de naam van de tweede zoon van de drakenkoningin en Rayan draaide zich om. Zijn gezicht veranderde toen hij haar zag, begon te stralen. Toen hij op haar af liep, rende ze niet weg. Ze liet hem kijken. En terwijl hij naar haar keek, streelde Lillian zijn haar, zijn wang, zijn keel.

Na die dag vonden hun ogen elkaar over binnenplaatsen. In donkere, smalle gangetjes streken hun handen langs elkaar. Onder de mantel van de nacht, in geheime tuinen en vergeten nissen en weggestopte terrassen, gaven Lillian en Rayan zich aan elkaar.

Algauw groeide er een kind in haar. Maar dat was verboden voor een slavin van de koningin.

Lillian werd verraden door een andere skral en smeekte haar meesteres om genade. Toen Rayan dat hoorde, was hij met zijn hengst buiten de medina. Hij galoppeerde terug over de smalle keienstraatjes. Hij rende door de gangen van de kashba. Hij stormde de troonzaal van zijn moeder in.

‘Ik hou van haar,’ bekende Rayan. ‘Ik wil met haar trouwen.’

Misschien was het zijn jonge leeftijd. Of misschien was het de dwaasheid van de liefde.

Zijn moeder lachte hem recht in zijn gezicht uit.

Rayan probeerde zich te verdedigen. Wat hij voor Lillian voelde was niet zomaar een bevlieging. Het was zelfs geen liefde – het was meer dan dat. Liefde was wat een man voor zijn vrouw voelde. Maar die dag waarop hij Lillian in de boomgaard had aangetroffen, had Rayan zich gevoeld zoals de Eerste Namsara zich voelde toen hij zijn hika voor het eerst zag – zijn volmaakte metgezel, zijn heilige wederhelft, door de Oude persoonlijk voor hem geschapen.

Lillian was zijn hika, verkondigde Rayan.

Zijn moeder zei tegen Rayan dat hij uit haar ogen moest verdwijnen.

De drakenkoningin wachtte tot het kind geboren was, maar langer ook niet. Ze sleurde haar slavin naar het hart van de medina en verbrandde haar levend op het plein terwijl haar zoon in bedwang werd gehouden door soldats en machteloos moest toekijken.

Drie dagen later beroofde Rayan zichzelf van het leven. Hij liet een huilend baby’tje achter. Een meisje met de naam die haar moeder haar gegeven had: Safire.

Drie dagen later werd de koningin dood aangetroffen in haar bed. Sommigen zeggen dat ze van schaamte is gestorven. Anderen zeggen van verdriet. Maar het gaat niet om de oorzaak van haar dood. Waar het wel om gaat is het volgende:

De zoon van een drakenkoningin had het lef om van een slavin te houden en dat liep voor iedereen slecht af.





Zeven

Asha nam de snelste route naar de noordpoort: door de nieuwe wijk, langs de tempel. Ze haastte zich door de smalle straatjes. Na Kozu’s aanval, toen er drie dagen lang brand had gewoed in deze wijk, had haar vader opdracht gegeven hem weer op te bouwen. Duizenden slaven hadden daar bijna zes jaar over gedaan.

Nu liep Asha door een zee van groen. Groen, de kleur van vernieuwing. Groen, de kleur van vrede. Slaven hadden de muren groen geverfd als eerbetoon aan de mensen die in de vlammen waren omgekomen.

De straten waren niet breder dan een ezelkar en hoewel ze een heel eind bij de grootste markt van de medina vandaan was, stonden er toch stalletjes dicht op elkaar langs de muren. Bergen saffraan, anijs en paprikapoeder rezen op uit stugge linnen zakken. De doordringende geur van leer zweefde de sandalenkraampjes uit. Felgekleurde sabrazijde golfde in de wind.

Helemaal aan het eind doemden de witte muren van de tempel op die naar de blauwe hemel reikten. Asha was halverwege toen er voor haar een vrouw op haar knieën viel en haar de weg versperde. Om haar heen hing de scherpe lucht van ijzer en aan het roet te zien dat zich in haar rimpels en onder haar nagels ophoopte, was ze een smid.

‘I-Iskari.’ Haar hoofd boog diep. Stevige, zwart geworden handen drukten trillend een lange bundel geverfde stof tegen haar borst. ‘D-deze zijn voor u.’

Overal om haar heen vertraagden de slaven die inkopen voor hun meesters deden hun pas. Asha voelde hun ogen op haar gericht. De smid die midden op straat voor haar knielde trok te veel aandacht.

‘Sta op.’

De smid schudde haar hoofd en hief haar handen hoger in de lucht.

‘Neem ze alstublieft aan.’

Asha keek van de kruin van de smid naar de vorm van de lange bundel, die in met roet besmeurd linnen was gewikkeld en met touw was dichtgesnoerd. De vorm kwam haar bekend voor. Haar nekhaartjes gingen overeind staan.

Ondanks haar verbrande hand pakte Asha de bundel aan. Zodra het gewicht op haar handpalmen lag, wist ze wat erin zat.

‘Ik heb er de hele nacht aan gewerkt en toen de zon opkwam waren ze af,’ zei de smid. ‘De Oude zelf heeft verteld hoe ik ze moest maken.’

Asha verstijfde. Ze keek naar de deuropeningen en dakterrassen om hen heen. Zodra haar blik op een toeschouwer viel, trok die zich terug achter groenblauwe en gele gordijnen of houten latwerk.

Asha drukte het pakket tegen haar borst. ‘Heeft iemand gehoord dat je ze maakte?’

De smid hield haar ogen op de keien gericht. ‘Ik werk heel vaak ’s nachts door, Iskari. Als iemand iets gehoord heeft, zal hij dat niet vreemd gevonden hebben.’

‘Je mag hier met niemand over praten.’

De smid knikte met neergeslagen ogen. Asha stapte om de knielende vrouw heen en liep weg. Ze bleef het bundeltje stevig tegen zich aan drukken tot ze bij de poort was.

*

De soldats bij de poort deden niet moeilijk, maar Asha hoorde hun gegrom terwijl ze de zware, ijzeren deur openmaakten.

Waar waren haar slaven? vroegen ze zich af. En was ze niet net terug van een jacht?

De Iskari joeg altijd met een hele entourage van slaven. Maar vandaag was ze alleen en zwaar bepantserd met haar jachtbijl aan haar heup. Het wekte argwaan dat ze in haar eentje de Rift in ging, al een dag nadat ze was teruggekomen.

De soldats vroegen zich af waar ze heen ging, maar lieten haar zonder problemen door. Want Asha was de Iskari.

Wat niet betekende dat Jarek het niet te horen zou krijgen.

Dan hoort hij het maar, dacht Asha terwijl ze met een verbeten gezicht over de jachtpaden het bos in liep. Als ik terugkom met de kop van Kozu heb ik niets meer met Jarek te maken.

Maar ze zette er flink de pas in. Voor het geval iemand haar wilde volgen.

Asha haastte zich door het ratelende espartogras. De ceders om haar heen kraakten en ruisten. Als ze een draak ging oproepen – als ze de gevaarlijkste draak ging oproepen die er bestond – dan moest ze zo ver mogelijk bij de medina vandaan zijn. Ze moest de fouten die ze had gemaakt rechtzetten, niet herhalen.

Aan het eind van de middag beklom ze de door de zon verbleekte rotsen van het laaggebergte en keek om naar het stuk dat ze had afgelegd, om zeker te weten dat de muren van de medina nauwelijks zichtbaar in de verte lagen. Ze legde het pakje van de smid op de steen voor haar, knoopte het touw los en duwde de stof opzij.

Twee identieke sabels staarden haar aan: zwart als de nacht, elegant als reepjes maan. De gevesten waren van been, ingelegd met ijzer en goud. En er was nog een tweede pakketje. Asha maakte het open en zag een schouderband en schedes. Ze gespte de riem om en stak de sabels een voor een weg, zodat ze kruislings op haar rug hingen.

En nu kwam het verraderlijkste gedeelte. Ze had nog maar zes dagen om Kozu op te sporen en te doden. En Asha had geen tijd te verliezen. Kozu was gezien in de Rift. Als ze een oud verhaal vertelde, hier, zou ze hem misschien naar haar toe kunnen lokken.

Maar welk verhaal zou de alleroudste, allergemeenste draak willen horen? Een verhaal over hemzelf? Of over Elorma, de Eerste Namsara?

Asha verliet de jachtpaden en liep tussen de dennen door terwijl ze de taaie klimplanten weghakte die haar de weg versperden. Ondertussen diepte Asha een verhaal op uit haar binnenste. Als een emmer die uit een put vol gif in plaats van water wordt gehesen.

Asha deed haar mond open om het verhaal te vertellen, toen ze het bos uit struikelde en op een rotsachtig gedeelte stuitte.

Daar had een pezige beige draak zich opgekruld, nauwelijks zichtbaar tegen de rotsen, om op te warmen in de hete middagzon. Erachter daalde de Rift naar een dal vol weelderig groen rond de rivier die erdoorheen kronkelde.

Asha verstijfde toen de draak haar kop optilde en naar haar keek. De rokerige stank sloeg haar in het gezicht. De hoorns waren nog maar net doorgekomen, wat betekende dat het dier nog jong was. Aan de zachte kleuren te zien was het een vrouwtje.

De draak klikte boos en draaide haar lichaam tot ze tegenover Asha stond. Jongere draken waren vaak agressiever. Vochten vaker dan dat ze vluchtten. Deze draak was geen uitzondering.

Het dier spreidde haar vleugels, als een vogel die zijn veren opzet om groter en angstaanjagender over te komen op een vijand. De vleugels wierpen een schaduw over Asha. Het zonlicht filterde door de doorzichtige vliezen en liet de in elkaar grijpende botten zien die het immense beest in de lucht hielden.

De draak siste.

Asha sloeg haar vingers om de steel van haar bijl. Op een ander moment had ze het geweldig gevonden om zomaar op een draak te stuiten.

Ze beet op haar tanden. Hoe sneller ik haar dood, hoe sneller ik Kozu kan oproepen.

Asha ramde haar helm op haar hoofd, greep haar bijl vast en bedacht zich toen.

Met haar ongeschonden hand stopte ze de bijl weer in haar riem en trok een van de sabels uit de schedes op haar rug. Zodra haar handpalm het gevest voelde, begon haar bloed te gonzen.

Deze sabels kunnen alleen gebruikt worden om onrecht recht te zetten, galmde een waarschuwing in haar hoofd.

Ik zét onrecht recht, dacht ze.

Asha zwaaide met het heilige zwaard om het zonlicht in de ogen van de draak te laten schijnen en haalde uit. De draak schoof weg en draaide om haar heen. Haar schubben ritselden over de rotsen. Asha kon nog maar net op tijd wegduiken voordat het beest haar stekelige staart in haar rug kon slaan. Dat was een jachtles die Asha al vroeg had geleerd: je moet altijd weten waar de staart is.

Voordat Asha overeind kon krabbelen viel de draak aan, de giftanden ontbloot, klaar om haar te bijten. Asha rolde weer weg en de draak miste op een haar na. Ze rolde terug tot ze onder de draak lag, met haar rug op de gespleten rotsen en haar gezicht naar een onderbuik die zo bleek was als een ei.

Asha duwde haar sabel in het zachte vlees.

Er gebeurden twee dingen. Ten eerste begon de draak krijsend met haar dunne vleugels te slaan in een poging om weg te komen. Ten tweede schoot er een onvoorstelbare pijn door Asha’s arm en begon ze even hard te gillen als de draak.

Ze liet het zwaard los. De draak sleurde zich naar de afgrond.

Asha ging rechtop zitten. Haar arm hing slap langs haar zij. Haar ademhaling was rauw en gejaagd. De pijn was verdwenen en had plaatsgemaakt voor een afschuwelijke verlamming.

Ze had geen gevoel meer in haar arm. Kon haar vingers niet meer strekken. Alsof de arm niet meer bestond.

Deze sabels kunnen alleen gebruikt worden om onrecht recht te zetten.

Ze probeerde haar arm nog een keer te bewegen. Het lukte weer niet.

Woedend richtte Asha haar haat op de Oude. ‘Oplichter!’ Het woord echode tegen de rotsen tot de wind het geluid afvoerde.

Asha keek naar de rand van de afgrond, waar de jonge draak stil en roerloos was blijven liggen. Misschien was het dier niet dood. Misschien had ze het alleen maar verwond.

Misschien kon ze het nog goedmaken.

‘Wees alsjeblieft niet dood,’ fluisterde Asha terwijl ze naar de draak toe schuifelde. Maar toen ze het gevest met haar verbrande hand vastpakte en uit de buik van de draak trok, stroomde het bloed rond haar laarzen.

Asha zakte op haar knieën voor de kop van de dode draak, die op de rotsen lag, de ogen gesloten.

Haar linkerarm deed niets meer en haar rechterhand was verbrand. Hoe kon ze nou nog op Kozu jagen?

Het bebloede zwarte zwaard lag bij haar knieën. Asha had zin om het van de rotsen te smijten.

Als de Oude dacht dat hij haar met bedriegerij kon tegenhouden, dan kende hij haar nog niet. Asha had op tienjarige leeftijd de slechtste draak opgeroepen die er bestond en bijna een hele stad verwoest. Asha had meer dode draken op haar naam staan dan welke jager dan ook.

Asha was gevaarlijk. Er viel niet met haar te spotten. Want gewond of niet, ze zou Kozu doden en zijn kop naar haar vader brengen. Ze zou eens en voor altijd een eind maken aan de oude tradities – al was het het laatste wat ze deed.





Acht

‘Zit nou eens stil!’

Asha deed wat haar nichtje zei en leunde met haar hoofd tegen het koele pleisterwerk van de muur. Ze had haar knieën opgetrokken en haar lamme arm was in een doek strak tegen haar lijf gebonden. Toen ze terugkwam uit de Rift was ze rechtstreeks naar de kamer van Safire gegaan, waar Safire – in een gloednieuwe mantel – tegen haar was uitgevallen.

Dit was de vrouwenvleugel van het koninklijk verblijf, maar deze kamer was klein en somber. De gepleisterde muren waren gebarsten en vergeeld, er was geen terras en ondanks de vensters zonder glas kwam er heel weinig licht naar binnen. Vóór de opstanden hadden de slavinnen van de drakenkoningin hier gewoond en geslapen. Nu werden die elke nacht onder bewaking opgesloten in de geul.

‘Waarom zeg je niet gewoon wat er is gebeurd?’ De wenkbrauwen van Safire kropen naar elkaar toe terwijl ze fronsend naar Asha’s verlamde arm keek. Ze probeerde haar verbrande hand in te pakken met nog meer linnen om te zien of Asha hem dan kon gebruiken, al was het maar een beetje. Asha keek toe terwijl haar nichtje de stof vouwde en vervolgens om haar hand wikkelde. Ze dacht aan vroeger, toen ze zich in de tuin onder de kamperfoelie hadden verstopt en naar Asha’s kindermeisje keken dat verwoed haar naam riep, hun heupen en ellebogen tegen elkaar terwijl ze hun gegiechel probeerden te smoren. Ze dacht aan de keren dat ze tot diep in de nacht naast elkaar op het dak hadden gelegen om alle sterren te benoemen.

Dat was voordat Asha’s moeder was gestorven. Haar moeder had de wetten over mensen met skralbloed niet zo nauw genomen.

‘Zo,’ zei Safire terwijl ze de stof vastknoopte. ‘Hoe voelt dat?’

Asha’s hand was veranderd in een witte bult, verzwolgen door het verband. Ze stak haar arm uit naar de bijl die op de vloer van het kamertje lag. Haar huid protesteerde toen ze hem opraapte, maar het was te doen. Ze zou hem niet lang vast kunnen houden, en ook niet stevig, maar het was beter dan niets.

Asha wilde net haar nichtje bedanken toen er hard op de deur werd gebonsd.

‘Saf!’

Bij het horen van Dax’ paniekerige stem keken Safire en Asha op.

Safire sprong overeind en rende de kamer door.

Toen de deur openging wankelde Dax met een afgetobd, wit weggetrokken gezicht naar binnen. Zijn huid glom van het zweet en zijn krullen plakten vochtig aan zijn slapen. Het voorpand van zijn lichtgouden tuniek was besmeurd met bloed.

Meer was er niet voor nodig: ineens wist Asha aan wie hij haar deed denken.

Moeder.

Vlak voor haar dood was haar moeder vel over been geweest, met ogen als zwarte gaten. Asha wist nog hoe ze de hele nacht had liggen hoesten. Wist nog hoeveel bloed ze op het laatst had opgehoest…

Bekers vol.

Asha kwam overeind – dat viel niet mee met een zwaar verbrande hand en een nutteloze arm in een doek.

‘Wat is er?’ vroeg Safire. ‘Ben je gewond?’

‘Ik heb iets heel ergs gedaan.’ Zijn ogen waren hol. Opgejaagd.

Toen hij Asha zag kijken, sloeg hij zijn ogen neer naar het bloed op zijn hemd. ‘Dat is niet van mij.’ En toen ontdekte hij haar lamme arm en ingezwachtelde hand.

Voordat hij ernaar kon vragen, drong Safire aan: ‘Wat is er gebeurd?’

Hij keek Asha aan. ‘Ik heb je hulp nodig.’

Hadden de struiklanders iets gedaan? Hadden ze hem verwond?

Asha richtte zich in haar volle lengte op, klaar om het tegen de boosdoener op te nemen.

‘Het gaat om Torwin.’

Die naam zei Asha niets. ‘Wie?’

‘Jareks slaaf,’ legde Safire uit.

Asha zag hem voor zich. Indringende ogen. Sproeten als sterren. Lange vingers die op de snaren van een oed tokkelden.

Torwin.

‘Ik dacht dat ik het kon voorkomen.’ Dax’ handen gleden achter zijn nek en grepen stevig in elkaar. ‘Je weet hoe Jarek is. Zodra je laat zien dat je ergens om geeft…’

‘…maakt hij het kapot,’ vulde Asha aan.

Dax liet zijn armen weer langs zijn zij vallen. Hij deed een stap naar haar toe.

‘Je moet hem helpen.’

Asha schudde ongelovig haar hoofd.

‘Jij bent de kroonprins, Dax. Je bent hem niets verschuldigd. Hij is een slaaf.’

Safire keek hem aan.

‘Wat is er nou?’ Ze keek haar nichtje in de ogen – iets wat ze in het openbaar nooit zou doen. Maar hier, met Dax erbij, was het veilig. ‘Jíj bent geen slaaf, Saf.’

Als Dax een zwakke plek had, dan was dit het. Erger dan zijn roekeloze geknok, geflirt en gegok was het feit dat Dax niet als een koning dacht. Hij dacht als… een held. Hij was te vriendelijk. Te goed. Te zachtaardig. Het zou hem nog eens duur komen te staan.

‘Asha.’ Dax deed een stap naar haar toe. ‘Ik smeek het je.’

Koningen smeken niet.

‘Als ík Jarek vraag om Torwin te sparen, dan vermoordt hij hem zeker weten. Maar als jíj het vraagt…’

‘Vraag je nu serieus of ik een gevaarlijke skral wil redden van de straf die hij verdient?’ Asha keek haar broer onderzoekend aan. Dax had de afgelopen maand in het struikland doorgebracht, met godsdienstfanaten die weigerden slaven te houden.

Was het mogelijk dat de struiklanders haar broer hadden bekeerd, in plaats van andersom?

‘Hij is geen…’ Dax schudde zijn hoofd en balde zijn handen tot vuisten. Ontspande ze weer. Hij keek alsof hij haar bij haar schouders wilde pakken en door elkaar wilde rammelen. ‘Hij wordt gestraft vanwege jóú, Asha. Omdat hij je heeft aangeraakt waar Jarek bij was. Waar iedereen bij was.’ Dax ademde in en sperde zijn neusgaten open. ‘Als hij je niet had opgevangen, was je gewond geraakt.’

‘Hij heeft me niet zomaar opgevangen,’ gromde ze, en ze dacht terug aan de manier waarop zijn stalen ogen in de hare hadden gekeken. Eén dans, had hij geëist. Ik bepaal waar en wanneer.

‘Morgen moet hij naar de kuil en dan komt hij er nooit meer uit,’ zei Dax. Alsof ze medelijden zou moeten hebben met een slaaf die doodging in de kuil. Er gingen voortdurend slaven dood in de kuil.

Asha schudde ongelovig haar hoofd. ‘Zo gaat dat met ongehoorzame slaven.’

Maar terwijl ze het zei dacht ze aan een hartslag die tegen haar wang klopte. Dacht ze aan hoe het voelde om in sterke armen te liggen.

Het was al acht jaar geleden dat ze voor het laatst iemand anders’ hart had horen kloppen. Acht jaar geleden dat iemand haar zo teder en voorzichtig had vastgehouden.

‘Het is een kleine moeite, Asha.’

Ze kon Dax’ blik niet uitstaan. Hij keek haar aan alsof hij diep teleurgesteld in haar was. Alsof hij nu pas besefte dat Asha een gruwel was.

Het deed haar denken aan een verhaal over een broer en zus, de een geschapen uit hemel en geest, de ander uit bloed en maanlicht.

Waar Namsara blijdschap en liefde bracht, dacht Asha, bracht Iskari dood en verderf.

Safire ging naast Dax staan. ‘Ik sluit me aan bij Dax.’

Asha voelde zich verraden en keek haar nichtje boos aan.

‘Jarek is de commandánt,’ hielp Asha hen herinneren. ‘Hij moet zich aan de wet houden, en die slaaf is zijn bezit.’ Ineens dacht ze aan de handen van de skral, die haar verbrande hand zo zorgvuldig hadden verbonden. Snel schudde ze de herinnering van zich af. ‘Ik kan niets voor hem doen.’

‘Onzin,’ zei Dax. ‘Je kunt het op z’n minst probéren.’

Ze kneep haar ogen tot spleetjes.

‘Alsjeblieft, Asha. Ik smeek het je.’

De laatste keer dat ze haar broer had horen smeken was toen ze als kind Jareks lievelingszwaard had gestolen en in het riool had laten vallen. Voordat Jarek het haar betaald kon zetten had Dax de schuld op zich genomen. Jarek had hem gedwongen om om genade te smeken. En terwijl Jarek Dax hardhandig tegen de grond had gedrukt, had Asha met tranen in haar ogen toegekeken, niet dapper genoeg om op te biechten dat zíj het had gedaan.

Dax voelde blijkbaar aan dat hij tot haar doordrong, want hij hield vol.

‘Jij bent zijn zwakke plek, Asha. Maak daar gebruik van. Palm hem in. Verleid hem. Doe… doe wat meisjes doen om hun zin te krijgen.’

Bij die woorden deed Safire vol afgrijzen een stap naar achteren.

Asha trok haar bovenlip op. Bij het idee dat ze Jarek moest verleiden voelde ze steken in haar maag.

‘Of… niet,’ zei Dax toen hij hun gezichten zag.

‘Ik heb hier geen tijd voor,’ zei Asha, en ze dacht aan de krimpende rode maan. Ze had nog maar zes dagen om op drakenjacht te gaan. Ze moest terug naar de Rift.

Asha liep langs haar broer naar de deur.

‘Wacht…’

Ze wachtte niet.

‘En als je deze van me krijgt?’

Bij de deur van Safires kamer bleef Asha staan. Het hout was verrot. De koperen klink afgesleten. Als iemand Safire iets wilde aandoen, kon hij deze deur makkelijk openbreken. De deur moest vervangen worden.

‘Hij is van moeder geweest.’

Ze draaide zich om terwijl Dax iets van zijn veel te dunne vinger trok en naar haar uitstak. Op zijn handpalm lag een benen ring. Maar de ring was niet het eerste wat haar opviel. Dat waren de eeltkussentjes op zijn vingertoppen. Ze zagen er precies hetzelfde uit als het eelt op de vingers van Jareks slaaf.

‘Vader heeft hem voor haar gemaakt.’

Afgunst sloeg zijn klauwen in Asha’s hart. De bezittingen van hun moeder waren na haar dood verbrand. Waarom was deze ring bewaard gebleven? En waarom zou Dax die mogen houden?

‘Ik heb hem van vader gekregen, vlak voor ik naar het struikland vertrok.’ Dax deed een stap naar haar toe. ‘Als jij Torwin redt, mag jij hem hebben.’

Asha dacht aan haar moeder op haar sterfbed. Vergiftigd door de oude verhalen.

Zíj had helemaal niets van haar moeder. Waarom had haar vader hun moeders ring aan Dax gegeven?

Omdat ik hem niet verdien. Omdat ze zonder mij de oude verhalen nooit hardop verteld zou hebben. Zonder mij zou ze nog leven.

Misschien verdiende Asha de ring van haar moeder niet, maar ze wilde hem wel.

En ook al zou ze het nooit toegeven en begreep ze er niets van, ze wilde ook nog iets anders. Dat een bepaald hart zou blijven kloppen.

‘Goed dan.’

Dax lachte zijn stralende glimlach. Ze voelde zich er niet beter door. Die lach benadrukte juist hoe ingevallen zijn gezicht was, hoe mager hij was geworden.

Wat is daar buiten gebeurd? vroeg ze zich af.

Ze verdrong de vraag en liep weer naar de deur.

Safire wilde achter haar aan komen, maar Asha wierp haar een waarschuwende blik toe. Ze ging haar nichtje echt niet meenemen om over het leven van een opstandige slaaf te onderhandelen. Als Asha een wettig vonnis moest verhinderen, dan wilde ze dat Safire een heel eind uit de buurt was. Asha ging Jarek niet herinneren aan de meest effectieve manier om haar te straffen als ze hem tegenwerkte.

Vlak voordat Asha de flauw verlichte gang op stapte, waar fakkels spookachtige schaduwen op de muren wierpen, hoorde ze Dax vragen: ‘Wat is er met haar arm gebeurd?’

‘Wil ze niet zeggen,’ antwoordde Safire.

Asha trok de deur stevig achter zich dicht.





Negen

Jareks deur ging al na één klop open. Een grijze slavin, knoestig van ouderdom, stond gebogen in de opening. Op haar wangen glinsterden tranen.

Asha was stomverbaasd dat er een skral aanwezig was. De wet schreef voor dat alle slaven na zonsondergang in de geul hoorden te zijn.

‘Ik moet de commandant spreken,’ zei ze terwijl ze de deur verder openduwde en een turquoise, naar rozenwater geurende gang in liep. Prachtig geweven tapijten dempten haar voetstappen.

Er galmde een boze schreeuw door de gangen, gevolgd door een onmiskenbaar geluid: de scherpe klap van de shaxa – een stuk touw waar botscherven in vast waren geknoopt. Asha hoorde hoe de zweep telkens opnieuw de huid van iemands rug raakte en openscheurde.

De oudere slavin jammerde. Asha liep langs uitvoerig bewerkte cederhouten deuren, ingelegd met ivoren en koperen patronen. Ze passeerde de ene na de andere kamer tot ze bij de kleine binnentuin in het hart van het huis van de commandant kwam, waar de bedwelmende geur van maanbloemen haar tegemoet zweefde.

En toen zag ze de slaaf.

Hij hing slap in het ondiepe bassin van de fontein. De lantaarns rond de binnenplaats hulden hem in schaduwen, maar ze zag dat zijn handen aan de bovenkant van de fontein waren vastgebonden. Bloed stroomde over zijn rug het water van het bassin in, dat daardoor roze kleurde.

Jarek stapte haar blikveld in en versperde haar zicht op de slaaf. Hij had zijn tuniek uitgetrokken. Zijn rug glom van het zweet en zijn spieren bolden op terwijl hij zich omdraaide naar zijn eigendom.

‘En, skral?’ Hij praatte met dubbele tong. ‘Was het het waard?’

Asha deed een paar stappen achteruit tot ze met haar rug tegen de muur stond. Haar hart bonkte in haar borst.

Zij mocht dan de Iskari zijn, op draken jagen en hun koppen mee naar huis nemen, maar Jarek was heer en meester over het leger van haar vader. Elke soldat in de medina was hem trouw. En om redenen die ze nooit had kunnen doorgronden, was hij nooit bang voor haar geweest.

Ze kon zich omdraaien en weggaan. Ze hoefde dit niet te doen. Het was immers de eigen schuld van de slaaf. Hij had haar niet moeten aanraken.

‘Iskari, alstublieft.’ De woorden doorkliefden haar gedachten als een bijl. Asha deed haar ogen open en zag de oudere slavin staan, die haar gerimpelde handen vol levervlekken wrong. Haar zilvergrijze haar was in een dikke vlecht bijeengebonden. Haar gekwelde, hartvormige gezicht keek smekend naar Asha op. ‘Help hem alstublieft.’

Er klonk een bonk, gevolgd door een zacht gegrom. Asha gluurde voorzichtig om de hoek. Een van Jareks lage ligbanken was kapot en de afgebroken poot lag naast de paarse maanbloemen, die hun blaadjes openden naar het maanlicht. Palm hem in, had Dax gezegd. Verleid hem. Maar Asha wist niet hoe dat moest. Ze was een jager. Ze wist alles van doden en niets van verleiding.

Asha dacht aan de manier waarop de slaaf haar in de ziekenkamer had aangeraakt. De manier waarop hij haar op de binnenplaats had opgevangen, haar voorzichtig tegen zich aan had gedrukt. Alsof hij niet bang was.

Ze schaamde zich. Als híj niet bang was – voor Asha, voor de wet, voor zijn eigen meester die hem halfdood sloeg – waarom was zij dan wél bang? Zij was de Iskari.

Jarek spuugde. Hij stond nog steeds met zijn rug naar haar toe. Hij trok de shaxa naar achteren, maakte zich op voor een nieuwe reeks slagen. Hoe langer Asha wachtte, hoe meer leven er uit de slaaf sijpelde.

De shaxa zwiepte door de lucht, striemde zijn huid. Het hartverscheurende geluid galmde over de binnenplaats en door Asha. Ze kneep haar ogen stijf dicht. Met haar linkerarm nutteloos tegen haar bovenlichaam gebonden trok ze met haar verbrande, maar dik ingepakte hand een van haar sabels. Haar vingers trilden van de pijn. Ze beet op haar tanden en zette door.

Zodra Jarek de shaxa opnieuw naar achteren bracht, stapte Asha de binnenplaats op en ving de zweep met haar sabel. Toen Jarek opnieuw wilde uithalen, zat de shaxa vast. Ondanks de pijn hield Asha haar sabel stevig beet.

Jarek struikelde. Hij draaide zich om en tuurde met samengeknepen ogen door zijn dronken waas. Zijn gezicht vertrok van woede en glom van het zweet.

‘Wie is daar?’

Het bassin van de fontein stroomde vol met bloed. Het geluid van zacht kabbelend water paste helemaal niet bij de situatie.

‘Zo kan-ie wel weer,’ zei ze dapperder dan ze zich voelde. ‘Ik snij hem los.’

Jarek keek haar boos aan. ‘Ik sta volledig in mijn recht.’ Hij probeerde de shaxa los te trekken, maar het ding gaf niet mee.

‘Je vermoordt hem.’

Toen hij de trilling in haar stem hoorde, een trilling die Asha niet kon onderdrukken, kreeg Jarek een ijzig kalme uitdrukking op zijn gezicht. ‘Sinds wanneer ben jij geïnteresseerd in het welzijn van mijn slaven, Asha?’ Zijn blik gleed van haar naar de skral en weer terug. Snerend vroeg hij: ‘Dacht je dat ik vergeten was dat het in de familie zit?’

Het duurde drie trage hartslagen voor ze besefte wat hij bedoelde.

Rayan. Haar oom. De draksor die verliefd werd op een skral.

‘Kan ik dit verwachten als we getrouwd zijn?’ Hij wankelde even en zocht steun bij de stam van een citroenboom. ‘Mijn vrouw die het in mijn eigen huis met mijn slaven aanlegt?’

Ze probeerde rustig te klinken. ‘Dat is het domste wat ik je ooit heb horen zeggen.’

Hij keek naar de afgeranselde slaaf. ‘Om te kotsen.’ Hij liet de shaxa vallen, trok een tweesnijdende dolk en liep naar de fontein. ‘Ik wil het niet hebben.’

Paniek laaide in haar op. Asha gooide de sabel met de shaxa eromheen op de grond en trok de andere, waardoor haar verbrande hand opnieuw begon te prikken. Ze greep het wapen stevig vast en liep naar de fontein. Door haar nuchtere toestand en snelheid was zij er als eerste.

Asha draaide zich naar Jarek om en hief haar sabel, terwijl ze tussen hem en zijn slaaf bleef staan.

Jarek was dan wel dronken, maar hij was ook veel groter en sterker dan zij. En zij had maar één nauwelijks bruikbare arm.

Dus toen hij aanviel zonder wapen maar met zijn blote handen, deed Asha het enige wat ze kon bedenken. Toen hij op haar afstormde, ramde ze het gevest van haar sabel zo hard mogelijk tegen zijn slaap.

Asha smakte met zo’n klap op de tegels dat ze geen lucht meer kreeg. Jarek was uitgeschakeld en belandde boven op haar. Hij was één zware bonk spieren, als een rotsblok dat haar tegen de grond drukte.

Asha lag onder hem, de ene helft van haar gezicht tegen de koude tegels, de andere tegen zijn warme, zweterige borstkas. Toen de binnenplaats ­ophield met draaien, probeerde ze adem te halen, maar het lukte niet.

Ik stik…

Ze trapte en spartelde terwijl ze hem van zich af probeerde te duwen. Haar sabel lag slechts een paar passen verderop, maar volkomen buiten haar bereik.

Haar longen brandden. Ze kreeg vlekken voor haar ogen. Asha hapte naar lucht maar kreeg niets binnen, en ze begon zich nog heviger te verzetten, gaf hem in een laatste krachtsinspanning een duw met haar benen en heupen. Voordat alles zwart werd, voelde ze handen. Verweerd en vlekkerig van ouderdom. Ze probeerden haar onder hem vandaan te trekken, en toen dat niet lukte duwden ze Jarek met verrassend veel kracht van Asha af. Zuurstof stroomde Asha’s longen in. Ze klokte de lucht met grote teugen als water naar binnen, liet zich helemaal vollopen.

De commandant lag in een verfomfaaid hoopje op de grond. Het haar bij zijn slaap kleefde aan elkaar door het bloed, maar hij leefde nog. Ze zag zijn hartslag onder in zijn keel. Ze had geen idee hoe ernstig de verwonding was en hoe lang hij buiten bewustzijn zou zijn, dus ze stond snel op, pakte haar sabels en stak ze weg. Ze griste Jareks dolk van de grond en haastte zich naar de slaaf, die nog steeds slap in het bassin hing.

Asha klotste door het bloederige water en verloste hem van de boeien. Toen het touw knapte zakte de slaaf in het water in elkaar.

Asha smeet de dolk weg, die in het water plonsde en zonk. Ze ging op haar hurken naast de slaaf zitten, probeerde zijn arm te pakken en over haar schouder te leggen, maar met één hand bleek dat niet te doen.

‘Je moet me helpen.’

Zijn blik richtte zich op haar gezicht, maar hij gaf geen antwoord. Zijn ogen vielen langzaam weer dicht. Alsof hij bewusteloos raakte.

‘Nee. Blijf bij me.’

Zijn ogen gingen weer open, maar bleven wazig. ‘Iskari?’ Zijn lippen waren droog en gebarsten. ‘Droom ik?’

‘Leg je arm om mijn schouder.’

Dat deed hij.

‘Hou me stevig vast en sta op.’

Ze wachtte zijn reactie niet af maar sloeg haar goede arm om hem heen en hielp hem overeind. Wankelend waadde hij door het bloederige bassin en toen Asha hem over de rand probeerde te helpen viel hij bijna. Ze greep hem stevig om zijn middel en haar verbrande hand gilde het uit van de pijn.

‘Luister,’ zei ze knarsetandend. ‘Als je hier levend uit wilt komen, moet je lopen.’

Hij knikte. De lucht stroomde over zijn lippen toen hij inademde en zijn krachten verzamelde. Hij leunde zwaar op haar schouder en verstijfde bij elke stap terwijl hij scherp tussen zijn tanden door ademhaalde.

Ze moesten hier weg voordat Jarek weer bijkwam. En bovendien werd het al licht. Als de zon eenmaal op was, kon Asha niet door de straten van de medina lopen terwijl ze de afgeranselde slaaf van haar verloofde meezeulde. Mensen zouden haar zien. En over haar praten.

Ze moest opschieten.

De oudere slavin kwam naar haar toe met een van Jareks mantels. Een rode. Ze hing de mantel over het hoofd en de schouders van haar collega-slaaf en bond het koord vast onder zijn keel.

‘Waar brengt u hem heen, Iskari?’

Dat wist Asha niet. Ze kon hem niet ergens in de kashba verstoppen. En ze kon hem ook niet naar de geul brengen, die nu op slot zat en waar het wemelde van de soldats. Terwijl ze voorzichtig door de gang naar de voordeur schuifelden, probeerde Asha een veilige plek te bedenken. Een plek waar niemand hem zou zoeken.

Ze dacht aan haar eigen geheimen. Aan de plekken waar die verborgen lagen.

De Rift bijvoorbeeld, maar de bergen waren te ver weg. En Asha was niet van plan om ‘heeft een slaaf bevrijd’ aan haar lijst van misdaden toe te voegen.

‘De tempel,’ prevelde de slaaf.

Asha staarde hem aan.

De tempel stond al jaren vijandig tegenover de drakenkoning. Maar Asha dacht niet dat de wachters zo ver zouden gaan dat ze onderdak zouden bieden aan een gevluchte slaaf.

‘Iskari,’ fluisterde hij tussen de gejaagde ademteugen door. ‘Vertrouw me.’

Ze had geen reden om hem te vertrouwen, maar ze ging ervan uit dat hij meer om zijn leven gaf dan zij. En daarom deed Asha wat hij voorstelde.

Ze sleurde hem de stille straat op. De zoutige geur van zijn zweet vermengde zich met de scherpe lucht van zijn bloed. Zodra ze hem in veiligheid had gebracht, kon ze haar broer melden dat ze had gedaan wat hij vroeg, de ring van hun moeder halen en weer op jacht gaan naar Kozu.

Daar concentreerde ze zich op terwijl ze de slaaf meesleepte naar de parelwitte tempel die in het schemerdonker opdoemde.

*

De tempel was ooit het hoogste gebouw van de medina geweest en grensde aan de steile berghelling. Inmiddels werd hij allang overschaduwd door de kashba. Wat ooit het machtscentrum van Firgaard was geweest, was verworden tot een lege huls. Een nutteloos overblijfsel.

Onderweg begon het te regenen. Als Asha in gebeden had geloofd, had ze er nu misschien eentje naar de hemel gezonden. De regen spoelde het bloedspoor dat ze achterlieten weg.

En toen begon haar verlamde arm te tintelen, alsof iemand er honderden naaldjes in stak. Tegen de tijd dat ze bij de tempel waren zou Asha zweren dat ze weer met haar vingers kon wiebelen – een klein beetje maar.

Ze dacht aan de sabels op haar rug.

Ze kunnen alleen gebruikt worden om onrecht recht te zetten.

Asha keek naar de slaaf, die zich aan haar vastklampte. Onder de kap van zijn mantel klemde hij zijn kiezen op elkaar en was zijn voorhoofd vertrokken in een diepe frons. Zijn ogen waren dof van de pijn.

Nu ze hem zo zag worstelen om niet in elkaar te zakken, om te blijven lopen, bedacht Asha dat haar eigen argument misschien geen hout sneed. Ja, hij had de wet overtreden. Ja, hij had de dochter van de drakenkoning aangeraakt. Maar dat had hij alleen gedaan om haar te helpen. Als hij niets had gedaan, zou hij dan niet net zo zwaar gestraft zijn? Was het eigenlijk niet béter dat hij haar had opgevangen?

‘Rustig maar.’ Asha sloeg haar arm nog wat strakker om hem heen. ‘Ik laat je niet vallen.’

Toen de slaaf naar haar opkeek verdween de rimpel in zijn voorhoofd en ontspande hij tegen haar lichaam.

Er stonden geen soldats op wacht voor de tempel met de afgebladderde witte verf en vervaagde, beschadigde friezen. De straten eromheen waren stil en verlaten.

Asha hielp de slaaf de treden naar de toegangspoort op. In de cederhouten deuren was het symbool van de Oude ingelegd: een in ijzer gegoten draak, met bloedrood glas op de plek van het hart, dat een vlam moest voorstellen.

Met haar ene hand in een draagdoek en de andere vol kon ze niet kloppen. Daarom schreeuwde ze. Toen er niemand kwam schreeuwde ze harder. Ze moest er haar laatste restje energie voor aanspreken: haar zware vracht had haar uitgeput.

Eindelijk gingen de deuren open en keek een donkere gestalte met een kaars naar buiten. De vrouw droeg een rode mantel en haar zwarte haar viel in tientallen dunne vlechtjes onder haar kap uit. In het kaarslicht kon Asha haar gezicht niet zien, maar de mantel gaf aan dat ze een tempelwachter was, een van de vrouwen die de heilige rituelen uitvoerden: verbintenissen, verbrandingen en geboortes.

Toen de wachter besefte wie er op haar drempel stond, deed ze snel een pas naar achteren.

‘Iskari…’

‘Deze tempel was ooit een toevluchtsoord,’ zei Asha, die bijna door haar benen zakte. ‘Help ons. Hij heeft een toevluchtsoord nodig.’

De vrouw keek van Asha naar de slaaf en probeerde te bedenken wat ze moest doen. Net voordat Asha in elkaar stortte, nam de wachter haar besluit: ze dook onder de andere arm van de slaaf en nam zijn gewicht grotendeels over, waarna ze hen allebei naar binnen hielp.

De zware deur viel met een bonk achter hen dicht.

Binnen rook het naar oud, afbrokkelend pleisterwerk. In de nissen in de muren brandden kaarsen, die lange schaduwen door de donkere gangen wierpen. Hun voetstappen weergalmden hard terwijl Asha en de wachter de slaaf samen dieper de tempel in hielpen.

‘Deze kant op,’ zei de wachter. Ze bracht hen door gewelfde gangen naar een smalle, oude trap.

Boven aan de trap was een eenvoudig deurtje van cederhout. Er was een zevenbladige bloem uit het hout gesneden. Een namsara. Het oude symbool voor plekken waar zorg geboden werd. In het bijzonder ziekenkamers.

De wachter deed met een sleutel de deur open. De ruimte erachter was in duisternis gehuld, maar de vrouw liep er soepel doorheen, de flauwe flakkering van haar kaars voor zich uit gestoken. Ze liet de slaaf voorzichtig zakken tot hij op een zacht, plat oppervlak zat.

‘Wat is er met hem gebeurd?’ vroeg de wachter terwijl ze de bronzen kaarsenhouder naast het bed zette. Ze knoopte het koord van de mantel los. De slaaf schreeuwde het uit van de pijn toen ze voorzichtig de wollen stof van zijn opengereten rug trok.

‘De commandant,’ zei Asha, die op de grond ging zitten.

De vrouw bekeek de wonden, waar nog altijd bloed uit stroomde en druppelde. Het zweet droop van het gezicht van de slaaf en hij greep trillend van pijn de zijkant van het bed vast. Zijn armen en borst waren ontbloot en besmeurd met bloed.

‘Ik ben Maya,’ zei de vrouw. Ze duwde haar kap naar achteren en toonde haar prominente jukbeenderen en grote, heldere ogen. ‘Ik ga wat water koken en een ontsmettende zalf halen. Zo terug.’

Toen ze weg was richtte de slaaf zijn blik op Asha. Hij staarde haar strak aan. Alsof de Iskari het enige was wat voorkwam dat hij bewusteloos raakte.

Wat had het nog voor zin om te zeggen dat hij haar niet mocht aankijken?

‘Waarom?’ De vraag schuurde over zijn gebarsten lippen.

Ze fronste naar hem. ‘Wat bedoel je?’

‘Waarom heb je het gedaan?’

Asha dacht aan Dax, die haar de ring van hun moeder had aangeboden.

‘Omdat mijn broer het vroeg.’

Hij kreeg rimpels in zijn voorhoofd. ‘Je doet nooit wat je broer vraagt.’

Asha’s mond ging open. Hoe kon hij dat weten?

Hij boog zich naar voren. Door de manier waarop hij met zijn ogen kneep en knipperde wist Asha dat hij niet scherp zag. ‘Wat is de echte reden?’

Ze keek hem strak aan. ‘Dat heb ik net gezegd.’

Hij sloeg zijn ogen neer naar haar arm.

Asha wist waar hij naar keek: naar de draagdoek. Ze probeerde haar vingers te strekken. Tot haar verbazing deden ze wat ze wilde, al was het met moeite. De slaaf keek toe terwijl ze de draagdoek losmaakte. Haar arm viel slap in haar schoot. Maar als ze zich concentreerde kon ze heel langzaam haar hand verplaatsen.

De deur ging krakend open en de slaaf ging weer rechtop zitten; zijn ogen schoten weg van de Iskari naast zijn bed. Nu richtte hij zijn blik op Maya, die een kom water droeg. Over haar arm hing een schone linnen doek.

Asha wilde eigenlijk weg. Terug naar de kashba.

Ze zou hier niet moeten zijn.

Maar haar lichaam was loodzwaar en alleen al de gedachte aan opstaan was te veel.

En terwijl de wachter de wonden van de skral schoonmaakte en verbond, krulde Asha zich op voor het voeteneinde van het bed, haar slappe arm tegen haar borst gedrukt. Ze was van plan om alleen even uit te rusten.

Ze was niet van plan om in slaap te vallen.





Tien

‘Iskari. Het is bijna middag.’

Asha deed haar ogen open en zag Maya over haar heen gebogen staan. De kap van haar mantel was naar achteren geduwd en het licht van de lantaarn verlichtte haar zachte gelaatstrekken. Haar vlechtjes waren in een knot aan de zijkant van haar nek bijeengebonden.

Asha’s lichaam protesteerde kreunend. Ze was moe en stijf en kon zich met veel moeite overeind duwen. Ze probeerde het eerst met haar verbrande hand en door de pijnscheut was ze meteen klaarwakker. Zonder erover na te denken hervatte ze de poging met haar verlamde hand.

Asha verstijfde. Nu ze zat bracht ze haar hand naar haar gezicht en strekte een voor een haar vingers. Haar arm was niet gevoelloos meer. Niet slap meer.

Maar er was geen tijd voor verbazing. Ze had veel belangrijker dingen aan haar hoofd: haar kleren zaten onder het opgedroogde bloed. Zo kon ze de tempel niet uit. Niet op klaarlichte dag.

‘Er is een bron,’ zei Maya, ‘waar de wachters zich wassen.’ Ze had een blauw bundeltje stof onder haar arm. ‘Ik heb een schone kaftan voor je.’

‘Waarom help je mij?’ vroeg Asha terwijl ze opstond. ‘Ik ben het huis van mijn eigen verloofde binnengevallen, heb hem bedreigd met een wapen en zijn eigendom gestolen. Dat betekent dat ik een misdadiger ben.’

‘Je zei het zelf al.’ Maya glimlachte licht. ‘Deze tempel is een toevluchtsoord.’

Asha keek naar de slaaf, die diep in slaap languit op het bed lag. Om zijn ontblote torso waren linnen verbandrepen gewikkeld, waar het bloed nu al doorheen kwam. Achter hem zag ze planken vol perkamentrollen met uitstekende houten handgrepen.

Asha dacht aan Maya, die de sleutel had omgedraaid. Aan het feit dat deze kamer diep in het hart van de tempel lag. Wat stond er op deze rollen dat ze zo goed verborgen werden?

‘Je moet je wassen en dan weg. De hele stad is naar de kuil.’

‘Gaat er gevochten worden?’

Maya knikte.

Haar broer zou er ook zijn. Asha moest hem laten weten dat ze had gedaan wat hij had gevraagd. En dan kon ze eindelijk weer op jacht naar Kozu.

Ze pakte het blauwe bundeltje aan. ‘Breng me naar die bron.’

Aan de andere kant van de medina, vlak bij de zuidpoort, lag de kuil. Hij was gebouwd onder het bewind van Asha’s oma, met muren die als karteltanden omhoogstaken.

De toegangspoort was net een opengesperde muil, en zoals gewoonlijk stonden er op het plein draksors tegen de gevechten te protesteren. Nog maar een paar maanden geleden was een demonstratie zo uit de hand gelopen dat de soldats de orde niet hadden kunnen herstellen en het gevecht moest worden afgelast.

Nu gooiden de demonstranten stenen naar de soldats. Ze schreeuwden in het gezicht van de toeschouwers. Toen Asha aankwam was al meer dan de helft van de protesterende draksors in de boeien geslagen. Een van hen keek Asha woedend aan terwijl hij door een soldat werd afgevoerd.

Deze draksors, die vonden dat de skrals vrijgelaten moesten worden, zouden door het lint gaan als ze wisten dat Asha voor haar vader op jacht ging naar Kozu. Volgens hen moesten de oude tradities in ere hersteld worden in plaats van uitgeroeid. Ze waren geen haar beter dan de struiklanders.

Maar iedereen wist wat er zou gebeuren als de skrals werden vrijgelaten: ze zouden zich tegen hun vroegere meesters keren en afmaken waar ze tijdens de heerschappij van Asha’s oma voor gekomen waren. Ze zouden Firgaard veroveren.

Deze draksors waren zo dom om te denken dat het anders zou kunnen gaan.

In de arena leek Asha wel een struiklander in de effen blauwe kaftan, hopeloos ouderwets en zonder kraaltjes of borduursels. Maar erger dan de kaftan was het feit dat ze geen beschermende kleding of wapens droeg. Asha had zowel haar pantser als haar sabels in de tempel laten liggen. Die zou ze later ophalen.

Asha liep onder daverend applaus de arena in. Het stonk er naar te veel mensen die te dicht op elkaar stonden. De arena boog als een kom naar buiten en omhoog en was half gevuld met draksors die naar de gevechten in de kuil onder hen keken.

Maar het nieuws over de aanwezigheid van de Iskari verspreidde zich snel als de wind en algauw ging het gejoel over in zenuwachtig gefluister. De klappende handen werden gebalde vuisten. Iedereen keek naar haar en de menigte week uiteen, want niemand wilde in de buurt zijn van het meisje dat het drakenvuur over hun huizen had afgeroepen en de levens van hun dierbaren had afgenomen.

‘Hé,’ klonk een stem achter haar. Asha keek op in het gezicht van haar nichtje. Safire hield haar blik plichtsgetrouw op de grond voor haar voeten gericht, die bezaaid was met olijfpitten en pistachedoppen. Haar gezicht ging schuil achter de kap van haar nieuwe mantel, waardoor ze makkelijker opging in de massa. ‘Waar was je? We maakten ons zorgen.’

‘Niks aan de hand,’ zei Asha terwijl ze langs de kooien vol veroordeelde slaven liep die achter de tralies wachtten tot ze naar de kuil werden gestuurd. Ze vroeg zich af wat ze hadden misdaan. ‘Waar is Dax?’

Safire knikte naar de rode overkapping boven in de arena. Rondom de kuil stonden banken, als de kringen die een steen veroorzaakt als hij in het water is gegooid, en de tent van de drakenkoning torende hoog boven die kringen uit. Van daaruit had je het beste uitzicht op de gevechten beneden.

Ze klommen omhoog, weg van de slavenkooien. Toen ze aan alle kanten omringd waren door juichende draksors, kwam Safire heel dicht naast haar lopen om iets in Asha’s oor te fluisteren.

‘Er gaat een gerucht.’ Safire keek snel om zich heen om te zien of er iemand meeluisterde. ‘Men zegt dat “iemand” Jareks huis is binnengedrongen, hem heeft aangevallen en er met een van zijn slaven vandoor is gegaan.’

Asha voelde de angst over haar huid kruipen.

Ze dacht aan haar broer, die in een van de salons van de kashba tegen een kleurig kleed werd geduwd. Zag weer voor zich hoe Jareks grote handen zich om zijn keel klemden en Dax met zijn benen spartelde omdat hij geen lucht kreeg.

Jarek vond het niet prettig als mensen zijn dingen afpakten.

Asha richtte haar blik op de tent boven hen. De wanden van rode zijde golfden en bolden in de wind. Ze hoefde alleen maar even Dax bij te praten, daarna kon ze weer weg.

Nog meer toeschouwers gingen opzij toen de twee nichtjes de rode luifel naderden. Asha stapte de tent in, Safire bleef buiten staan.

Haar vader zat op een vergulde troon. Hij knikte Asha toe met een vraag in zijn ogen. Waarom ben je niet op jacht?

Ik doe mijn best, zou ze tegen hem willen zeggen. Maar in plaats daarvan keek ze naar Dax, die met zijn struiklander aan de voorkant van de overkapping zat. Roa had haar blauwe zandsjaal weer losjes om haar schouders en hoofd gedrapeerd. In de woestijn werden zandsjaals gedragen als bescherming tegen de wind en het stof, tegen de kou en de hitte.

Asha zag dat Dax naar het meisje toe leunde terwijl zijn hand de bank achter haar vasthield. Hij keek de hele tijd met gefronste wenkbrauwen naar haar en dan weer weg, beet op zijn lip en wiebelde met zijn knie.

Als het op meisjes aankwam was Dax normaal gesproken een en al zelfverzekerdheid en gladde praatjes. Hij wist precies wat hij moest zeggen. Dingen die een meisje lieten gloeien en ’s nachts in bed naar hem lieten smachten.

Maar dit… dit was anders.

Roa zag er gespannen uit. Haar rug was kaarsrecht en haar handen lagen krampachtig verstrengeld in haar schoot, alsof ze het helemaal niet naar haar zin had. Ze leek zich zelfs niet bewust van Dax’ aanwezigheid. In plaats daarvan staarde ze recht voor zich uit, naar de kuil, met haar witte havik op haar schouder. Alsof ze aan van alles en nog wat dacht, maar niet aan de jongen naast haar.

Misschien was ze aan het beramen hoe ze alle inwoners van Firgaard in hun slaap kon vermoorden, dacht Asha.

Het was gevaarlijk om haar hiernaartoe te brengen. Zo dicht bij de koning.

Plotseling kwam er iemand voor Asha staan die haar het zicht op Dax en Roa ontnam.

Ze keek op… recht in het gezicht van haar verloofde.

Glanzend zwart haar. Een krachtige, scherpe kaaklijn. Fris geschoren wangen. Het enige wat niet in het plaatje paste was de donkerblauwe plek op zijn slaap.

‘Asha.’ Uit de manier waarop zijn handen de hare grepen – als een klem – bleek dat hij zich ondanks zijn dronken toestand alles nog kon herinneren. Zijn sabel was in de schede aan zijn heup gestoken. ‘Waar was je?’

Zweet kriebelde langs haar haarlijn.

‘Ik lag te slapen,’ zei ze op dezelfde toon als hij. ‘Het was een zware nacht.’

Hij boog zich naar haar toe. Haar lichaam verstarde zoals het ook deed als ze door een draak werd aangevallen.

‘Geef hem terug.’ Zijn lippen streken langs haar ongeschonden wang. ‘Dan vergeten we dat het ooit is gebeurd.’

Asha probeerde haar handen los te trekken, maar hij klemde haar vast. Hij praatte zo zacht dat iemand die hen zag zou denken dat hij zoete woordjes in haar oor fluisterde.

‘Als je hem niet teruggeeft, moet je toekijken als ik hem gevonden heb – en reken maar dat ik hem vind.’

Hij dacht dat ze voor zijn slaaf voelde wat Rayan voor Lillian had gevoeld. Ze kon er met haar hoofd niet bij.

‘Ga vooral je gang,’ zei ze.

Toen haar vader naar hen keek liet Jarek haar los.

Asha zag de ongeruste blik in haar vaders bruine ogen. Ze schudde haar hoofd om aan te geven dat hij zich geen zorgen hoefde te maken. Ze stapte om Jarek heen, ging naast Dax zitten en veegde haar klamme handpalmen af aan de ruwe stof van Maya’s kaftan.

Jarek had er geen baat bij om aan de grote klok te hangen wat ze had gedaan. Jarek wilde Asha. Hij wilde haar zoals hij de scherpste sabels of de bokkigste hengsten wilde. Hij wilde haar onderwerpen en bezitten. En als de geruchten waar waren en hij echt op de troon aasde, dan zou dat na hun huwelijk nog een stuk makkelijker worden. Hij ging echt niet zijn eigen glazen ingooien door Asha’s misdaden bekend te maken. Niet als er andere manieren waren om haar te straffen.

Jarek kwam naast haar zitten en duwde zijn been tegen het hare.

Dax zag het en verstijfde naast Asha. Hun blikken ontmoetten elkaar.

Voordat ze kon zeggen dat ze had gedaan wat hij vroeg, boog Jarek zich opzij.

‘Ik hoorde van mijn soldats dat je gisteren bent gaan jagen.’

Asha rechtte haar rug.

‘En dat je helemaal in je eentje was.’

Als Jarek vermoedde wat er aan de hand was, als hij ontdekte wat haar vader haar had beloofd in ruil voor Kozu’s kop…

‘Misschien had ze gewoon even wat ademruimte nodig,’ klonk een honingzoete stem. Asha keek naar de struiklander aan de andere kant van Dax, die naar Jareks been staarde dat het been van Asha klemzette.

Jarek kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Had ik jou om je mening gevraagd, struiklander?’

Roa’s havik zette zijn witte borstveren op. Zijn zilverkleurige oogjes gluurden boos naar de commandant.

‘In het struikland,’ zei Roa, ‘hoeft niemand om de mening van een vrouw te vrágen. Men gaat ervan uit dat ze die gewoon zal geven.’

Asha keek naar Dax. Hij had Roa voor Jarek moeten waarschuwen, en voor wat er gebeurde als hij werd uitgedaagd.

‘En daarom,’ sneerde Jarek, ‘zal jouw volk altijd door het stof blijven kruipen.’

Roa kreeg een donkere blik in haar ogen. Het was het enige waaraan Asha kon zien dat zijn woorden haar raakten. Maar Dax zat te trillen van woede. Er gonsde een gevaarlijke, roekeloze energie door zijn magere lijf die Asha deed denken aan alle keren dat hij het als kind tegen Jarek had opgenomen. Alle keren dat hij zichzelf tot een mikpunt had gemaakt om anderen te beschermen.

Voordat hij dat nu weer kon doen, boog Asha zich naar haar broer toe.

‘Hij is in de tempel,’ fluisterde ze zo zacht dat alleen Dax het kon horen. ‘Vraag naar de wachter die Maya heet.’

Het werkte.

De gonzende energie ebde weg toen Dax Asha aankeek. Ze bestudeerde zijn ingevallen wangen en zag veel te veel botten door zijn huid prikken. Net zoals ze die laatste dagen bij haar moeder had gezien.

Dank je wel, antwoordde hij geluidloos. En toen dacht hij aan hun afspraak en trok hun moeders benen ring van zijn vinger. Zijn hand beefde een beetje toen hij de ring aan haar gaf.

Asha pakte hem aan en schoof hem om haar ringvinger.

Het was geen mooie ring. Maar er school een bepaalde kracht in. De kracht van haar moeders stem in het donker. De kracht van haar moeders handen die Asha’s gezicht vasthielden terwijl ze tegen haar zei dat ze niet bang hoefde te zijn.

De ring hielp haar herinneren aan het feit dat mensen het niet altijd eng hadden gevonden om haar aan te raken.

Of van haar te houden.

Het gevoel van haar moeders ring om haar vinger troostte haar.

Dax stond op. Roa keek even naar Asha en stond toen ook op, waarna ze samen met hem in het publiek verdween.

Jarek knikte naar de twee soldats voor de tent, die zich omdraaiden en achter het stel aan gingen.

Asha wilde net opstaan om hen te waarschuwen, toen de menigte begon te joelen. Draksors sprongen overeind of gingen op hun bank staan en schreeuwden naar de kuil. Jarek stond op, met één hand op de pommel van zijn sabel en de andere boven zijn ogen tegen de zon.

Asha hoefde niet te kijken. Ze wist al wat er gebeurde: er ging een slaaf gedood worden.

Asha had alle belangstelling voor de kuilgevechten verloren toen er niet meer met draken gevochten werd. Nadat de jacht was ingevoerd, bleven er niet meer genoeg draken over om de mensen te vermaken. De puntige metalen staven rond de kuil deden nu dienst als hek dat moest voorkomen dat dronken draksors doodvielen. Vroeger, toen er nog draken vochten, liet men de spijlen zakken om te voorkomen dat de beesten wegvlogen.

‘Ik denk dat je wel wilt weten hoe dit afloopt,’ zei Jarek.

Opnieuw golfde er gebrul door het publiek. Met een angstig voorgevoel kwam Asha overeind. In de diepe kuil onder haar dwong een jonge skral met donkere krullen een oudere skral op haar knieën. Het grijze haar van de vrouw was in een dikke vlecht bijeengebonden en haar handen waren verweerd van ouderdom.

Asha verstijfde toen ze haar zag.

‘Vannacht is er iemand mijn huis in gedrongen die me bewusteloos heeft geslagen en mijn slaaf heeft gestolen.’ Met een knikje naar de skral met het grijze haar zei Jarek: ‘Greta heeft de indringer binnengelaten.’

Asha kreeg geen lucht.

‘Ik wilde alleen maar weten waar ze heen waren gegaan, maar ze weigerde iets te zeggen,’ legde Jarek uit. ‘Dus ik vrees dat ik haar moet straffen.’

Asha’s handen balden zich tot vuisten onder haar geleende kaftan.

‘Het kan nog.’ Hij draaide zich om naar Asha. ‘Als ze nu vertelt waar mijn slaaf is, is alles vergeven en vergeten.’

Asha zou hier en nu de waarheid moeten bekennen. Ze zou de skral in de kuil moeten vrijpleiten en zichzelf als de schuldige moeten aanwijzen. Zeggen dat de slaaf die ze zochten zich schuilhield in de tempel.

Maar als ze dat deed zou Greta alsnog sterven – ze was medeplichtig aan Asha’s vergrijp. In tegenstelling tot wat hij net had gezegd was Jarek geen vergevingsgezinde man. En zodra Asha alles had opgebiecht, zou Jareks slaaf met de staalgrijze ogen samen met Greta sterven. En Maya de tempelwachter waarschijnlijk ook.

Asha perste haar lippen op elkaar tot een strakke streep.

Ze keek weer naar de kuil. De twee deelnemers kenden elkaar. Daarom had dit gevecht zo lang geduurd. Als het vreemden van elkaar waren, was het al achter de rug geweest. Maar de jonge slaaf kende Greta en dat maakte het moeilijk om haar te doden.

Greta knielde en gooide haar mes weg. Het blinkende lemmet lag in het rode zand, ver buiten haar bereik, en de jongen zakte voor haar op zijn knieën. Zijn vrije hand vouwde zich om Greta’s achterhoofd en Asha zag zijn lippen bewegen toen hij haar een vraag stelde.

Greta knikte.

De jongen haalde zijn mes langs haar keel.

Felrood bloed stroomde over zijn handen. Hij drukte Greta stevig tegen zich aan tot het licht in haar ogen doofde.

Kreten van vreugde en frustratie, afhankelijk van hoe men had gewed, stegen op rond de kuil. Draksors sprongen van de banken. De mensen die goed hadden gewed gingen hun winst ophalen. Anderen bleven nog even staan en staarden somber naar het met bloed doordrenkte zand.

Asha keek versteend en met brandende keel toe hoe de donkerharige slaaf zijn gezicht in Greta’s hals duwde terwijl zijn hemd nat werd van haar bloed. Hij kuste haar kruin en prevelde iets van een gebed tot de soldats het lichaam uit zijn armen trokken en wegdroegen.

En op dat moment richtte hij het mes op zichzelf.





Elf

Eén ding wist Asha zeker: ze ging niet met Jarek trouwen. Als ze tijdens de jacht op Kozu om het leven kwam, dan was dat maar zo. Ze was liever dood dan getrouwd met een monster.

Asha glipte langs de horde draksors en snelde door de straten, want ze had zin om haar bijl in een drakenhart te stoten. De muren kwamen op haar af. Ze wilde de Rift onder haar voeten voelen en de woestijnwind op haar huid. En het allerliefst wilde ze ten overstaan van de hele stad de kop van de Eerste Draak omhooghouden en de uitdrukking op Jareks gezicht zien als haar vader meedeelde dat hun huwelijk niet doorging.

Dus terwijl iedereen nog in de kuil was, zocht Asha in de keukens van de kashba naar eten. Ze had nog vijf dagen tot de verbintenis. Ze moest genoeg meenemen om het een tijdje vol te houden.

In haar kamer lag een zilveren doos op haar te wachten. Toen ze hem openmaakte, zag ze een met robijnen afgezette gouden ketting naar haar fonkelen. Weer een geschenk van Jarek.

Asha ramde het deksel weer op de doos.

Ze trok haar jachtkleren aan en ging op weg naar de tempel. Binnen gleed ze door de schaduwen, langs wachters die in met kaarsen verlichte kamers gebeden murmelden, en sloop geruisloos door de gangen. Ondertussen hoorde ze in de verte de zwakke klanken van een oed waarop werd gespeeld.

Al die tijd stond het beeld van de grijze slavin op haar netvlies gebrand. Haar bloed dat over de handen van haar tegenstander gutste. Haar lijf dat naar voren zakte. Greta had een andere skral beschermd, en dat had ze met de dood moeten bekopen.

Al gauw stond Asha onder aan de smalle trap. Het luitspel klonk hier harder. Ze liep naar boven en wilde net op de versierde deur kloppen, toen het geluid uit de kamer haar vuist in de lucht liet hangen.

Dus hier kwam het lied vandaan.

Aan de andere kant van de deur tokkelde iemand op de snaren van een luit. Een stem vermengde zich met de klanken. Een stem als regendruppels die zacht op het zand vielen.

Er kwam een verhaal in haar naar boven dat er dolgraag uit wilde. Ze dacht aan Rayan die toekeek terwijl Lillian in de boomgaard danste…

Alsof hij naar een stille vijver keek. Een kalme, rustgevende plek.

Nee. Asha duwde het verhaal terug naar een donkere plek diep in haar binnenste en bonkte op de deur. Het lied hield abrupt op.

Toen de deur openging keek Asha in een met sproeten bespikkeld gezicht. Onder de ogen van de skral lagen donkere wallen.

‘Wil je dood of zo? Ik kon je halverwege de tempel al horen spelen.’ Ze gebaarde naar de plek waar zijn hand de hals van zijn bleke, kaal gespeelde oed omklemde. ‘Hoe kom je daaraan?’

Ze liep langs hem en bleef toen stokstijf staan. Haar broer Dax had in gouden kleren op zijn hurken bij de kast met perkamentrollen gezeten en kwam nu overeind.

De slaaf deed de deur dicht. ‘Die heeft je broer meegenomen.’

Asha keek naar haar broer en verwachtte dat hij een verklaring zou geven. Maar Dax wierp haar alleen een onderzoekende blik toe en boog zich toen weer over zijn rol.

Wat was hier aan de hand? vroeg ze zich af.

Maar als ze nu vragen ging stellen, zou het allemaal nog langer duren. Ze besloot ze voor zich te houden en keek de twee jongens argwanend aan terwijl ze naar haar sabels liep, die onder het bed lagen.

Dax keek toe terwijl ze haar pantser aantrok over haar jachtkleren. ‘Waar ga je heen?’

Ze gaf geen antwoord.

De hittewerende leren stukken krulden als perkament om haar benen en armen. Ze gespte alle delen vast en liet toen de borstplaat over haar hoofd glijden.

‘Zo te zien gaat ze op jacht,’ zei de slaaf terwijl hij op het bed ging zitten. Hij begon weer op zijn oed te spelen en deze keer zag Asha de naam Greta in sierlijke letters in de onderkant staan. Af en toe kromp de slaaf in elkaar, tot het spelplezier de pijn die hij voelde verdreef. Tussen het tokkelen door sloeg hij een ritme op de klankkast van het instrument. Hij liet het lied aanzwellen tot Dax een glimlachje om zijn lippen kreeg en met zijn voet op de vloer de maat begon te tikken.

Asha staarde met open mond naar hen.

Ze wist niet wat haar bozer maakte: het feit dat haar broer zijn eigen stand niet in acht nam, of dat hij zich niet druk maakte om het geluid – het geluid dat deze slaaf weer in gevaar bracht, terwijl Asha hem net had gered.

Ze had zin om haar broer door elkaar te rammelen. Hij gedroeg zich niet als een kroonprins. Hij gedroeg zich als een idioot.

Ze kon het niet aanzien.

‘Dus dit is de bedoeling?’ Asha torende boven de skral uit. ‘Dat Jarek je meteen weer weet te vinden?’

Zijn vingers dempten de snaren. Hij keek naar haar op.

‘Beetje chagrijnig vandaag?’

Haar woede laaide op. Voordat ze antwoord kon geven, ging hij alweer verder. ‘Maar gá je op jacht?’ Hij liet zijn blik over haar heen glijden. ‘Want in de wet staat dat je je jachtslaven drie dagen rust moet geven voordat je ze weer op pad mag sturen.’

Asha fronste haar wenkbrauwen. Wat wist een huisslaaf over de regels van de drakenjacht? En bovendien gaf Asha haar jachtslaven altijd vijf dagen rust. Uitgeruste slaven joegen beter.

‘Ik neem ze niet mee.’

De slaaf legde zijn instrument aan de kant, stond op en liep naar Asha toe, met zijn wenkbrauwen in die nieuwsgierige uitdrukking van hem.

‘Ga je in je eentje?’ Zijn blik gleed over haar gezicht. Hij stond zo dichtbij dat ze als ze wilde alle sproeten op zijn huid had kunnen tellen. ‘Wie van ons tweeën wil er nou dood?’

Ze keek hem met samengeknepen ogen aan.

Dex legde de rol weer op de plank en ging naast de slaaf staan.

‘Asha.’ De glimlach van haar broer was allang verdwenen. ‘Het is niet veilig om in je eentje te jagen.’

‘En het was wel veilig om Jareks slaaf te stelen?’

Ze dacht aan de shaxa. Aan de jaloerse razernij in Jareks ogen. Aan zijn lichaam dat haar tegen de grond had gedrukt en haar had verstikt.

Het werd heel stil in de kamer.

Toen de herinnering begon, kon Asha hem niet meer stopzetten. Ze zag de handen van Greta die Jarek van haar af duwden. Zag Greta haar moordenaar toestemming geven om haar te doden. Zag Greta’s bloed in het zand.

‘Iskari? Gaat het wel?’

De ogen van de slaaf waren het eerste wat ze weer zag. Er lag iets teders in zijn blik. Iets bezorgds. Uit gewoonte zei ze bijna dat hij weg moest kijken. Maar eigenlijk keek er nooit iemand naar haar zoals deze slaaf naar haar keek: behoedzaam, alsof hij een wond verbond, voorzichtig, om haar geen pijn te doen.

Asha keek terug. Ze staarde naar de rechte lijn van zijn neus, de welving van zijn jukbeenderen, de ronding van zijn kaak. Hij was scherp en zeker. Als haar lievelingsbijl.

En net als haar lievelingsbijl was hij ook gevaarlijk.

Gevaarlijk… maar troostend.

Nee.

In paniek duwde Asha hem aan de kant. Ze griste haar helm van de grond en zette hem op haar hoofd. Nu zag ze alleen nog de deur. Ze trok hem open, liep de kamer uit en deed hem weer dicht.

In de gang leunde Asha tegen het hout en wachtte tot haar bonkende hart tot rust kwam. Daarna rende ze met twee treden tegelijk de trap af en zwoer dat ze voortaan zo ver mogelijk bij die skral uit de buurt zou blijven.





Twaalf

Officieel waren er twee plekken waar je de medina uit kon: de noordpoort, die uitkwam op de woeste, ruige Rift, en de zuidpoort, die uitkwam op de meedogenloze woestijn. Beide poorten werden zwaar bewaakt door soldats.

Maar in werkelijkheid was er nóg een uitgang.

Een geheime.

Diep onder de tempel lag een crypte die naar de heilige grotten van de Oude leidde. In de muren van de grafkelder stond de as van de doden in verzegelde aardewerken kruiken. Maar in een van die muren zat nog iets anders: een nis die klein genoeg was om door een nieuwsgierig kind als Asha gevonden te worden tijdens een van de bezoekjes die ze met haar moeder aan de tempel had gebracht. In de nis was de toegang tot een tunnel verstopt die rechtstreeks naar de Rift leidde, ver van de muren waar de soldats waakzaam op wacht stonden.

Door die tunnel waren de problemen met de draken begonnen.

Nu Jarek duidelijk had gemaakt dat hij haar niet vertrouwde, besloot ze om niet door een van de poorten te gaan. In plaats daarvan daalde ze via een gewelfde trap af naar de krochten van de tempel. Beneden duwde ze de oude, rottende deur open. Het licht achter haar glipte de catacomben in en wierp haar lange, uitgerekte schaduw voor haar uit.

Asha had geen fakkels om haar bij te schijnen en volgde met haar hand de muur, zodat de koude stenen haar door het donker konden leiden. Ze had in haar jeugd zo vaak stiekem door de onderaardse gangen gedwaald dat ze nog precies wist hoe lang deze tunnel was: drieënnegentig stappen door het bedompte duister.

En achter deze tunnel? De heilige grotten.

Daar was al jarenlang niemand meer geweest. Niet sinds Asha Kozu had opgeroepen en hij de halve stad had afgebrand. Voor die tijd waren de grotten een gewijde plek geweest. En de heilige vlam was het kloppende hart van de tempel.

Een draksor mocht de grotten alleen betreden als ze drie dagen had gevast en zichzelf had gewassen in de heilige bron. En zelfs dan mocht ze alleen op blote voeten naar binnen en bleef het hart van het heiligdom streng verboden toegang. Daar mochten alleen de wachters komen.

Daar, in het heilige der heiligen, had Asha voor het eerst Elorma’s gezicht gezien. Het had haar destijds niet kunnen schelen dat de Oude haar misschien zou straffen voor haar ongehoorzaamheid. Ze wílde gestraft worden. Die dag was Asha boos naar de tempel gekomen. Ze was gekomen om te razen en te tieren en dingen in het rond te smijten. Om haar haat naar het hart van het heiligdom van de Oude te slingeren.

Haar moeder was dood, vermoord door de oude verhalen, net zoals de raconteurs vóór haar.

Door Asha’s verdriet was ze die dag een makkelijk doelwit. Het had een barst veroorzaakt die dwars door haar heen liep. Zodra ze het heiligdom betrad, ontdekte de Oude die barst. Hij scheurde haar open en stopte een verdorven, onstilbare honger in haar binnenste. Een honger die haar tegen haar vader zou opzetten, tegen haar volk, haar koninkrijk.

Vanaf dat moment leefden de oude verhalen in Asha, ze borrelden net onder de oppervlakte. Zo had Kozu haar gevonden, gelokt door de oude verhalen in haar hart. Verhalen die naar buiten wilden. Zo had ze bijna de medina verwoest.

Maar nu was het heilige der heiligen leeg en klopte de brandende hartslag ergens anders.

Ze dacht niet graag terug aan de tijd voor de brand. Ze dacht niet graag terug aan de macht die de Oude over haar had gehad, waardoor ze nachten achtereen de medina uit was geslopen omdat hij dat wilde, om Kozu’s eindeloze dorst naar verhalen te lessen. Ze kon zich niet goed meer herinneren wat er gebeurd was op de dag dat hij haar had verbrand, maar de dagen daarvoor stonden haar nog helder voor de geest. Ze had gewacht tot de zon achter de bergen was gezakt. Was geruisloos over de daken geslopen. Was door de geheime gang naar de Rift gegaan.

En nu ze weer door die gang liep, dwong Asha zichzelf om aan die tijd terug te denken. Aan de manier waarop ze haar vader de ene nacht na de andere verraden had. Aan de manier waarop ze het verderf in zichzelf had toegelaten.

Toen ze in de Rift weer naar buiten kwam, omringd door ceders en roepende vogels, dwong ze zichzelf om verder terug te denken dan ze in jaren had gedaan terwijl ze naar de vlakte liep waar Kozu haar had verbrand.

Asha zag dat meisje in zichzelf. Ze hoorde de verhalen over haar lippen rollen terwijl ze op blote voeten door de nachtelijke Rift rende. Ze voelde dat fladderende hart terwijl elke pas haar dichter bij een oeroud kwaad bracht.

Asha haatte dat meisje, maar op dit moment had ze haar nodig. Deze keer kon ze zich geen enkele fout veroorloven. Ze was bang dat ze met een oud verhaal gewoon een draak die toevallig in de buurt was zou oproepen. En Asha had geen tijd om eerst nog een andere draak uit te schakelen. Asha had Kozu nodig, en niemand anders. De beste manier om hem te vinden was door middel van haar herinneringen.

Rond zonsondergang had Asha de vlakte nog niet bereikt. Het werd te donker om nog iets te kunnen zien, dus zocht ze een kleine open plek, rolde haar slaapzak uit en ontdeed zich van haar pantser.

Ze durfde geen vuur te maken. In plaats daarvan haalde ze een dikke wollen tuniek uit haar tas en trok die aan om warm te blijven. Overdag was het gloeiend heet, maar ’s nachts kon een jager doodvriezen in de Rift.

Asha vond het niet eng om haar ogen dicht te doen. In de loop der jaren had ze zich aangeleerd om licht te slapen en bij het minste of geringste geluidje wakker te worden. En zelfs als iets of iemand haar zou vinden, dan was Asha nog altijd het gevaarlijkste wezen in de Rift.

Er was niets om bang voor te zijn.

*

Het aardedonker van haar slaap sijpelde haar dromen in. Asha droomde over een grot waar rook haar verstikte. Ze hoorde het gekraak en geknetter van vuur in de verte, voelde de hitte op haar huid slaan. Maar harder dan het vuur waren de verhalen, helder en talrijk. Ze klonken zo luid dat ze ze bijna niet kon negeren.

Asha wist precies waar ze was. En voordat ze hem zag wist ze al precies wie er op haar zat te wachten.

Elorma staarde in de vlammen toen ze binnenkwam, alsof hij iets las wat in het vuur geschreven stond. Toen ze in de kring van het licht stapte, sloeg hij zijn zwarte ogen naar haar op en duwde zijn kap naar achteren.

‘Volgens mij heb ik de opdracht van de Oude heel duidelijk doorgegeven,’ zei hij bars. ‘De sabels mochten alleen gebruikt worden om onrecht recht te zetten.’

‘Maar dat dééd ik,’ zei Asha, en ze dacht aan de jonge draak die ze had gedood. ‘Dat is toch het grootste onrecht dat er bestaat?’

Hij trok een vies gezicht, alsof hij iets zuurs proefde. ‘Toe nou, Asha. Je jaagt te veel, dat tast je verbeelding aan.’

Asha voelde haar woede oplaaien. Ze had geen tijd voor deze onzin.

‘De Oude mag best proberen me tegen te houden, maar ik zal Kozu vinden. En als ik hem gevonden heb, gaat hij eraan.’

‘Dat eerste klopt,’ zei hij. ‘Maar dat tweede zullen we nog weleens zien.’

Een harde knal doorbrak de stilte. Alsof er een tak brak onder het gewicht van een zware voetstap. Maar het moest het vuur geweest zijn, want er waren hier geen bomen. Er groeiden geen bomen in grotten.

‘De Oude geeft je vannacht zijn tweede geschenk. En net als bij zijn eerste hoort hier ook een opdracht bij.’ Elorma stond op. ‘Je moet zorgen dat het niets overkomt.’

Er siste iets in het donker. De haartjes op Asha’s armen gingen overeind staan.

Dit is niet echt, zei ze tegen zichzelf. Dit is maar een droom.

Maar het was geen droom. En ze stond niet echt in een grot, veilig ondergronds. Ze lag in de Rift te slapen, open en bloot.

En voordat ze haar ogen opendeed, wist ze al dat er iets in de buurt was.





Dertien

Asha werd wakker. Het duurde even voordat haar ogen aan het donker gewend waren. En toen zag ze een geel oog met een streep erdoorheen naar haar staren.

Asha’s hart begon te bonken van angst. Ze was zo verstandig om haar sabels te laten hangen en reikte naar haar bijl. Ze gleed uit haar slaapzak en stond geruisloos op.

Er kwam een fel geklik uit het donker, waardoor Asha ongeveer kon inschatten hoe ver de draak bij haar vandaan was. Langzaam deed ze een stap achteruit terwijl ze zich probeerde te herinneren hoe groot deze open plek was, waar de bomen ophielden. Maar het was al donker geweest toen ze haar kamp opmaakte.

Het oog verdween en er bewoog iets tussen de bomen. Takken knapten. Bladeren ritselden toen een geschubde huid erlangs streek. Asha’s hand omklemde de steel van haar bijl en de draak gromde.

Een hartslag later dook Asha omlaag en weg toen de open plek werd verlicht door een vuurstraal die dode bladeren en takken in brand zette en de grootste draak onthulde die ze ooit had gezien. Hij was zo groot als Jareks binnenplaats.

Er was maar één draak die de kracht van de oude verhalen niet nodig had om vuur te kunnen spuwen: Kozu, de Eerste Draak. De oorsprong van alle verhalen.

Acht jaar geleden hadden ze voor het laatst tegenover elkaar gestaan. Toen had Asha doodsbang staan trillen op haar benen. Ze was nog maar een kind geweest.

Nu was ze volwassen en had ze honderden draken gedood.

De Eerste Draak liep om haar heen. In het licht van alle brandjes op de open plek zag Asha het afschuwelijke litteken door zijn blinde oog en over zijn wang lopen, tot net onder zijn kaak. Net zo’n litteken als zijzelf had.

Ze nam haar vechthouding aan – ze was er klaar voor. En hoe. Vannacht zou ze haar fouten goedmaken. Vannacht zou ze voor altijd een eind maken aan de oude tradities. Ze zou de kop van de draak die haar had verbrand en voor dood had achtergelaten meenemen naar de kashba en aan haar vaders voeten smijten.

Er suisde iets door de lucht. Met een misselijkmakende dreun vlamde er een brandende pijn op in de zijkant van Asha’s lichaam. Ze vloog opzij door Kozu’s zwiepende, stekelige staart, die nu in haar ribben stak.

De adem verdween uit haar longen toen ze ruggelings op de grond smakte. De wereld draaide om haar heen.

Je moet altijd weten waar de staart van de draak is.

Dat was de eerste regel van de jacht.

Asha hief haar bijl en liet hem hard neerkomen. Kozu krijste. Ze sperde haar neusgaten open toen ze de geur van warm, metalig drakenbloed rook.

Het deed dubbel zo veel pijn toen Kozu zijn staart weer lostrok.

Bloed gutste uit haar lijf. Asha voelde het in haar wollen tuniek trekken. Ze kwam overeind en zag dat alle brandjes om haar heen doofden.

Kozu siste in het donker, maar zijn staart zwiepte niet meer. Hij was gewond en bloedde, net als zij.

Asha liep om hem heen en wachtte tot hij een fout zou maken. Haar hele rechterhelft was nat. Haar hoofd tolde. Ze verloor te veel bloed. Ze moest het stelpen.

Weer een suizend geluid, en Asha dook weg toen Kozu’s staart over haar hoofd scheerde en haar haar liet opwaaien. Druppels warm bloed vielen op haar huid.

Kozu bleef staan. Asha’s hartslag bonkte traag in haar oren. Kozu siste weer, maar viel niet aan.

Drie stappen. Meer waren er niet nodig om haar bijl in zijn borst te laten verdwijnen. Drie stappen.

Dit was haar kans.

Asha viel aan.

Vlak voor ze bij Kozu was, flitste er een schaduw tussen hen door die Asha’s doodsklap opving. Haar bijl raakte hoorns in plaats van vlees en ze hoorde een diep gegrom – maar het was Kozu niet. Asha staarde in lichte oogspleetjes. Twee.

Ze wankelde opzij.

Een tweede draak?

De schaduw siste en drong haar naar achteren, weg van Kozu. In het donker zag Asha de gevorkte staart gevaarlijk heen en weer zwaaien.

Withete woede kolkte door haar aderen. Hoe durfde dat beest tussen haar en haar prooi te komen?

Ze greep haar bijl steviger vast, maar ze was licht in haar hoofd. De grond deinde. Asha keek omlaag. De rechterhelft van haar lichaam glansde in het maanlicht.

Het snelle, kwetterende geluid van pratende draken klonk door de nacht. Ze communiceerden met elkaar, Kozu en deze schaduwdraak. Overlegden wat ze gingen doen.

Snel liep Asha naar haar slaapzak en scheurde er een brede reep vanaf. Knarsetandend wikkelde ze de strook om haar bovenlichaam om die ijzingwekkende wond in haar zij te verbinden. Ze knoopte hem zo stevig vast dat ze bijna niet meer kon ademhalen van de pijn.

Asha hoorde gebrul en keek op, in de verwachting dat de twee draken haar allebei tegelijk aanvielen.

Maar in plaats daarvan bleken ze… te vechten.

Met elkaar.

De schaduwdraak was kleiner en jonger dan Kozu, maar twee keer zo snel. Kozu viel aan en de jongere draak dook weg; hij liep terug om tussen de Eerste Draak en de Iskari in te blijven staan. Er droop bloed uit Kozu’s staart. Hij haalde uit, en daardoor was hij kwetsbaar. De jongere draak ontweek hem en rende rondjes om de grotere draak heen, alsof het een spelletje was, alsof hij van plan was de Eerste Draak uit te putten.

Als ze niet zo verzwakt was door het bloedverlies zou Asha hier gebruik van hebben gemaakt. Ze zou hebben toegeslagen terwijl de twee draken zich met elkaar bezighielden.

Maar ze voelde dat ze langzaam bewusteloos raakte. Ze wilde even liggen. Haar ogen dichtdoen…

Nee. Wakker blijven.

Als ze niet terug naar de medina ging, als ze hier in de Rift in elkaar zakte, dan bloedde ze dood.

Tenzij ze voor die tijd door een draak te grazen werd genomen.

Met trillende handen gespte ze haar sabels vast. Ze liet alles liggen wat ze niet nodig had, ook haar bijl. Asha had nog genoeg andere bijlen.

Kozu bleef aanvallen, probeerde bij haar in de buurt te komen, probeerde af te maken waar hij zo veel jaar geleden aan begonnen was. De schaduwdraak hield hem tegen, won terrein en drong Kozu naar de bomen. Klikkend en kwetterend. Tergend en tartend. Hij matte de Eerste Draak af.

Uiteindelijk gaf Kozu het op. Asha voelde zijn spleetoog op haar gericht terwijl ze in het donker wegstrompelde.

Een zacht, klaaglijk geluid sneed door de nacht en Asha keek verbaasd op. Een treurroep. Die kreet werd normaal gesproken bewaard voor een dode partner of een gedood jong en was een uitdrukking van diep verdriet of rouw.

Het deed Asha huiveren. Ze keek achterom in de richting van het geluid, maar Kozu was verdwenen.

De schaduwdraak niet.

‘Als je bij me in de buurt komt,’ gromde ze, ‘dan snij ik je hart eruit.’

De draak keek haar aan, met een schuine kop en zwiepende staart. Toen ze begon te lopen, volgde hij. Toen ze bleef staan, deed hij dat ook. Als een zwerfhond die achter haar aan liep.

In gedachten zag Asha Kozu’s litteken voor zich. Hoorde ze zijn monsterlijke hart kloppen. Een tel langer en Asha zou hem de genadeklap gegeven hebben. Deze draak had dat verhinderd. Zodra hij bij haar in de buurt kwam, maakte ze hem af.

Maar terwijl haar razernij alleen nog maar groeide, galmde er ineens een stem door haar hoofd.

De Oude geeft je vannacht zijn tweede geschenk.

Asha bleef staan.

Ze staarde naar de schaduw tussen de bomen.

Je moet zorgen dat het niets overkomt.

Was… was deze dráák haar tweede geschenk?

‘Nee…’

Toen de waarheid tot haar doordrong, begon Asha te gillen van woede – tegen Elorma, tegen de Oude, en tegen de krimpende rode maan boven haar. En toen ze uitgegild was, zat de schaduwdraak er nog steeds. Zijn kop schuin. Zijn ogen op haar gericht. Alsof hij wilde zeggen: Waar ga je heen? Mag ik mee?





Veertien

Asha sleurde zich door de tempel en via de donkere, stoffige trap naar de geheime deur. Nu ze de door fakkels verlichte gangen achter zich had gelaten, struikelden haar voeten over de treden. Haar steeds langzamer kloppende hartslag bonsde in haar oren. Haar benen sleepten zwaar als ketenen achter haar aan.

Blijf erbij. Nog heel even maar.

Het voelde alsof er jaren verstreken waren toen ze eindelijk tegen de deur viel en de zoete cedergeur rook. Asha duwde haar voorhoofd tegen de bloem die uit het hout was gesneden, in de hoop dat die haar overeind zou houden.

‘Skral!’

Stilte. Ze sloeg met haar vlakke hand tegen de deur.

‘Toe nou…’

Aan de andere kant werd een lucifer aangestreken. Een slot klikte. De deur zwaaide krakend naar binnen toe open en een verlicht gezicht doemde op uit het donker. Besproet en troebel van de slaap.

Asha probeerde te blijven staan nu haar ondersteuning wegviel, maar merkte dat dat niet lukte.

‘Iskari?’

Hij ving haar op en drukte haar tegen zich aan.

‘Wat heb je gedaan?’

Maar Asha’s tong vormde geen woorden meer. De skral zette de lantaarn neer. Hij tilde haar op en schopte de deur achter hen dicht.

*

Asha werd ’s nachts wakker naast een zacht brandende lamp en de skral, die over haar heen gebogen zat. Iemand had de vergeelde verbanden rond zijn bovenlichaam ververst. Ze zagen er wit en schoon uit.

Er ging een scherpe pijnscheut door haar zij en Asha schoot overeind. Ze hapte naar adem terwijl de steek door haar ribbenkast trok.

‘Niet bewegen,’ zei hij terwijl hij een warme hand op haar schouder legde en haar terugduwde. In zijn andere hand had hij een naald, die glom in het licht van de lantaarn. ‘Ik ben bijna klaar.’

Ze verkrampte toen hij haar aanraakte, maar deed wat hij zei. Hij liet haar schouder los. In elkaar gedoken als een havik en met een geconcentreerde frons naaide hij haar wond netjes dicht – die weer was gaan bloeden door haar onverwachte beweging.

‘Wie heeft me gewassen?’ Haar bebloede tuniek was verdwenen en haar haar hing in een nette, strakke vlecht over haar schouder. Maar dat was nog niet het ergste.

Ze droeg een slavenhemd. Het dunne, effen linnen schuurde over Asha’s huid.

Zíjn hemd, besefte ze.

Ze droeg zíjn hemd, en verder niets.

Om de jaap in haar zij te kunnen hechten, had hij de stof omhooggeduwd naar haar borst en haar middel en benen zedig toegedekt met een wollen deken. Haar hele bovenlijf was zichtbaar, ook het litteken van haar brandwond, dat langs haar zij in de richting van haar navel liep.

Hij zag haar geschokte blik en zei niets. Dat hoefde ook niet. Op dat moment wist Asha al wie het bloed van haar lichaam had gewassen.

Het is maar een slaaf. Hij heeft zijn hele leven niets anders gedaan dan zijn meesters uitkleden en wassen. Het doet er niet toe.

Maar het deed er wel toe. Hij had alles gezien. Hoe wanstaltig ze was, tot in detail.

Voor het eerst in tijden was Asha niet trots op haar litteken.

Ze schaamde zich ervoor.

Ze bleef stilletjes op het bed liggen en wendde haar gezicht af.

‘Hier,’ zei hij terwijl hij een schaal van de grond tilde en op haar schoot zette. Naast een stuk brood en olijfolie stond een schaaltje glimmende olijven. ‘Je hebt heel veel bloed verloren. Je moet iets eten.’

‘Ik heb geen trek.’

‘Iskari.’

Asha keek hem aan.

‘Alsjeblieft.’

Asha beet op haar tanden en kwam overeind. Ze scheurde een stukje brood af, dompelde het in de olie en stopte het in haar mond.

‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij terwijl de naald weer door haar huid ging.

Asha kromp in elkaar en slikte het brood door. ‘Ik heb hem gevonden. Of beter gezegd: hij heeft míj gevonden.’

‘De draak waar je naar op jacht was?’

Asha knikte en scheurde nog een stuk brood af, dat ze nu voorzichtig in het schaaltje olijfolie doopte. ‘Dit,’ ze wees naar de wond die hij aan het hechten was, ‘komt door zijn staart.’

De naald stokte. ‘Heb je hem gedood?’

Ze stopte het brood in haar mond en schudde haar hoofd, terwijl ze terugdacht aan de schaduw tussen de bomen. De suizende gevorkte staart.

Dit is de eerste keer dat ik met lege handen van een jacht ben teruggekomen.

De vuist van haar linkerhand balde zich bij het idee.

Toen ze bleef zwijgen, ging de slaaf weer aan het werk. Hij begon een melodie te neuriën maar stopte toen, herschikte de noten en zong ze vervolgens in een andere volgorde. Dat deed hij telkens opnieuw. Alsof hij het lied uitprobeerde en het hem telkens weer teleurstelde.

Asha leunde achterover en liet zich door zijn stem afleiden van de knarsetandende pijn van de naald die haar dichtnaaide.

Ongevraagd kwam er een verhaal naar boven.

Rayan wandelde door de sinaasappelboomgaard van zijn moeder toen hij plotseling verstijfde. Er was iemand aan het zingen. Iemand met de stem van een nachtegaal.

Asha zette het verhaal van zich af. ‘Mag ik je iets vragen, skral?’

Het lied verstomde. Met zijn gezicht naar zijn werk gericht trok hij zijn wenkbrauwen omhoog en keek alleen met zijn ogen naar haar op, waardoor er rimpels in zijn voorhoofd verschenen.

‘Geloof jij in de Oude?’

Hij besloot dat die vraag niet zijn volle aandacht vereiste en ging weer aan de slag. ‘Ik heb niets aan jullie goden.’

‘Maar denk je dat hij bestáát?’ drong ze aan terwijl ze zich op één elleboog overeind duwde om beter naar hem te kunnen kijken. De beweging liet een felle pijn door haar zij schieten en haar gezicht vertrok. Afkeurend kneep hij zijn ogen samen.

‘Voor een heleboel draksors bestaat hij echt.’

‘Dat vroeg ik niet.’

Met een zucht liet hij de draad uit de naald glijden en legde er een knoopje in. ‘Waaróm vraag je het?’ Voorzichtig liet hij zijn vingers over de gehavende huid op haar zij glijden om zijn werk te inspecteren.

Toen hij haar aanraakte wolkte er een vreemde warmte op in haar buik.

Asha keek naar hem in de oranje gloed van de lantaarn. Zijn zilveren halsband wierp schaduwen over de kuiltjes onder zijn sleutelbeenderen. Hij was een voortvluchtige slaaf die gedood zou worden zodra hij werd gepakt. Ze kon hem alles vertellen als ze wilde, want het maakte toch niets meer uit.

Toen ze geen antwoord gaf waste hij haar bloed van zijn vingers in de kom water die op de grond stond. ‘Ik geloof in één god,’ zei hij terwijl hij zijn handen droogschudde. ‘In de Genadige Dood.’

Ze ging rechtop zitten om hem aan te kijken; het linnen hemd viel weer langs haar bovenlichaam en verborg haar litteken.

Hij knikte naar de wond met de witte verbandrepen al in zijn handen. ‘Ik moet het nog verbinden.’

‘De Dood is een dief,’ zei ze, want ze moest aan een oud verhaal denken. Een verhaal over Elorma, wiens ware liefde tijdens hun huwelijksnacht door de Dood werd gestolen.

De slaaf tilde het lege dienblad van haar schoot en zette het op de grond. Asha trok haar hemd weer omhoog over de net gehechte wond in haar zij.

‘Voor jou misschien,’ zei hij terwijl hij de witte repen om haar ribbenkast begon te winden. Zijn vingers streken meer dan eens over haar huid. ‘Voor sommigen van ons is de Dood een verlosser.’

Asha keek op. Hij zat zo dicht bij haar dat ze zijn warmte kon voelen. Als de hitte van een vuur. Toen hij zich nog verder naar haar toe boog, om de stof achter haar rug over te pakken in zijn andere hand, streek zijn wang langs haar oor.

Asha’s hart begon te bonken. Hij hield even op en draaide zijn gezicht naar haar toe. Maar iets weerhield hem en zijn kin kantelde weer. Asha voelde dat hij zijn uiterste best deed om zijn wang parallel aan de hare te houden terwijl hij de stof telkens weer om haar lijf bleef wikkelen om haar te verbinden.

Asha blies de adem uit die ze zonder het te merken had ingehouden.

*

In een kamer zonder ramen kon je onmogelijk zien hoe laat het was. Misschien was het ochtend toen Asha weer wakker werd, of middernacht. De slaap kon ze in elk geval niet meer vatten en ze staarde in het zwakke licht van de lantaarn naar de planken vol perkamentrollen. Haar ribben deden pijn als ze probeerde te bewegen, dus ze bleef heel lang stilliggen. Toen ze dat niet meer uithield, draaide ze zich voorzichtig op haar zij en zag dat er iemand op de grond naast haar bed lag te slapen.

Jareks slaaf.

Slapend leek hij op een maanbloem die zijn blaadjes alleen ’s nachts openvouwde, zeldzaam en wonderschoon in het licht van de sterren. Asha stak haar hand uit en draaide de lamp hoger zodat ze de trillende schaduwen die zijn wimpers over zijn wangen wierpen beter kon zien. Ze liet haar ogen langs de harde lijnen van zijn gelaat glijden. Zijn haar deed haar aan de zee bij Darmoor denken: woelige en woest, vol golven.

Ze dacht aan Rayan die in de boomgaard naar Lillian had gekeken en draaide zich toen snel weer op haar buik; ze staarde naar het plafond terwijl ze haar gedachten probeerde te verdrijven. Toen dat niet lukte trok ze de kraag van het hemd dat ze droeg over haar neus en mond en ademde in. Het linnen rook naar hem. Een zoute, muskusachtige geur die haar vlinders in haar buik bezorgde.

Snel trok ze het hemd naar beneden en draaide zich om naar de kast vol rollen aan de andere kant van het bed, op zoek naar afleiding. Ze voelde aan de handgrepen, liet haar vingers over het gladde, geoliede hout glijden. Ze waren nieuw, nog maar kortgeleden uitgesneden. Ze rook het aan de sterke geur van thujahout.

Voor ze het wist zat ze overeind, helemaal bedekt door het slavenhemd. Ze trok een van de rollen op haar schoot en lette niet op de vlammende pijn in haar zij. Het was te donker om het goed te kunnen zien, dus ze pakte de lamp, zette hem naast haar op bed en draaide de vlam hoger.

Zodra ze begon te lezen hield ze ook weer op.

Het was een van de oude verhalen. Het verhaal over de derde Namsara, een man die tijdens een jarenlange droogte de aquaducten van de medina had laten bouwen. En net als de handgrepen was ook het perkament nieuw en stevig. De zwarte inkt glom helder… maar er was iets vreemds aan de letters. Ze waren bibberig en onvast. En er zaten spelfouten in de tekst.

Asha richtte haar blik op de kast, waar nog honderden andere rollen zorgvuldig op elkaar waren gestapeld. Ze trok er nog een paar omlaag, en toen ze ze uitrolde ontdekte ze precies wat ze had gevreesd: meer verhalen. Stuk voor stuk verboden. Verhalen over de Namsara’s – zeven in totaal – die het voortouw namen om hun volk te beschermen, om vijanden te verjagen en onrechtmatige koningen van de troon te stoten. Verhalen over de Eerste Draak, de metgezel van alle Namsara’s en de levende schakel tussen de Oude en zijn volk.

Asha trok de ene na de andere rol naar haar schoot en als ze er een gelezen had, liet ze hem op de vloer vallen om de volgende te pakken. Dit was meer dan misdadig. De oude verhalen waren lang voor Asha’s geboorte verboden en verbrand. Het was verraad om ze op te schrijven en te bewaren.

Maar toen ze de volgende rol uitrolde, liet ze hem niet vallen. Ze pakte de handgrepen juist nog steviger beet.

‘Wat staat er?’

Asha keek op. De slaaf haalde op de grond gapend zijn handen door zijn haar. Haar blik ging van hem naar de aarzelende hanenpoten op het perkament.

‘Het is het verhaal van Willa,’ zei ze. De stem van haar moeder kwam in haar naar boven. Of liever gezegd, de herinnering aan haar moeders stem. Ondanks de jaren die inmiddels waren verstreken, ondanks alles wat haar moeder had gedaan, begon er toch iets te gloeien in Asha, recht onder haar borstbeen.

Het bed bewoog en toen Asha weer opkeek, tuurde de slaaf naar de lange rol op haar schoot. Zijn bovenbeen lag vervaarlijk dicht bij haar knie, die onder de zoom van zijn hemd uit stak. Asha zei bijna dat hij op moest schuiven. Maar na alles wat er gebeurd was – nadat hij haar had gewassen, haar wonden had verzorgd – leek dat niet meer nodig.

‘Toen ik klein was,’ zei ze, ‘had ik elke nacht nachtmerries.’ Ze had hier al jaren niet meer over gepraat. ‘Mijn moeder noemde ze “gruwelen”, omdat ik ze ook zag als ik mijn ogen open had.’

Ze liet haar vingers langs alle verkeerd gespelde woorden op het perkament glijden.

‘Mijn moeder vroeg alle artsen in de medina om raad en die schreven allemaal iets anders voor. De een gaf me warme geitenmelk voor het slapengaan. De ander hing wortels en kruiden aan mijn bed. Eén arts legde zelfs een drakentand onder mijn kussen.’

Ze trok een vies gezicht.

‘En werkte het?’

Asha schudde haar hoofd. ‘De nachtmerries werden alleen maar erger. En daarom probeerde mijn moeder haar eigen remedie.’ Het maakte niet uit of ze het hem vertelde. En bovendien wist iedereen het toch al, want de slaven hadden aan de deur staan luisteren. De slaven waren degenen die na haar dood het gerucht hadden verspreid: de drakenkoningin had de oude verhalen aan haar dochter verteld om haar te redden, en daarom was ze zo jong gestorven.

‘Mijn moeder werd elke nacht wakker van mijn gegil, en op een nacht ging ze haar bed uit, stuurde de slaven mijn kamer uit en deed de deur van binnen uit op slot.’ Asha keek op en zag dat hij naar haar zat te kijken. ‘Ze vertelde me de verhalen tot ze schor was en de zon door de gordijnen gluurde. Alleen die verhalen konden de nachtmerries verjagen.’

En toen waren alle ziekteverschijnselen begonnen: het uitdunnende haar, het gewichtsverlies, het beven en hoesten.

En uiteindelijk het sterven.

Asha rolde de rol weer op. Ze wilde er niet meer over praten. Maar toen ze hem naast de andere wilde laten vallen, kon ze hem niet loslaten.

‘Ik heb ook nachtmerries.’

Hij staarde naar zijn handen, die met de handpalmen omhoog in zijn schoot lagen. Ze voelde de bizarre aandrang om hem aan te raken. Zijn brede handpalmen te strelen. Haar vingers over de eeltkussentjes te laten glijden.

‘Ik droom al zo lang als ik me kan herinneren hetzelfde, elke nacht weer.’

‘Heb je élke nacht dezelfde nachtmerrie?’

Hij knikte. ‘Vroeger was het geen nachtmerrie. Als kind vond ik het fijn om te gaan slapen, want dan zag ik haar.’

‘Haar?’

Zijn schouders gingen op en neer met zijn ademhaling.

‘Ja,’ zei hij zacht. ‘Haar.’

Hij nam de rol van haar over, rolde hem uit en toen weer op. Alsof zijn handen iets te doen wilden hebben.

‘Ik dacht altijd dat ze een soort godin was. Ik dacht dat ze me had uitverkoren voor grootse daden.’ Zijn handen omklemden de rol. Toen hij dat doorkreeg, gaf hij het perkament aan haar terug. ‘Domme jongen die ik was.’ Hij perste er een scheef glimlachje uit, zonder luchtigheid. Hij meed Asha’s blik toen hij zei: ‘Nu is ze een nachtmerrie waar ik niet aan kan ontsnappen.’

Zijn bovenbeen raakte haar knie. Asha hield haar adem in en keek omlaag, staarde naar de plek waar hun lichamen tegen elkaar kwamen en wachtte tot hij zich geschrokken terug zou trekken.

Dat deed hij niet.

‘Je broer heeft gelijk. Je zou niet in je eentje moeten jagen.’

Die woorden maakten alles kapot.

Kozu.

Asha wist niet hoe laat het was, maar één ding wist ze wel: de rode maan was kleiner dan toen ze in slaap was gevallen. De tijd tikte weg.

‘Ik moet ervandoor…’

Asha stond op. Rollen kletterden op de grond. Het witte linnen hemd dat ze droeg kwam tot halverwege haar knieën, waardoor haar blote benen – het ene vol littekens, het andere ongeschonden – te zien waren.

‘Wacht,’ zei de slaaf terwijl hij zich omhoogduwde en iets van de vloer raapte. ‘Zo kun je niet weg. Trek deze aan.’ Hij gaf Asha een nieuwe, effen kaftan van ruwe, kriebelige stof. ‘Die heeft Maya gebracht toen je lag te slapen.’

Haar vingers streken langs de zijne toen ze hem aanpakte.

Ze hoefde niet te vragen of hij zich wilde omdraaien zodat ze zich kon aankleden: dat deed hij al uit zichzelf.

Nadat ze haar pantser had gepakt, voelde ze onder het bed naar haar sabels. Toen haar vingers alleen maar koud marmer tegenkwamen ging ze op haar knieën zitten en zocht met steken in haar zij de vloer af.

Haar sabels lagen er niet.

Maar ik heb ze mee terug genomen. Ik weet het zeker.

Ze keek de hele kamer rond en… niets. Haar sabels waren verdwenen.

Er was maar één iemand die ook in deze kamer had geslapen. Asha richtte haar blik op hem als een jager op haar prooi. De slaaf stond bij de deur naar haar te kijken met wit verband om zijn ontblote borst.

‘Waar zijn ze?’

‘Ik weet niet zo goed wat je bedoelt.’ Maar zijn stem zei het tegenovergestelde.

Asha kwam overeind en liep de kamer door terwijl ze haar boosheid voelde groeien. Ze was boos op hem omdat hij haar een loer had gedraaid en boos op zichzelf omdat ze het had laten gebeuren.

Ze ramde hem hard tegen de houten deur.

De slaaf siste tussen zijn tanden door. Zijn nek kromde zich van de pijn. Het deed Asha denken aan hoe hij aan Jareks fontein gehangen had. Het deed haar denken aan de shaxa die zijn rug aan stukken had gescheurd. Waarschijnlijk had ze alle wonden weer opengereten.

‘Dief,’ gromde ze, en ze zette haar handen aan weerszijden van de deur om hem op zijn plek te houden. ‘Zeg waar ze zijn.’

Zijn ogen flitsten als geslepen staal toen zijn handen de wijde stof van haar kaftan pakten om haar naar zich toe te trekken, en Asha werd herinnerd aan zijn misdaden. Hij was een skral. Ze moest veel voorzichtiger zijn.

‘Zeg hoe je ongezien langs de muur komt.’

‘Dat weet ik niet,’ loog ze.

Hij kwam nog dichterbij, ademde haar lucht in. Zo dichtbij dat hun neuzen elkaar bijna raakten. ‘Dus de soldats laten jou door terwijl ze wéten dat je alleen op jacht gaat? Dat zou je verloofde nooit toestaan.’

‘Toestaan?!’ Haar handen vielen langs haar zij en balden zich tot vuisten. ‘Jarek is niet míjn meester.’

‘Nog niet,’ zei de slaaf.

Asha deed haar mond open om hem af te snauwen, maar… was dat niet precies waar ze bang voor was? Dat Jarek haar meester zou worden?

Was dat niet de reden dat ze Kozu wilde doden?

Asha sloeg haar ogen neer. Ze staarde naar zijn hals, waar een snel kloppende ader zijn jagende hart verraadde.

‘Je hebt gelijk,’ zei ze uiteindelijk. ‘Ik ga niet altijd via de poort.’

‘Het is slechts een kwestie van tijd voor mijn meester me vindt,’ zei hij. ‘Als ik hier blijf, wordt het mijn dood.’

Asha ontspande haar vuisten. ‘Dus je wilt dat ik laat zien waar de geheime uitgang is?’

Hij knikte.

Wat maakte het uit? Hij zou het in zijn eentje toch nooit redden in de bergen.

‘Als je me mijn sabels teruggeeft, laat ik het zien.’

‘Wanneer?’

‘Vanavond.’

Ze had alles behalve haar pantser in de Rift laten liggen. Ze moest nieuwe jachtkleren halen, een nieuwe slaapzak en een bijl.

‘Goed, vanavond dan,’ zei hij.

Ze keek op en zag dat zijn blik verzachtte terwijl zijn ogen over haar gezicht gleden.

Ineens voelde Asha zich als een draak die de verleiding van een verhaal niet kon weerstaan, al wist ze dat het een valstrik was.

Je moet je uiterste best doen om je te wapenen tegen het kwaad.

Er was altijd iets mis geweest met Asha. Ze was te vatbaar voor slechte invloeden. De eerste aanwijzing was de liefde die ze als kind voor de oude verhalen had opgevat, terwijl haar moeder daar juist aan gestorven was. De desastreus verlopen aanvaring met Kozu was de tweede. En nu…

Het feit dat ze geen nee kon zeggen tegen de skral die om de een of andere reden belangrijk was voor haar broer.

Zijn mondhoek ging omhoog en haar hart sloeg op hol.

‘Ik zal klaarstaan, Iskari.’

Het verraad van een drakenkoningin

Een koninkrijk werd verdeeld door een zee van zand. Aan de ene kant rees Firgaard op, ommuurd, bestraat, verfijnd. Aan de andere kant strekte het struikland zich uit, woest en ongerept en vrij. Het waren oude vijanden. Aartsrivalen.

Na de dood van zijn moeder verlangde de drakenkoning naar vrede. Iedereen wist het. Niemand dacht dat hij zijn zin zou krijgen.

Maar die kreeg hij wel.

In een van de vijf Grote Huizen aan de andere kant van de zandzee woonde Amina – een meisje uit het struikland en een dochter van het Huis der Sterren. Amina zou zijn brug worden tussen het oude en het nieuwe, tussen een wereld van hobbelige straten en een uitgestrekte zandvlakte.

De drakenkoning verbond zich daar in de woestijn met haar. Hij bracht haar mee terug naar de hoofdstad, in de veronderstelling dat hij vrede meebracht.

Amina was vriendelijk en verstandig. Het deed er niet toe dat ze een struiklander was. De inwoners van Firgaard waren dol op haar.

Al gauw baarde Amina twee erfgenamen: een jongen en een meisje. De jongen was net zijn moeder. Maar het meisje was dwars en opstandig.

‘Er huist een kwade geest in haar,’ fluisterden de slaven achter gesloten deuren.

‘Haar struiklandbloed maakt haar slecht,’ zeiden de hovelingen achter hun handen.

Amina zag de samengeknepen ogen. Ze hoorde de afkeurende geluiden. Maar Amina hield van de pit van haar dochter. Het meisje deed haar aan thuis denken.

Toen de nachtmerries begonnen, toen het meisje gilde en huilde van angst, liet Amina de beste artsen van Firgaard komen. Die schreven behandelmethodes voor. Ze bereidden medicijnen. Maar de nachtmerries werden alleen maar erger. En al gauw keken de artsen net zo naar Amina’s dochter als de rest van de mensen.

Slecht, zag Amina in hun ogen. Bezeten.

En daarom bedacht Amina zelf een oplossing.

Als haar man lag te snurken, als de lantaarns op een laag pitje gezet waren en de kaarsen gedoofd, glipte Amina haar bed uit om door de gangen van de kashba te sluipen en zich op te sluiten bij haar dochter.

Daar, waar niemand hen kon zien, verjoeg Amina de nachtmerries van haar dochter met verhalen. Oude verhalen. Verboden verhalen. Ze vertelde ze hardop, de hele nacht, tot het meisje ophield met huilen en in slaap viel.

Maar elke nacht, terwijl de drakenkoningin bij haar dochter in bed kroop en de oude legendes oprakelde, werd ze iets zieker. Iets zwakker. De verhalen vergiftigden haar, net zoals ze eerder de raconteurs hadden vergiftigd. De verhalen waren dodelijk, en daarom waren ze verbannen.

Maar terwijl de verhalen Amina vergiftigden, maakten ze haar dochter juist sterker. De nachtmerries bleven weg. Ze sliep beter dan ooit.

Toen de drakenkoning erachter kwam, toen hij besefte aan welk gevaar zijn vrouw zichzelf had blootgesteld, greep hij in. Maar het was al te laat. De verhalen zogen het leven uit Amina.

Voordat de volgende maan opkwam, was Amina dood.

Het hart van de drakenkoning brak.

Vanwege haar verraad – omdat ze zijn eigen wet had overtreden en hun dochter in gevaar had gebracht – kon hij haar geen fatsoenlijke verbranding geven. Hij kon haar de laatste rites niet geven. Hij kon alleen maar toekijken hoe de wachters haar lichaam buiten de muren van de medina legden, waar het net als dat van alle verraders vóór haar zou wegrotten in de zon.

Toen het struikland hoorde dat Amina dood was en zo barbaars was achtergelaten, huilden ze van verdriet en brulden van woede. Ze zeiden dat de drakenkoning een monster was en in hun razernij namen ze zijn zoon en erfgenaam – een pas twaalfjarige jongen, een jongen die te gast was in hun land – gevangen. Hij was de erfgenaam van een monsterlijke koning die zelf ook een monster zou worden, en zo behandelden ze hem ook. En daarmee sloegen ze ook het bondgenootschap met de drakenkoning aan diggelen en verspreidden ze de scherven over het zand.

En Amina, de zachtaardige koningin, zou nooit herinnerd worden als de vrouw die haar dochter van haar nachtmerries had verlost.

Ze zou altijd en eeuwig een verrader blijven.





Vijftien

Nu Asha vier dagen voor haar huwelijk terug naar de kashba ging, liep ze het gevaar dat ze gezien werd zodra ze de binnenplaats op stapte. En als ze gezien werd, kon ze ontboden worden.

Dus Asha keek niet verbaasd op toen ze iemand ‘Iskari!’ hoorde zeggen. Het was een jonge slavin met zwart haar en woestijnbruine ogen. Asha kende haar. Ze werkte voor de kashbanaaisters. ‘U komt te laat voor uw pasbeurt.’

‘Welke pasbeurt?’

‘Voor uw jurk.’

Asha fronste haar wenkbrauwen. Op dit moment had ze behoefte aan een stel schone jachtkleren, niet aan een jurk.

‘Uw bruidsjurk, Iskari.’

Het voelde alsof ze in een valstrik liep die speciaal voor haar was opgezet. Want precies op dat moment kwam Jarek voor haar staan.

Asha verstarde.

‘Ik heb u nog gewaarschuwd,’ zei de slavin.

Jarek keek naar het pantser onder haar arm en toen naar de kaftan die ze aanhad. Een kaftan die duidelijk niet van haar was. Ze zag aan zijn ogen dat hij nadacht, over haar vreemde kleding peinsde, zich afvroeg waarom ze haar jachtspullen wel bij zich had maar niet droeg. Hij probeerde het totaalplaatje te zien, maar miste nog stukjes van de puzzel.

Ineens wilde Asha niets liever dan naar haar kamer om achter gesloten deuren opgemeten te worden voor een jurk. Voordat Jarek zijn mond open kon doen, duwde ze hem opzij.

‘Ik kom te laat voor mijn pasbeurt.’

Jarek wilde haar arm pakken, maar ze liep snel door.

‘Heb jij Safire gezien?’ riep hij.

Asha bleef staan. Ze draaide zich om en zag dat Jareks knappe gezicht ontsierd werd door een meesmuilende grimas.

‘Ik ook niet,’ zei hij.

Asha draaide zich weer om. Ondanks de paniek die in haar opborrelde, ondanks de ijskoude rilling onder aan haar ruggengraat, hield ze haar passen ingetogen en rustig.

Maar zodra ze de hoek om was, begon ze te rennen.

Ze ging niet naar haar kamer. Ze ging naar de kamer van Safire, die verlaten was. De deur was gemaakt – Asha had een slaaf gevraagd hem om te ruilen met de stevigere, nieuwere deur van een kamer verderop in de gang – en niets wees erop dat er gevochten was. Alles stond nog op zijn plek.

Daarna keek Asha in de ziekenkamer.

Leeg. Het rook er naar net gesneden limoenen.

*

‘Toe nou, Iskari, het gaat veel sneller als u stil blijft zitten.’

Haar armen deden zeer en haar gehechte zij brandde van de pijn. Ze had voor haar gevoel al dagenlang roerloos rechtop gezeten terwijl de slavinnen de ragfijne stof vastspeldden op de plek waar hij te wijd was en markeerden waar hij te strak zat. Het viel niet mee om stil te blijven zitten met een kloppende wond en een hoofd dat gonsde van de zorgen.

Misschien was het een valstrik. Jarek wist als geen ander hoe hij haar van slag moest krijgen. Misschien was hij alleen over Safire begonnen om haar bang te maken.

Asha verbeet de pijn in haar verbrande hand. Ze had haar hittebestendige handschoenen aangehouden om de brandwonden te verbergen en hield haar uitgestrekte armen met veel moeite stil terwijl ze haar aandacht weer op de donkerharige slavin voor haar richtte. Het meisje dat haar was komen halen.

‘Laat uw armen maar weer zakken, Iskari.’

De slaaf draaide zich om en schreef iets op. Opgelucht deed Asha wat ze zei. De twee andere slavinnen draaiden zich om om hun spelden weg te leggen, waardoor Asha een onbelemmerd zicht op de spiegel had. Haar jurk fonkelde als zonlicht op de zee – waar Asha lang geleden in had gezwommen tijdens bezoekjes aan Darmoor met haar moeder. De havenstad was aan drie kanten omringd door een enorme zoutwatermassa.

De lange mouwen in de vorm van bloembladen hadden een split bij de ellebogen en vielen tot over haar polsen. Geborduurde bloemen slingerden om elkaar rond haar hals. Er waren twee lagen: goud met wit eroverheen. Vanaf haar middel liep de bruidsjurk uit in glimmende laagjes stof die zo licht waren dat ze aanvoelden als zeeschuim.

Ze had nog nooit zoiets moois gezien.

Maar de jurk stond haar niet.

Door de verfijnde elegantie viel haar litteken nog meer op dan anders. De gevlekte, verkleurde huid liep van de rechterhelft van haar voorhoofd over haar oor en kaak en ging verder langs haar keel en schouders, waar hij onder de jurk verdween. De rest lag verscholen achter de stof, waar niemand het kon zien.

Maar Jareks slaaf had het wel gezien. Hij had haar helemaal gezien.

Bij die gedachte sloeg er een golf van schaamte door haar heen.

De slavin kwam bij haar staan met een rol gouden stof en scheidde Asha van haar spiegelbeeld. ‘Kunt u uw armen even omhoogdoen, Iskari?’ vroeg ze terwijl ze een ceintuur-in-wording rond Asha’s middel hield.

Asha deed haar armen omhoog.

En op dat moment werd de rust verscheurd door een gil.

Asha en de slavin keken naar de deur, waar twee soldats zonder te kloppen doorheen stormden, hun stalen helmen scheef op hun hoofd.

‘Er is een draak in de medina, Iskari!’

De slavinnen begonnen te bibberen van angst.

De bovenste laag van haar jurk kreeg Asha makkelijk uit. De onderste helft was een ander verhaal. Jarek had gedetailleerde instructies voor de jurk gegeven: de knoopjes waren piepklein en kropen langs de rug omhoog, waardoor degene die de japon droeg hem onmogelijk zelf open kon krijgen. Alleen haar echtgenoot zou haar er tijdens de huwelijksnacht uit kunnen helpen. Weer een teken van macht. Weer een vorm van onderdrukking.

‘Maak dat ding los!’

Drie slavinnen renden tegelijkertijd naar Asha toe. Hun trillende vingers hannesten met de knoopjes terwijl er nog meer mensen begonnen te gillen. De zware, ritmische stappen van soldatlaarzen galmden door de gangen. Asha wachtte niet tot de slavinnen klaar waren met hun gepruts. Ze greep een jachtmes dat aan haar muur hing en drukte het de slavin in handen. ‘Snij hem open.’

Met grote ogen pakte het meisje doodsbang het mes aan. Asha draaide zich om. De hele kamer werd stil toen het mes door de dunne stof sneed en de jurk langs Asha’s schouders en ribben gleed. Ze wist niet of ze het linnen verband rond haar bovenlijf zagen, maar ze zeiden er in elk geval niets over.

Zodra ze van de jurk verlost was trok Asha een elastische broek en een dun jachthemd aan en gespte vervolgens haar pantser vast. Ze griste een bijl met een met edelstenen bezette steel van de muur, die ze voor haar vorige verjaardag van haar vader had gekregen. Tot nu toe had hij daar alleen voor de sier gehangen, maar hij was nog net zo scherp als de dag waarop hij was geslepen. Ze stopte hem in haar riem, strikte de veters van haar laarzen en ging op zoek naar de draak waarvan ze had gedacht dat hij in de bergen was gebleven.

Asha zag hem door de gebogen ramen toen ze door de gangen van de kashba rende. De jonge, behendige draak kwam vliegend tevoorschijn terwijl de medina gillend in rep en roer raakte. De felle zon tekende zijn silhouet scherp af.

De tweede keer dat hij langsvloog herkende ze de gevorkte rode staart en de bolling van zijn kop.

Toen ze over de laatste binnenplaats rende, met de zon in haar rug, kwam hij voor de derde keer langs. Deze keer herkende ze zijn bleke spleetogen. Het waren de ogen die haar vannacht hadden aangestaard toen haar dodelijke klap was onderbroken.

De stem van Elorma weerklonk in haar hoofd:

Je moet ervoor zorgen dat hem niets overkomt.

Soldats renden Asha voorbij en schreeuwden tegenstrijdige berichten als Naar het dak! en Naar de straat!

Als er een draak opdook in Firgaard moesten de soldats in de eerste plaats de medina beschermen. Kashbasoldats hadden opdracht om hun post te verlaten en zich met pijlen en speren – wapens die een draak konden uitschakelen – naar het dak te begeven, of naar de smalle kronkelstraatjes te gaan om orde in de chaos te scheppen.

De straat was de gevaarlijkste plek als er een draak in de buurt was.

Asha rende samen met hen de kashba uit en de straat op, waar omgevallen karren lagen. De kraampjes waren verlaten. Terwijl de mensen alle kanten op renden om de draak te ontvluchten en elkaar half vertrapten, probeerden de soldats de kalmte te bewaren en ze naar huis te drijven.

Een paar dapperder inwoners stonden met de soldats op de daken en laadden katapulten met glasscherven, scherpe stenen of botsplinters. De draak brulde als hij werd geraakt. Asha dacht dat hij misschien terug zou slaan, maar in plaats daarvan ging hij hoger vliegen en zette koers naar de Rift.

Asha volgde hem naar de noordpoort.

De muur doemde op en benam haar het zicht op de bergen. Soldats stonden als rechte zuilen op de stoffige borstwering en staarden allemaal naar het silhouet in de lucht. Jarek had hun aantallen verdubbeld na de laatste grote huiszoeking in de slavenwijk, toen er verstopte wapens waren gevonden in kasten en pannen, onder matrassen en in bedden.

Op de grond werd de poort versperd door een rij van een stuk of zes soldats. Asha vertraagde haar pas.

‘U hoeft niet naar buiten, Iskari. De commandant heeft al jagers gestuurd.’

Asha greep haar bijl vast. Wat zou er gebeuren als de soldats van Jarek het beest doodden?

Asha dacht terug aan haar verlamde arm – haar straf omdat ze het eerste geschenk van de Oude had misbruikt en de bijbehorende opdracht in de wind had geslagen. Ze moest die jagers tegenhouden.

‘Doe de poort open.’

De soldats wisselden blikken onder hun stalen helmen.

‘We hebben opdracht gekregen om hem níét open te doen, Iskari.’

Asha fronste haar wenkbrauwen. ‘Van wie dan?’ Niet van haar vader in elk geval.

‘Van de commandant.’

‘Zijn jullie in dienst van Jarek of van de koning?’ Asha’s duim gleed langs de scherpe rand van haar bijl. ‘Want mijn vader heeft míj opdracht gegeven om alle draken te doden…’ Ze wees naar de schaduw in de lucht. ‘Waaronder die.’

Ze gaven geen antwoord. Dat hoefde ook niet. Uit hun stilzwijgen bleek duidelijk dat ze de bevelen van de koning opvolgden… totdat die bevelen indruisten tegen die van hun commandant.

Asha voelde een ongeruste tinteling. Dit was precies waar ze bang voor was geweest. ‘Doe de poort open.’

Achter hen dook de draak de Rift in – waar jagers klaarstonden om hem te doden.

‘Nu!’

Niemand bewoog.

‘Asha,’ gromde een stem.

Vlammen flakkerden door haar binnenste. Ze draaide zich om en zag dat Jarek op haar afstormde. Zijn familiewapen – twee gekruiste sabels – schitterde op zijn borst.

‘Zeg dat ze de poort open moeten doen,’ zei ze op hoge toon terwijl ze met haar bijl naar de poort wees.

Jarek kwam voor haar staan en keek haar met priemende ogen aan. Het was een van de redenen waarom mensen zo veel ontzag hadden voor de commandant: hij was absoluut niet bang voor haar.

‘Als je zegt waar híj is,’ zei hij, ‘dan zal ik erover nadenken.’

Hij.

De slaaf.

Waarom vond iedereen in haar omgeving hem zo belangrijk?

Ze dacht aan zijn eeltige vingers die bij het kaarslicht haar zij hadden gehecht. Dacht aan zijn knie, zo dicht bij de hare, toen ze over haar nachtmerries had verteld.

Asha drukte alle gedachten aan hem diep weg en staarde Jarek boos aan.

‘Het is toch jóúw taak om misdadigers op te sporen en op te pakken? Als je je niet de hele tijd met mijn taken bemoeit, krijg je je eigen werk misschien ook sneller af.’

Zijn ogen fonkelden.

‘Vijf jagers hebben een voorsprong op je, Asha. Een van hén zal hem doden.’

‘Wij weten allebei dat ik die draak veel eerder te pakken kan krijgen,’ snauwde ze. ‘Ik ben de Iskari.’

Hij pakte haar arm en kneep er zo hard in dat het pijn deed, om te laten zien hoe makkelijk hij haar de baas kon, Iskari of niet. Hij zóú haar de baas zijn, zodra ze verbonden waren. Zodra niemand hem meer kon tegenhouden.

Dat mocht ze niet laten gebeuren.

Hij boog zich naar haar toe. ‘Het is mijn taak om jou tegen gevaar te beschermen, Iskari.’

Asha’s ogen schoten vuur. De vlammen vulden haar netvlies en zetten alles in lichterlaaie.

Snapte hij het dan niet?

‘Ik bén het gevaar!’ schreeuwde ze in zijn gezicht.

Jarek knikte naar een van de soldats.

Ziedend zag Asha dat de soldat een ring met sleutels uit zijn zak haalde. Door een deur in de muur stapte. Die deur leidde naar de borstwering, wist ze. Daar had Jarek een paar kleine cellen, om verdachte reizigers die de medina in wilden in op te sluiten.

Toen de soldat weer tevoorschijn kwam, sleurde hij Asha’s nichtje mee.

De kap van Safires mantel hing vol kreukels om haar schouders. Haar gezwollen linkeroog zat dicht, met een paarsblauwe kring eromheen, en haar onderlip was opengebarsten. In haar kleren zaten rode vlekken en aan de manier te zien waarop ze haar arm tegen haar heup drukte, deed die heel erg pijn.

De aanblik van de toegetakelde Safire was een dolksteek in Asha’s hart.

Dít gebeurde er als je Jarek zijn zin niet gaf.

De draak achter de muren moest nog even geduld hebben.





Zestien

Asha nam haar nichtje mee naar Dax. Safire vertelde wat er was gebeurd en hij hoorde haar zwijgend en roerloos aan, met grimmige ogen onder zijn fronsende wenkbrauwen.

Roa was er niet.

Mooi zo, dacht Asha. Ze hoopte dat haar broer bij zinnen was gekomen en de struiklanders ver uit de buurt van de koning hield.

Terwijl Dax de wacht hield bij hun nichtje, sleep Asha haar met edelstenen bezette bijl en wachtte tot de zon onderging. In het donker was de kans kleiner dat de soldats van Jarek haar zouden zien. Zodra de gouden bol achter de bergen zakte, klom ze in haar gebogen raam, gooide haar helm op het dak en slingerde zichzelf erachteraan.

Asha ging over de daken naar de boomgaarden van de kashba, waar na zonsondergang niemand meer kwam. De bloeiende bomen verspreidden een zoete bloesemgeur en de fladderende gedaantes van vliegende honden scheerden rond de takken. Ze liet zich over de buitenmuur van de kashba naar de straat eronder zakken.

Asha liep kriskras door de medina, weg van de zangers en trommelaars van de avondmarkt en de lokkende roep van de koopmannen. Ze nam smalle straatjes waar de kans dat ze een soldat zou tegenkomen het kleinst was, tot ze bij de tempel was en naar binnen ging.

*

Met haar helm onder haar arm bleef Asha voor de cederhouten deur staan. Ze hief haar vuist en klopte.

‘Iskari?’ De jonge slaaf deed de deur open en liet haar binnen. Ze duwde hem opzij. ‘Gaat het?’

Asha stampte naar de twee zwarte sabels op het bed en dacht aan Kozu’s kop die een spoor van bloed zou achterlaten als ze hem door de straten van Firgaard zou slepen. Ze dacht aan hoe Jarek zou kijken als datgene wat hij het allerliefst wilde hem zou worden afgenomen.

‘Wat is er gebeurd?’

Asha dacht aan het beurse, afgetuigde gezicht van Safire.

‘Ik wou dat ik wist hoe ik hem bang kon maken,’ zei ze.

Een vreemde stilte vulde de kamer. Asha keek op en zag dat de slaaf haar aanstaarde. Op de een of andere manier leek hij alles te zien. Elk woord te horen dat ze niet zei.

Ze wendde haar ogen af. Haar blik kwam te rusten op de planken vol rollen.

Er borrelde iets in haar binnenste. Een herinnering. Aan haar broer die in deze kamer de rollen van de plank pakte. Rollen met verhalen vol spelfouten in een onregelmatig handschrift.

Asha trok een rol van de plank en rolde hem uit, staarde naar de bibberige letters die op het frisse, witte oppervlak waren gekrast. Onlangs nog.

Ze dacht terug aan de lessen met Dax, lang geleden, dacht aan de frustratie van hun leraren omdat hij maar niet leerde lezen. Dacht aan de woorden die ze binnensmonds mompelden als ze dachten dat hij het niet hoorde.

Dom. Nutteloos. Waardeloos.

Iedereen ging ervan uit dat Dax nooit had leren schrijven.

Maar misschien heeft hij het wél geleerd, dacht Asha, en heeft niemand het in de gaten gehad.

Ze dacht aan Dax’ trillende vingers. Aan zijn magere lijf. Aan het licht dat normaal gesproken uit zijn ogen scheen en dat nu gedoofd was. Asha dacht verder terug. De symptomen van haar moeder waren begonnen toen ze Asha ’s nachts de oude verhalen was gaan vertellen.

Stel dat Dax de oude verhalen op deze rollen schreef?

En als dat zo was, stel dan dat het opschrijven van de verhalen hetzelfde effect had als ze hardop vertellen?

‘Je kijkt alsof je een spook hebt gezien, Iskari.’

Asha’s blik ontmoette die van de slaaf.

‘Mijn broer,’ zei ze. ‘Ik ben bang dat hij ziek is.’

Ze dacht terug aan haar moeder. Wat kwam er na het trillen?

Hoesten.

Ze zou goed opletten, alert zijn op dat symptoom – nadat ze met Kozu had afgerekend.

*

De slaaf droeg Jareks rode mantel. Met de kap op en de koordjes vastgeknoopt rond zijn keel en schouders was hij onherkenbaar. Niet dat de vermomming nu zo nodig was, want terwijl de Iskari de slaaf van Jarek via de trap tot diep onder de tempel bracht, kwamen ze niet een wachter tegen.

‘Vertel eens over die sabels die je op je rug hebt,’ zei hij.

‘Vertel eens waarom een huisslaaf zo veel van de jachtregels weet.’ Ze waren in de crypte aangekomen en Asha stak de lamp aan. De oranje gloed flakkerde over de stenen muren. Hij wierp schaduwen in lange, smalle nissen en onthulde rijen heilige urnen. Urnen met de as van haar voorouders erin.

‘Greta was een jachtslaaf voordat mijn meester haar kocht,’ legde hij uit.

Greta. De oude slavin. Haar naam zakte als een steen naar Asha’s maag. Hij had nog niet gehoord dat Greta dood was, besefte ze. Hij had zich al die tijd schuilgehouden in de tempel om aan te sterken. Hij wist niet beter of Greta zat veilig en ongedeerd in de geul.

‘Alles wat ik over jagen en draken weet, heb ik van Greta geleerd.’ Zijn vingers slierten langs de vochtige, glinsterende muren, alsof hij helemaal opging in zijn herinneringen. ‘Eigenlijk heb ik alles wat ik weet van Greta geleerd. Zij heeft me opgevoed.’

Asha dacht aan die avond in Jareks huis. Aan de tranen in Greta’s ogen toen ze de deur opendeed. Ze had in de geul moeten zijn, maar ze was gebleven. Omdat ze van deze slaaf hield, besefte Asha nu.

Ze slikte. Iemand moest het hem vertellen.

‘Greta is dood.’

Zijn voetstappen haperden en er kroop een ijskoud gevoel onder Asha’s huid. Hij stond nu buiten het schijnsel van haar lamp en ze kon hem niet meer zien.

‘Wat?’ Het was meer een zucht dan een woord.

Asha bleef staan. ‘Ik… ik heb haar zien sterven.’

Stilte sijpelde de duisternis uit. En toen klonk er een gesmoorde snik door de crypte terwijl een vuist op de stenen beukte. Asha’s keel werd dichtgesnoerd. Heel langzaam liep ze door tot het licht van haar lamp hem vond. Hij was op de grond gezakt, met zijn ellebogen op zijn knieën en zijn handen tegen zijn ogen gedrukt.

Asha kon zich niet herinneren wanneer ze voor het laatst had gehuild. Ze wist niet wat ze tegen hem moest zeggen. Maar het voelde verkeerd om te zwijgen. Alsof haar borstkas plotseling te klein was en steeds strakker om haar hart klemde.

‘Hier is de tunnel,’ zei ze toen de stilte naar haar begon te klauwen. Ze tilde de lantaarn op en verlichtte de spleet in de rotsen. ‘Nu weet je het. Je kunt ontsnappen naar de Rift. Je hoeft nooit meer terug te komen. Je bent vrij.’

En Asha kon heeft een slaaf bevrijd aan haar lijst van misdaden toevoegen.

Hij zei niets. Keek niet eens op.

Asha wist niet wat ze anders moest doen en liet hem daar achter. Ze moest op zoek naar haar schaduwdraak. En ze moest op jacht naar Kozu. Ze had nog maar vier dagen.

Ze had gedaan wat ze had beloofd. Ze had hem de geheime gang laten zien. Het was zijn eigen schuld als hij hier jankend als een klein kind werd betrapt.

Maar toen ze de trap op liep begonnen haar gedachten te malen. Zelfs als de skral de Rift zou halen, dan waren daar wilde beesten, de elementen en natuurlijk Jareks jagers. Straks kregen ze hem te pakken.

Dus keerde Asha om en liep terug.





Zeventien

Ze hadden geen woord tegen elkaar gezegd tijdens hun tocht door de tunnel. Asha vond het best. Zij hoefde niet zo nodig te praten.

Toen ze het maanlicht in stapten, werden ze begroet door de zachte roep van een uil. Asha ademde de koele nachtlucht in, maar de slaaf bleef abrupt staan. Zijn arm schoot opzij en Asha botste ertegenop. Ze wilde hem net opzijduwen toen ze in het cederbos verderop ontdekte wat hem tot stilstand had gebracht: twee bleke spleetogen gluurden naar hen door het donker.

Asha ademde beverig uit.

Schaduwdraak. Dus de jagers hadden hem nog niet gevonden.

‘Doorlopen,’ zei ze.

‘Wát?’

‘Wacht maar af.’

Asha liep naar de ceders. Buiten hun blikveld sloop de draak met hen mee. Boven het geruis van de wind uit hoorde Asha zijn grote lijf langs de bladeren strijken. Hoorde het zachte getik van zijn schurende schubben. Asha liep door tot de bomen dikker werden en dichter op elkaar stonden en ging op het geluid van stromend water af. Bij een klein beekje bleef ze staan. Het rook er naar natte aarde. Ze hurkte in het gras en tuurde door de bomen naar de plek waar de draak terugstaarde terwijl ze zich afvroeg wat ze nu moest doen, alle hemelen nog aan toe.

De slaaf ging trillend en met grote ogen naast haar zitten.

‘Ik heb toch gezegd dat je weg mocht?’ zei ze tegen hem terwijl ze haar armen om haar knieën sloeg. ‘Ik hou je niet tegen.’

‘Weet je welke straf er op het bevrijden van een slaaf staat?’

Dat wist ze.

‘Ze hakken je hand eraf,’ zei hij, voor het geval ze het niet wist.

Asha haalde haar schouders op. Moesten ze eerst bewijzen dat zij het had gedaan.

En ze had maar één hand nodig om Kozu te doden.

‘Blijf uit de buurt van de jachtpaden,’ beval ze. ‘Die beginnen hier, in het laaggebergte, en gaan naar het westen, in de richting van de broedplaatsen. Als je het oosten aanhoudt, red je het misschien wel tot Darmoor.’ Maar dat was een heel eind lopen. En de Rift was een ruig, gevaarlijk gebied. De kans dat hij het in zijn eentje zou overleven was klein.

Dat wist hij zelf kennelijk ook, want hij zei: ‘Ik denk dat ik voorlopig maar even hier blijf.’

Asha keek hem aan.

Hij pakte een lange stengel espartogras en wond hem om zijn vingers. ‘Daar zit een draak.’ Hij knikte naar de bomen verderop en plukte nog twee sprieten. Hij vlocht er een soort touwtje van. ‘En aangezien jij een drakenjager bent, blijf ik bij jou tot hij dood of weg is.’

‘Helaas voor ons,’ mompelde Asha, ‘zit dat er allebei niet in.’

‘Hè?’ Hij keek naar de bomen waar de draak zich had verschanst, en toen weer naar Asha. ‘Waarom niet?’

Ze slaakte een zucht. De lucht stroomde haar longen uit en ze liet zich achterover in het gras vallen om naar de maan te kijken: een dun rood streepje aan een zwarte hemel.

‘Ik kan hem niet doden,’ fluisterde ze. ‘Ik wou dat ik het kon. Maar ik…’ Ze wierp hem een beschaamde blik toe. ‘Ik moet hem beschermen.’

De slaaf tuurde op haar neer en de maan verdween achter hem. ‘Maar jij bent de Iskari. De drakenjager van de koning.’

‘Als hij doodgaat,’ zei ze, terwijl ze hem aankeek, ‘zal de Oude me straffen.’

‘De Oude…?’ Hij trok zijn wenkbrauw op. Er lag een zweem van spot in zijn uitdrukking. ‘Iskari, je hebt al honderden draken gedood. Heeft hij je daar ook voor gestraft?’ Hij zette zijn hand vlak boven haar hoofd en boog zich dichter naar haar toe.

Te dichtbij.

Asha’s hart begon sneller te kloppen. Ze rolde onder hem vandaan en stond op. Ze concentreerde zich weer volledig op de draak tussen de bomen en waadde door het beekje. Als ze hem te pakken kreeg, kon ze hem misschien temmen. En als ze hem kon temmen, kon ze hem misschien leren dat hij niet achter haar aan moest komen naar de medina.

Ze voelde hem in elkaar gedoken tussen de bomen zitten, klaar om ervandoor te gaan. Langzaam liep ze naar hem toe. Behoedzaam. Toen ze het dier op een paar passen genaderd was, ging ze nog langzamer. Met zachte klikjes imiteerde ze de geluiden die draken maakten in een poging hem te lokken.

De draak verdween in het donker.

‘Best! Ga dan maar!’ riep ze terwijl ze stenen van de oever raapte en achter elkaar het bos in smeet. ‘Ik kan je toch niet uitstaan!’

Toen de stenen op waren zei ze, zonder naar de slaaf aan de andere kant van het beekje te kijken: ‘Hij komt helemaal achter me aan tot aan de kashba, maar hij laat me niet dichterbij komen.’ Ze draaide zich om, stampte door het ondiepe water en schopte tegen haar helm terwijl ze terug naar de slaaf liep. ‘Dus hoe moet ik er dan voor zorgen dat hem niets overkomt?’

Hij liet zijn ogen over haar lijf glijden.

‘Meen je dat nou? Als ik een draak was, zou ik ook niet bij jou in de buurt durven komen.’

Asha keek waar hij naar keek: van haar pantser naar haar laarzen en de helm aan haar voeten. Ze raapte de helm op en bekeek hem. Alles wat ze droeg was gemaakt van drakenhuid.

De slaaf wilde de helm pakken. Asha hield hem stevig vast.

Hij trok hem toch uit haar handen. ‘Vertrouw me maar.’

Angst golfde door haar heen terwijl ze terugdacht aan hoe het als kind had gevoeld om onbeschermd voor Kozu te staan.

Het vuur dat op haar af schoot.

Het gegil dat in haar keel bleef steken.

Haar huid die wegbrandde.

Met haar helm onder zijn arm kwam hij dichterbij. Zo dichtbij dat hij bij de gespen van haar borstplaat kon. Zijn ogen boorden zich in de hare terwijl hij haar pantser los begon te maken.

Asha’s hart ging als een bezetene tekeer en haar ademhaling was gejaagd.

‘Over m’n lijk,’ zei ze terwijl ze een stap naar achteren deed.

‘Dan niet.’ Hij legde de helm aan haar voeten. Daarna trok hij zijn sandalen uit, rolde zijn broekspijpen op tot zijn knieën, ging naast het beekje zitten en hing zijn blote voeten in het water. ‘Misschien heb je hem morgen echt weggejaagd en kan ik veilig vertrekken.’

Hij zette zijn handen op de oever en trappelde met zijn voeten door het water.

Asha stond in haar eentje in de maneschijn en keek naar zichzelf.

Waar was ze bang voor? Als de draak haar wilde doden, had hij dat al wel gedaan. Toch?

Asha begon de gespen los te maken en trok haar beschermende kleding uit. Haar verbrande hand deed nog steeds ontzettend veel pijn. Ze gespte haar sabels los, liet ze van haar rug glijden en legde ze naast haar pantser op de grond. De nachtlucht stroomde door haar jachthemd en over haar blote armen. Ze bukte zich en maakte de veters van haar laarzen los. Een voor een trok ze ze uit.

Op haar blote voeten, met het espartogras tegen haar knieën, voelde Asha zich… onbedekt. De wind trok aan haar haar. De nachtlucht kuste haar verminkte huid. Ze had gedacht dat ze zich kwetsbaar en weerloos zou voelen als ze zonder pantser voor een draak zou staan. En dat voelde ze zich ook. Maar ze voelde zich ook nog andere dingen.

Ontketend.

Wild.

Vrij.

Zonder enige bescherming liep ze langs de slaaf, door de beek en het bos weer in – op weg naar die oogspleetjes. Ze hoorde het schichtige gezwiep van een gevorkte staart toen ze dichterbij kwam.

Drie stappen. Twee. Toen…

De draak sloeg op de vlucht.

Met haar handen tot vuisten gebald gromde Asha: ‘Het werkt niet!’

Het donkere silhouet van de slaaf kwam naar haar toe. Maar Asha beende hem voorbij, terug door het koude water van het beekje, rillend in de nacht. Dit was één grote vergissing geweest.

Maar toen ze weer over haar berg beschermende platen gebogen stond, herkende ze ze niet meer. Ze leken wel een afgeworpen hagedissenhuid en ze kon zich er niet toe zetten om ze weer om te gespen.

‘Ik verdoe mijn tijd,’ zei ze, en ze dacht aan Kozu, die op dat moment ergens door de Rift sloop. Ze zou op hém moeten jagen in plaats van te proberen dit belachelijke beest te temmen. Ze had nog maar vier dagen tot haar verbintenisnacht. Vier dagen tot Jarek haar naar zijn bed zou brengen.

Haar ogen prikten bij het idee. Asha duwde haar handen tegen haar voorhoofd en zakte op haar hurken in het gras.

Er viel een schaduw over haar heen. ‘Het is een wild dier, Iskari. En jij bent een jager. Je kunt niet verwachten dat hij komt als jij hem roept. Je moet zijn vertrouwen winnen.’

Asha keek op naar het silhouet van de slaaf. ‘Wat moet ik dan doen?’

‘Wachten,’ zei hij. ‘Tot hij naar jou toe komt.’

De maan werd kleiner. Asha had geen tijd om te wachten.

Maar misschien hoefde dat ook niet. Hoe vaak had ze het afgelopen jaar een draak naar zich toe gelokt? Te vaak. Haar maag kromp samen. Als ze déze draak naar zich toe lokte, zou de slaaf weten dat ze de oude verhalen had gebruikt. Ze was nog altijd hetzelfde verdorven meisje dat een ramp over haar volk had afgeroepen.

Maar wie kon het iets schelen wat de slaaf wist?

Asha steunde op haar handpalmen, haalde diep adem en begon.

Het verhaal van Willa

Willa was een boerendochter. Ze was een bron van zorgen voor haar ouders, die geen man voor haar konden vinden, want niemand wilde een vrouw die halverwege de oogst moest uitrusten. Niemand wilde een vrouw die het kraambed misschien niet zou overleven.

Willa had een zwak hart en daardoor was ze een last – tot de dag dat ze de schapen ging hoeden en nooit meer terugkwam.

De Oude verscheen aan haar in de zandheuvels. Hij had haar bewaard voor zijn eerste Namsara. Ze moest Elorma’s hika worden: een heilige metgezel, een ideale wederhelft, die bij hem zou passen zoals de lucht op de aarde aansluit. De Oude gaf haar opdracht om haar familie achter te laten en op zoek te gaan naar Elorma. Willa, die altijd een vroom meisje was geweest, deed wat haar werd gezegd.

Ze ging op weg door de woestijn en toen ze weken later in Firgaard aankwam en de tempel binnenstapte, wist Elorma – die haar nog nooit van zijn leven had gezien – precies wie ze was.

Maar het zou nog negen manen duren voor ze konden trouwen, want Willa was nog geen achttien. In de tussentijd leerde Elorma haar lezen en schrijven zodat ze hem kon helpen in de tempel. Hij legde de gebruiken van Firgaard uit en vertelde hoe men in de medina met elkaar omging, en hij vond het nooit, geen enkele keer, erg als ze even moest rusten vanwege haar zwakke hart. Elke dag werd Elorma juist nog iets verliefder op haar.

Maar Willa hield niet van hem. Ze zou doen wat haar was opgedragen, maar de Oude kon haar niet dwingen om van iemand te houden. Elorma probeerde haar voor zich te winnen. Hij kocht cadeaus voor haar en toen dat niet werkte, schreef hij gedichten voor haar, wat ook niet werkte. En daarom ging Elorma naar de Oude voor advies, maar de Oude zweeg.

Op een dag werd de medina aangevallen door vijanden uit het westen. Elorma werd gevangengenomen en gegijzeld terwijl de indringers zich tot heersers over de medina uitriepen. Het was Willa die de inwoners van Firgaard verenigde en de opstand leidde. Het was Willa die het gesteund door duizenden vuisten opnam tegen de ongewenste koning en eiste dat hij haar verloofde vrijliet.

Nadat ze de indringers hadden verjaagd, smeekte Elorma de Oude om Willa van hun verbintenis te verlossen. Hij wilde niet degene zijn die een vogel ketende en in een kooi dwong.

Deze keer gaf de Oude gehoor aan zijn verzoek.

Elorma ging naar Willa toe. Hij zei dat ze haar oude leven weer kon oppakken, ze was vrij.

Maar Willa weigerde. De inwoners van Firgaard zagen haar niet langer als een dom boerenwicht. In hun ogen was ze een heldin, en ze voelde zich nu thuis in de medina. Willa was Elorma’s wederhelft.

Op de avond van hun verbintenis wachtte Elorma in de tempel terwijl Willa door de straten liep. De inwoners van Firgaard wierpen bloemen naar haar voeten. Ze kusten haar wangen en wensten haar geluk en Willa’s hart gloeide in haar borst. Ze was geen last meer.

Maar Willa bereikte Elorma nooit. Ze hoorde de Dood haar naam roepen en haar zwakke, gloeiende hart haperde.

Toen Willa op haar knieën op de keien stortte, verstomde het gejuich om haar heen.

‘Liefste,’ fluisterde ze. ‘Ik zal op je wachten bij de poorten van de Dood.’

De wind droeg haar woorden naar Elorma, die naar zijn geliefde rende. Maar voordat hij bij haar was, hield Willa’s hart op met kloppen. De Dood, die vuile dief, had haar gestolen.

Toen Elorma bij haar kwam, was Willa’s lichaam nog warm. Hij hield haar vast, vervloekte de Oude omdat die haar niet had gered, huilde in haar haar.

Toen Willa voor zijn poort stond, zette ze haar voeten stevig neer en keek om naar het land der levenden. Zielen mochten niet blijven hangen bij de poort, dus de Dood kwam zelf naar buiten om haar te halen.

Ze bleef staan waar ze stond.

Hij stuurde een ijzige kou om de liefde in haar hart te bevriezen – maar Willa gaf geen krimp.

Hij stuurde een bulderend vuur om haar herinneringen te verbranden – maar Willa hield ze vast.

Hij stuurde een wind zo hard als de zee om haar naar binnen te blazen – maar Willa greep de spijlen en liet ze niet meer los.

De Dood gaf het op en liet haar daar staan, met de gedachte dat de tijd haar wel zou uitputten. Maar Willa’s trouw wankelde niet. Ze wachtte tot Elorma zelf naar de poort kwam, een leven later, en zodra hij er was liet ze de spijlen los.

‘Waar bleef je nou?’ vroeg ze. En toen pakte Willa zijn hand en leidde haar geliefde naar de dood.





Achttien

Asha zweeg, maar het oude verhaal bleef in haar hangen, gonzend van kracht. De versie op de rol eindigde met Elorma die Willa door de poort begeleidde. Maar dat vond Asha geen goed einde. Het was het verhaal van Willa. Willa trotseerde kou, vuur, wind en tijd. Zij hoorde degene te zijn die Elorma naar binnen bracht. Daarom had Asha de laatste regel veranderd.

Toen het verhaal haar niet langer in zijn greep hield, keerde ze terug naar het bos en merkte dat de slaaf zich naar haar toe had gebogen. Opnieuw werd Asha getroffen door zijn zachtaardige blik. Die bezat haar niet, zoals de blik van Jarek. En was ook niet bang voor haar, zoals de blik van alle anderen. De blik van deze slaaf was teder en vederlicht.

Een zacht gebries doorbrak de stilte. Hun ogen schoten omhoog, naar de draak die boven hen uit torende, zijn adem heet en smerig in hun gezicht blies en zijn staart vervaarlijk liet zwiepen.

De spleetogen vernauwden zich. Een diep gegrom rommelde door het bos.

Asha – nog altijd onbeschermd en ongewapend – raakte in paniek. Ze krabbelde overeind en naar achteren.

‘Nee.’ Pijn vlamde op in haar ribben toen de slaaf haar hard bij haar middel pakte en haar weer omdraaide naar de draak. ‘Niet vluchten.’

Vuur, rood en razend. Vlammen die haar huid verschroeiden en haar gegil smoorden…

Hij trotseerde haar vuisten en ellebogen. Hij hield haar vast. En al die tijd kwam de draak dichterbij.

‘Rustig. Verzet je nou niet.’

Toen het duidelijk was dat de slaaf haar niet los zou laten, gaf Asha het op. Doodsbang draaide ze zich naar hem om terwijl ze wachtte tot de draak zou toeslaan.

Het werd heel stil in het donker. Haar hart hamerde in haar oren.

‘Iskari.’ Zijn armen verslapten rond haar middel. ‘Kijk.’

De draak had zich op de grond laten zakken. Hij zat met een schuine kop naar hen te kijken.

De slaaf klikte naar het beest en Asha vroeg zich af of Greta hem meer had geleerd dan ze had vermoed.

Hij hield één arm om haar middel geslagen en stak de andere uit, probeerde de draak met zachte klikgeluidjes te lokken. Asha hield haar adem in.

De draak leek te twijfelen. Zijn blik schoot heen en weer tussen de uitgestrekte hand van de slaaf en de Iskari. Na een paar hartslagen kwam hij langzaam naar voren, waarbij hij Asha scherp in de gaten hield. Hij snuffelde aan de hand en gaf er toen een duwtje tegen. De arm van de slaaf verstrakte om haar heen, alsof hij bang was dat ze ervandoor zou gaan. Hij liet zijn hand over de geschubde drakensnuit glijden, nam Asha’s goede hand in de zijne en stak hem langzaam uit.

Het duurde heel lang voordat de draak aan haar vingers snuffelde en nog langer voor hij haar een duwtje gaf. Toen hij dichterbij kwam en in haar nek blies, legde Asha behoedzaam haar handen om zijn snuit. Zijn adem stonk verschrikkelijk. Naar rottend vlees.

‘Je moet me toch iets uitleggen,’ fluisterde de slaaf tegen haar wang. ‘Je moeder werd ziek van de verhalen, toch?’

‘Ja,’ zei Asha terwijl ze de volle, rokerige geur van de draak inademde.

‘Waarom gebeurt dat met jou dan niet?’

‘Mijn moeder was te zachtaardig,’ zei ze, en ze volgde zijn voorbeeld door met haar eigen hand over de warme drakensnuit te aaien. ‘Te lief. Ze was ze niet de baas. Ze verteerden haar van binnen uit, als gif. Net als met de raconteurs was gebeurd. Ik… ik ben anders.’

Toen ze opkeek om te zien of hij het begreep, stond zijn gezicht op onweer.

‘Het is moeilijk uit te leggen.’

Asha draaide zich weer om naar de draak en drukte haar voorhoofd tegen zijn ruwe schubben. Op dat moment begon er in haar hoofd een kaarsvlam te flakkeren. Beelden schoten in korte flitsen langs: een man met een kap die op een zwarte draak reed, een leger dat door de woestijn dichterbij kwam.

Asha leunde naar achteren en de beelden gingen flikkerend uit. Ze keek naar de draak, die opgewonden om haar en de slaaf heen dartelde. Uiteindelijk ging hij op zijn achterpoten zitten en keek haar aan. Alsof hij hoopte dat ze een spelletje gingen doen.

De slaaf zei iets, maar Asha hoorde hem niet. Ze dacht terug. Aan jaren geleden, toen ze het meisje met het fladderende hart was geweest. Asha liep naar de draak en nam zijn snuit in haar handen. Opnieuw schoten er beelden door haar hoofd.

Het was de draak. Hij probeerde haar een verhaal te vertellen, besefte ze, in ruil voor het verhaal dat zij hem had verteld. Maar in plaats van woorden die zinnen vormden, stuurde de draak flarden van beelden naar Asha’s hoofd. Het waren net glinsterende glasscherven, soms te scherp om te pakken, soms in de verkeerde volgorde.

Na acht jaar was ze vergeten dat draken bijna net zo graag verhalen vertelden als dat ze ernaar luisterden. Asha dwong zichzelf om terug in de tijd te gaan, om zich de jaren voor de geest te halen waarin de draken haar vrienden waren geweest in plaats van haar vijanden.

Kozu kon prachtig vertellen. Zijn verhalen waren nooit moeilijk te begrijpen. Maar deze draak brabbelde als een kind dat nog geen hele zinnen kon vormen.

Asha deed haar ogen dicht en probeerde zich te concentreren. Met moeite verbond ze de korte beelden met elkaar, alsof ze in gedachten een mozaïek legde.

Je had de man met de kap – die was blijkbaar belangrijk. Hij kwam telkens voorbij, boven op een inktzwarte draak. Dat was Kozu, besefte Asha, voordat hij verminkt was geraakt. Maar alleen een Namsara zou het aandurven om op de Eerste Draak te rijden. Deze man moest dus een Namsara zijn.

Maar Asha was het meest geïnteresseerd in de vrouw die naast hen reed. Ze droeg het medaillon van geel kwarts van Asha’s vader. En hoewel deze vrouw jong was, herkende Asha haar gezicht. Ze herkende die kille, afkeurende ogen. Ze staarden naar haar vanaf een kleed in haar vaders troonzaal.

Die vrouw was Asha’s oma.

En het verhaal ging over de laatste Namsara, besefte ze. Maar het verhaal van de draak eindigde niet waar het normaal gesproken eindigde – met de skrals die geketend tot slaaf werden gemaakt. De draak vertelde wat daarna kwam.

De Breuk, opnieuw verteld

De Oude gunde de drakenkoningin de overwinning op de skrals. Hij gaf haar een Namsara, die haar rechtstreeks naar het vijandelijke kamp bracht terwijl ze lagen te slapen. Hij beschermde haar tegen haar vijanden. En hoe bedankte ze hem?

Met oneerbiedigheid.

Ze verjoeg de skrals niet uit haar rijk zoals hij haar had opgedragen. In plaats daarvan maakte ze hen tot slaaf.

‘Draksors houden geen slaven,’ zei de Namsara tegen haar. ‘De Oude verbiedt het.’

‘Maar denk je eens in wat we allemaal kunnen bereiken!’ zei de drakenkoningin. ‘Stel je eens voor hoe machtig we kunnen worden als we onze vijanden voor ons laten werken! Niemand zal het ooit nog tegen ons op durven te nemen.’

‘Als u tegen de wil van de Oude in gaat, zal dat uw ondergang betekenen,’ waarschuwde de Namsara.

De koningin maakte de skrals toch tot slaaf.

De smalle kronkelstraatjes van de medina stroomden vol met slaven die een halsband kregen aangemeten. Goud voor de kashba. Zilver voor de rijken. IJzer voor de rest.

De Namsara waarschuwde de drakenkoningin voor de tweede keer. ‘De Oude zal het u vergeven, maar u moet de vijand vrijlaten. Maak hun halsbanden los en laat ze gaan.’

De koningin wilde de Namsara niet meer zien.

De slaven kregen taken en er werden regels opgesteld om hen te onderwerpen: het is verboden om draksors aan te kijken of hun naam hardop uit te spreken. Het is verboden om een andere draksor dan je meester aan te raken. Het is verboden om uit de beker van een draksor te drinken, of van zijn bord te eten.

De Namsara kwam een derde en laatste keer. Deze keer smeekte hij de koningin niet. Hij bood haar ook geen vergeving. In plaats daarvan verkondigde hij ten overstaan van de hele stad:

‘Dit is het teken dat de Oude jullie heeft verlaten. Jullie sterkste bondgenoten zullen zich tegen jullie keren. Ze zullen jullie huizen platbranden, jullie gezinnen aanvallen en hun vluchtende schaduwen zullen een wig tussen alle inwoners van Firgaard drijven.’

En dat is precies wat er gebeurde.





Negentien

De draak was een leugenaar.

Zijn verhaal klopte van geen kanten. De skrals waren meedogenloos. Ze hadden elke stad die ze tegenkwamen geplunderd en in brand gestoken. Ze hadden een spoor van verwoesting getrokken. Als de drakenkoningin hen had laten gaan, zou er nooit een eind aan de gruwelen gekomen zijn. Asha’s oma had haar volk en alle andere mensen in het land beschermd.

De draak verdraaide de waarheid. Net zoals Asha zelf het einde van haar verhaal had veranderd, had deze draak zíjn verhaal veranderd.

*

Later die nacht werd Asha wakker van een rooklucht. Ze sprong overeind, klaar om de slaaf uit te foeteren omdat hij zo roekeloos was geweest om een vuur te maken en hun locatie prijs te geven. Maar de woorden bleven op haar lippen liggen toen ze de man zag die tegenover haar zat. Er brandden brullende vlammen tussen hen, maar het was geen kampvuurtje. En de skral en de draak waren nergens te bekennen.

Elorma was in hun plaats gekomen. ‘Je hebt je tweede geschenk goed behandeld,’ zei hij. ‘De Oude is tevreden.’

Asha’s woede kringelde als rook om haar heen. ‘De Oude kan zand vreten.’

Zijn mondhoek ging omhoog. ‘We zullen eens zien wat je met je volgende geschenk doet.’

‘Nee,’ zei ze. ‘Geen geschenken meer, alsjeblieft.’

‘Ik weet zeker dat het in de smaak zal vallen.’ Hij duwde zijn kap naar achteren en zijn blik gleed naar het litteken dat over haar gezicht liep. ‘En ik denk ook dat het… goed van pas zal komen.’

Asha wist wel beter. Ze knarste met haar tanden en balde haar vuisten. ‘De Oude kan me nog zo veel dwarszitten, ik krijg deze draak hoe dan ook te pakken. Ik zweer het.’

Elorma slaakte een zucht en stond op.

‘De Oude geeft je zijn derde geschenk,’ zei hij vermoeid. ‘Vuurhuid. Die zul je nodig hebben om zijn volgende opdracht te kunnen uitvoeren.’

Vuurhuid?

Haar vuisten ontspanden weer.

‘Je moet de heilige vlam afpakken van de dief die hem heeft gestolen en terugbrengen naar de plek waar hij hoort.’

Er ging een paniekerige schok door haar benen. Haar váder had de heilige vlam meegenomen uit de grotten – de plek waar hij hoorde.

‘Wil je dat ik mijn eigen vader verraad?’ fluisterde ze.

Elorma’s stilzwijgen was een bevestiging.

Ineens kreeg ze geen lucht meer. Alsof ze had gerend.

Ze was duizelig. Zo duizelig dat ze op de grond zakte en haar hoofd tussen haar knieën duwde in een poging de wereld weer tot stilstand te brengen. In een poging alles weer normaal te laten worden.

Ze dacht aan haar vader in de ziekenkamer, waar hij haar hand had vastgehouden tijdens de lange nachten vol pijn. Hij was vierkant achter haar blijven staan terwijl mensen naar haar sisten en voor haar voeten spuugden. Hij had elke keer trots gekeken als ze terugkeerde van een jacht en hem de kop van een draak aanbood.

Asha kon het niet. Ze weigerde hem te verraden.

En zelfs als ze het zou durven, dan zou het haar nooit lukken. Je kon daar niet zomaar naar binnen wandelen om de heilige vlam te stelen. Ze zou onmiddellijk betrapt en tegengehouden worden.

‘Ik kan het niet,’ zei ze. ‘Het gaat gewoon niet.’

‘Je verzint wel iets,’ zei Elorma.

*

Toen Asha wakker werd, wekten de leeuweriken de hemel met hun lied en liet de zon als een gouden nevel de boomtoppen gloeien. Een eindje verderop haalde de rode draak piepend adem in zijn slaap.

Het was net alsof de wereld geen weet had van de verschrikkelijke opdracht die de Oude haar had gegeven.

Asha had geen zin meer in dit spelletje. Over drie dagen zou ze met Jarek verbonden worden. Ze moest op jacht naar Kozu. Het was de enige manier om het tij te doen keren.

Ze had een plan nodig – een manier om de Oude te slim af te zijn.

Asha wreef de slaapresten uit haar ogen en hield ineens op toen ze besefte dat haar verbrande hand geen pijn deed. Ze hield haar handen voor haar gezicht, en begon toen het vuile verband los te wikkelen.

De stof zakte omlaag en haar ogen werden groot van verbazing.

De vorige dag was haar hand nog rauw en verschroeid geweest. Nu zag ze de taaie huid van een litteken, dat haar hele handpalm en een paar van haar vingers bedekte. De brandwond was volledig genezen.

Asha ging rechtop zitten. Wat had Elorma precies over het derde geschenk van de Oude gezegd?

Vuurhuid, had hij het genoemd.

Maar wat houdt dat in?

Ze had een vaag vermoeden.

Asha pakte de lucifers die naast de lantaarn lagen en streek er een aan. Toen de vlam oplaaide, hield ze haar adem in. Heel langzaam bracht ze de flakkerende vlam onder haar handpalm en begon te tellen.

Eén. Twee. Drie.

Vier. Vijf. Zes.

Zeven. Acht. Negen…

Niets. Geen pijn.

Er gleed een trage glimlach over haar lippen. Als ze ongevoelig was voor vuur, dan zou het veel makkelijker worden om Kozu te doden.

Op dat moment schoot er een hand naar voren die de lucifer uit haar vingers tikte. Het houtje viel op de grond en doofde.

‘Wat doe je?’ De slaaf kwam hijgend naast haar zitten. Op zijn schouder zat een havik, zo wit als mist. De vogel staarde Asha met zilveren ogen aan.

Ze schrok zich wild. ‘Is dat Roa’s havik?’

Hij stak zijn hand omhoog en raakte de witte veren even aan, alsof hij was vergeten dat de vogel er was. ‘Ze heet Essie.’ Hoofdschuddend keerde hij terug naar het vorige onderwerp.

‘Probeerde je jezelf nou pijn te doen?’ Hij fronste. Alsof het hem iets aanging als Asha zichzelf pijn probeerde te doen.

‘Ja,’ zei ze terwijl ze hem aankeek. Ze pakte een nieuwe lucifer en streek hem aan. Terwijl ze strak in zijn stormachtige ogen bleef staren, bracht ze haar hand naar de vlam en hield hem daar. Het kietelde. Het werd warm. Maar het brandde niet.

‘Dat is mijn derde geschenk.’

De frons in zijn voorhoofd werd dieper. ‘Hoe bedoel je?’

Asha schudde de lucifer uit. ‘Hij wil dat ik het gebruik om de heilige vlam te stelen.’

‘Wíé wil dat je het gebruikt?’ Zijn wenkbrauwen vormden twee rechte, donkere strepen. Hij leek opvallend rusteloos vanochtend. Asha keek naar de havik – Essie – en vroeg zich af of het door de vogel kwam. ‘Waar heb je het over?’

De draak werd wakker van hun stemmen en kwam overeind.

‘Dit heb ik van de Oude gekregen,’ zei ze terwijl ze de hand met het litteken opstak, die ze net had geprobeerd te verbranden. ‘En die heb ik ook van hem gekregen,’ zei ze met een knikje naar de draak die nu door het gras naar hen toe banjerde. ‘En deze ook.’ Ze wees naar de sabels die in hun schede naast haar op de grond lagen. ‘En bij elk geschenk hoort een opdracht.’

Hij pakte haar hand. Verbaasd liet Asha hem begaan. Fronsend bestudeerde hij haar vingers en zijn duim streek over de bobbelige, verkleurde huid, wat een warm gevoel door haar heen liet stromen.

‘Dat kan niet,’ zei hij. De havik tuurde vanaf zijn schouder ook naar beneden. ‘Ik heb je hand een paar dagen geleden nog verbonden. Hij was helemaal ontveld.’

Asha keek naar de soepele beweging van zijn duim. Ze moest opnieuw aan haar moeder denken, aan de manier waarop ze haar hand soms had uitgestoken om een pluk haar achter Asha’s oor te strijken. Of om Asha vast te grijpen als ze door de gang rende om haar te knuffelen. Asha had zich altijd losgewurmd – ze had wel iets beters te doen.

Maar nu vroeg ze zich af wat dat in vredesnaam geweest kon zijn.

Hij liet haar hand los en rukte Asha uit haar herinneringen.

‘Wat is de opdracht?’ Zijn blik ging naar haar haar.

Ze liet haar vingers over haar vlecht glijden en voelde dat hij los begon te raken. ‘Ik moet de heilige vlam stelen en terugbrengen naar de grotten.’

‘En ga je dat doen?’

‘Dat weet ik nog niet.’ Misschien kon ze hem tijdelijk stelen. Totdat ze Kozu gedood had. Daarna zou de vlam er niet meer toe doen. Niets wat met de oude tradities te maken had zou er nog toe doen.

De oude verhalen waren net de takken van een arganboom, en Kozu was de dorstige wortel: als je de wortel afhakte, zouden de takken verdorren en sterven. Door het hart van de Eerste Draak het zwijgen op te leggen legde je ook de verhalen voor altijd het zwijgen op, en daarmee de schakel tussen de Oude en zijn volk.

Zodra Kozu stierf, zouden de oude tradities afbrokkelen en tot stof vergaan.

Asha schudde haar donkere haar los en kamde het met haar vingers.

Toen ze opkeek zag ze dat de slaaf haar aanstaarde. Hij draaide zijn hoofd zo snel weg dat Essie een kreet slaakte door de onverwachte beweging. Ze sloeg met haar witte vleugels en vloog van zijn schouder.

‘Je hebt me nodig,’ zei hij zonder haar aan te kijken.

‘Hè?’

‘Je hebt zelf gezegd dat hij achter je aan komt.’ Hij keek naar de plek waar de draak met golvende, poederrode schubben de havik besprong. Er vloog een geërgerd krijsende witte flits onder hem vandaan. ‘Wie zegt dat hij niet weer achter je aan zal vliegen als je naar de medina gaat?’

Essie’s fladderende vleugels klonken als het zachte ruisen van de zee bij Darmoor. De draak staarde naar de lucht en peinsde over zijn ontsnapte prooi, en daarna schuifelde hij naar Asha. Hij liep twee rondjes om haar en de slaaf heen en liet zich toen op de grond zakken, waarbij hij het zonlicht tegenhield met zijn opgevouwen vleugels. Liggend was de draak ongeveer zo hoog als een paard.

De slaaf had gelijk: als ze deze opdracht wilde uitvoeren, moest ze een manier verzinnen om dat beest uit de buurt te houden. Ze had geen tijd om hem te leren dat hij hier moest blijven. En het risico dat hij weer achter haar aan zou komen was te groot.

De draak porde met zijn snuit tegen haar arm. Ze negeerde hem. Toen hij nog harder porde, schoof ze opzij.

De slaaf maakte klikgeluiden om de aandacht van Asha af te leiden en op zichzelf te richten. Hij krabde onder de schubbige kin van de draak en het beest kneep zijn ogen half dicht van genot.

‘Bied je nou aan om op mijn draak te passen?’

‘In ruil voor iets anders, ja.’ Hij draaide zich om en keek weer naar Asha.

Asha’s huid tintelde. ‘Wat dan?’

‘Dat jij belooft om me naar Darmoor te vliegen als je je opdracht hebt uitgevoerd.’

Asha keek hem met open mond aan. Meende hij dat nou?

‘Als jij me naar Darmoor vliegt,’ zei hij, ‘dan monster ik aan op een schip dat naar de andere kant van de zee vaart en dan hoef je me nooit meer te zien.’

‘Ik kan je niet zomaar overal naartoe vliegen.’

‘Waarom niet?’

Ze keek naar de draak. ‘Ik… ik heb nog nooit op een draak gereden.’

Dat was de manier waarop de band tussen een draak en een draksor werd gevormd: vliegend. Het was al onhandig dat dit beest aan haar gehecht was. Asha wilde dat niet versterken.

‘Hoe moeilijk kan het zijn? Je voorouders deden het ook.’

‘De draken hebben zich tegen mijn voorouders gekeerd. Bovendien heb ik helemaal geen tijd om je ergens naartoe te vliegen,’ zei ze, en ze keek naar de strakblauwe hemel. Het daglicht had de krimpende maan verjaagd.

‘Waarom niet?’

Al die stomme vragen! Asha gaf het op en gooide haar handen in de lucht. ‘Ik heb nog maar drie dagen om op Kozu te jagen.’

Zijn opgekrulde mondhoeken zakten weer naar beneden.

Asha sloeg haar ogen neer naar de stoffige aarde. ‘Als ik Kozu dood, hoef ik van mijn vader niet te trouwen.’

‘Hè?’ Zijn wenkbrauwen trokken samen. ‘Waarom zou hij…’

‘Mijn vader wil koste wat kost de oude tradities uitroeien.’ Om aan zijn doordringende blik te ontkomen begon ze in het zand te tekenen. Het bloemenpatroon van de ziekenkamer kwam tevoorschijn: sierlijke, zevenbladige namsara’s. ‘Maar de Oude stuurt me de hele tijd “geschenken”, en daar hoort telkens een opdracht bij. Dat is kennelijk zijn manier om me af te remmen.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dus je snapt wel dat ik je niet kan helpen. Ik heb gewoon maar heel weinig tijd.’

De slaaf was even stil. ‘Dan kun je me toch naar Darmoor brengen nádat je Kozu gedood hebt?’ vroeg hij.

‘Er is alleen één probleempje,’ gromde Asha terwijl ze de bloemen in het zand uitveegde. ‘Ik rij niet op draken.’

‘Als je wilt dat ik op je draak pas terwijl jij op zelfmoordmissie gaat, dan zul je het maar moeten leren. Dat is de tegenprestatie die ik vraag.’

Asha keek naar de rode draak. Hoe kon ze door de lucht scheren op een van de wezens die ze had gezworen te zullen uitroeien?

Als ze de Eerste Draak eenmaal had gedood, maakte het misschien niet meer uit. Na zijn dood zouden alle sporen van de Oude tot stof vergaan. Dan zou deze rode draak waarschijnlijk ook niet meer aan haar gehecht zijn.

Asha keek naar de slaaf. Híj wist dat natuurlijk niet.

‘Goed dan,’ zei ze.

‘Je moet het beloven. Ik ga hier niet zitten wachten terwijl je in de tussentijd misschien van gedachten verandert. Ik wil een onderpand om zeker te weten dat je je aan je woord zult houden.’

Verdomme.

Zonder erover na te denken voelde Asha even aan de ring van haar moeder. Ze had er onmiddellijk spijt van, want de skral keek naar haar vinger.

‘Die ring lijkt me prima.’

Asha schudde haar hoofd. ‘Nee.’

‘Dan pas je zelf maar op je draak.’ Hij stond op en liep naar het beekje.

Daar trok hij zijn hemd uit, waardoor ze goed zicht had op de spieren in zijn schouders en armen. Op de aantrekkelijke ronding van zijn torso. Op de stroken verband die kriskras over zijn rug liepen.

Verband waar alweer bloedvlekken in zaten.

Asha fronste haar wenkbrauwen. Ze wist vrij zeker dat hij geen schone lappen had meegenomen.

Ze probeerde niet naar hem te kijken terwijl hij zijn broekspijpen tot zijn knieën oprolde en de fonkelende beek om zijn kuiten lieten stromen. Hij maakte een kommetje van zijn handen om het water op te scheppen en dronk met grote teugen voor hij de rest in zijn gezicht plensde.

Asha draaide de ring van haar moeder rond haar vinger. Zolang ze zich aan haar woord hield, moest hij hem teruggeven. Hij mocht hem niet houden of zo.

De draak keek haar met lome, halfgesloten ogen aan toen ze de ring van haar vinger trok. Ze stond op en liep naar de oever van de beek.

‘Als jij op de draak past, beloof ik dat ik je overal naartoe zal vliegen – nádat ik Kozu heb gedood.’

Hij keek op. Water stroomde over zijn wimpers en druppelde van zijn haar. Ze wist even niet zo goed wat ze moest zeggen toen ze hem daar zo in het zonlicht zag staan fonkelen.

Toen ze besefte dat ze hem aanstaarde, stak Asha hem de ring toe.

‘Hier.’

Hij nam haar moeders ring van haar aan, schoof hem om zijn pink en keek aandachtig naar haar. Toen zijn mondhoek een klein stukje omhoogging, voelde Asha dat ze ontspande. Zijn zorgen leken weg te ebben en er kwam iets vrolijks voor in de plaats.

En voor ze besefte wat er gebeurde greep hij de zoom van haar hemd en trok haar het beekje in.

Asha gilde toen het koude water langs haar broek stroomde en haar kletsnat maakte. Toen ze van de schrik bekomen was, gaf ze hem een duw. Lachend wankelde hij naar achteren en zijn ogen glommen van plezier. En toen, alsof hij geen greintje angst voor haar voelde, bukte hij zich om water in haar gezicht te spetteren.

Boos gaf Asha hem een hardere duw.

Deze keer viel hij. De koude stroom verzwolg hem. Toen hij weer bovenkwam was die scheve glimlach verdwenen en vervangen door een lach die beide hoeken liet krullen. Een hele glimlach.

Hij kwam omhoog en liep nog altijd grijnzend naar haar toe. Zijn ogen schitterden toen hij zijn hand uitstak en een sliert nat haar achter haar oor streek. ‘Je haar is mooi als het los is.’

Die woorden striemden haar als een shaxa.

Mooi?

Maakte hij haar belachelijk?

Daar kon ze hem voor laten terechtstellen.

Asha deed een stap naar hem toe en kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Als je dat nog één keer zegt, skral, dan snij ik die leugenachtige tong van je hoogstpersoonlijk uit je mond.’

Druipend van woede draaide ze zich om en liet hem achter in de beek.





Twintig

Asha was nog steeds vochtig toen ze van de trap de tempel in stapte. Haar woede werd gesmoord toen ze een bekende stem hoorde.

‘Wat ben jij voor waardeloze sukkel?’ gromde Jarek ergens in het gangendoolhof. Asha volgde zijn stem tot ze onder aan een trap stond. Dezelfde trap die naar een dichte kamer leidde, waar zijn slaaf zich tot gisteren nog had verstopt.

Haar hart bonkte in haar keel.

Ze draaide zich om toen ze schedes tegen riemen en gespen hoorde rinkelen. Twee soldats stampten door de gang; hun voetstappen weerkaatsten tegen de witgekalkte muren.

‘Doe ons allemaal een lol en kies de volgende keer dat je iets illegaals doet alsjeblieft een misdrijf waar de doodstraf op staat.’

Er klonk een tweede stem, al even bekend en net zo fel. ‘Weet je, Jarek, ik kijk echt uit naar je verbintenis. Vooral naar het moment waarop mijn zus tijdens je huwelijksnacht je ballen eraf snijdt en boven de muren hijst.’

Dax.

Zijn woorden werden gevolgd door een harde klap.

Dax vloekte.

Asha rende met twee treden tegelijk de trap op. Toen ze bij de open deur was, viel het licht van een fakkel op haar broer – hij wankelde op zijn benen door de stomp die Jarek hem had verkocht en zijn wang werd al dik.

De commandant werd geflankeerd door twee soldats met fakkels en hield een perkamentrol in zijn vuist. Op de grond rond zijn voeten lagen nog meer rollen verspreid en achter hem, verborgen in het donker, stond het bed, dat zo te zien tegen de muur geduwd was nadat de lakens in allerijl waren opgevouwen.

Maar veel erger dan het bed was wat er op de onderste plank lag, halfverborgen in het donker: een versleten oed van licht grenenhout. Op de platte, peervormige voorkant was met sierlijke letters de naam Greta in het hout gekerfd.

Jarek werd afgeleid door de rollen en had het bewijs dat zijn voortvluchtige slaaf hier was geweest nog niet ontdekt. Maar zodra hij die oed zou zien…

Plotseling kwam Maya de tempelwachter tevoorschijn. Ze stond ook in de kamer, en werd bewaakt door een soldat. Haar ogen werden groot toen ze de Iskari ontdekte in de deuropening. Ze schudde haast onmerkbaar haar hoofd om Asha duidelijk te maken dat ze hier weg moest, dat ze niet bij deze situatie betrokken moest raken.

Asha stapte de deuropening weer uit en duwde zich in de schaduw van de trap onzichtbaar tegen de muur.

‘Ik wist niet dat jij kon schrijven.’ Jarek rolde meesmuilend de rol uit. ‘Heb je dat van die hoer uit het struikland geleerd? Of heeft zij het voor je opgeschreven?’

Asha gluurde even om het hoekje en zag dat Dax zijn handen tot vuisten balde en zijn kaken op elkaar klemde.

Jarek scheurde het perkament doormidden – één, twee, drie keer. Hij raapte een andere rol op en verscheurde die ook. Dax keek met een vlijmscherpe blik toe.

Met elke scheur kromp Asha’s borst samen.

Ze werd verteerd door schaamte. Die verscheurde rollen konden haar niets schelen. Natuurlijk niet. De oude verhalen hadden haar moeder gedood. Ze haatte ze. Ze wílde dat ze vernietigd werden.

Toen Jarek zich omdraaide naar de kast om nog meer rollen te pakken, zag hij haar staan, verstard in de donkere gang. Zijn gemene grijns verflauwde.

‘Asha? Wat doe jij hier?’ Zijn hand zakte omlaag. ‘Hoe kom je zo nat?’

Ze keek naar de oed. Als hij zich omdraaide, zou hij hem zien en herkennen.

Dat mocht niet gebeuren.

Ze liep naar binnen om tussen Jarek en de oed te gaan staan terwijl ze naar de verfrommelde, gescheurde rollen op de grond gebaarde.

‘Wat is hier gebeurd?’

‘Toen het nieuws vanochtend bekend werd, ben ik je broer gevolgd naar de tempel,’ antwoordde Jarek. ‘Hij heeft me rechtstreeks híérnaartoe gebracht.’ Hij gebaarde naar de kamer, bukte zich om een rol op te rapen en gaf hem aan Asha. Ze hoefde hem uiteraard niet af te rollen. Ze wist al wat erop stond.

Echt iets voor Dax om de commandant rechtstreeks naar het bewijs van zijn eigen verraad te brengen.

‘Nieuws?’ Asha pakte de rol aan. ‘Welk nieuws?’

Jarek kneep wantrouwig zijn ogen samen. ‘Heb je het niet gehoord?’

Ze schudde haar hoofd. Ze was de hele nacht in de bergen geweest.

‘De struiklanders hebben Darmoor vannacht met geweld ingenomen. Je vader kreeg het bericht vanochtend.’

Asha dacht aan Roa en haar havik. Dacht aan de manier waarop Dax zich altijd naar haar toe boog. Alsof zij een maan was en hij een maanbloem.

Dacht aan de manier waarop Roa hem helemaal niet leek op te merken.

Asha keek naar haar broer, die haar blik meed en naar de grond staarde.

O, Dax.

Dit was al de tweede keer dat de struiklanders hem verraadden.

‘De gasten van je broer,’ Jarek sprak het woord ‘gasten’ uit alsof het iets vies was, ‘zijn verdwenen. Hun aanwezigheid hier was een list. Een afleidingsmanoeuvre terwijl hun leger onze haven binnenviel.’ Jarek draaide zich om naar Dax, torende boven hem uit. ‘Dit is nog meer bewijs dat hij niet geschikt is om te regeren.’

Asha wilde haar broer beschermen tegen Jareks spot, maar Dax keek eerst naar haar en vervolgens dringend en veelbetekenend naar de oed.

Zorg dat het bewijs verdwijnt, zei de blik in zijn ogen.

Maar hoe moest ze dat voor elkaar krijgen, met Jarek in de kamer?

‘Als Dax zo achterlijk is dat hij niet eens een vriend van een vijand kan onderscheiden, dan kan hij toch nooit een koninkrijk beschermen? Als hij zo dom is dat hij niet eens doorheeft dat ik hem door de straten van Firgaard achtervolg, dan zal hij toch nooit doorhebben dat zijn vijanden aan zijn eigen tafel tegen hem samenzweren?’

Dax ontspande zijn vuisten – zijn agressie vloeide in één keer weg. Asha wist dat hij niet meer de stem van Jarek hoorde, maar de stemmen van zijn vroegere leraren.

Achterlijk. Dom. Waardeloos.

‘Hij had één taak: de struiklanders paaien en hun opstandigheid de kop indrukken. Maar na drie maanden onderhandelen hebben ze hem om de tuin geleid. Ik heb ons halve leger naar Darmoor gestuurd om de rebellen aan te pakken. Hij heeft de veiligheid van de hele stad in gevaar gebracht.’ Walgend schudde Jarek zijn hoofd. ‘En nu moeten we dit ook nog fiksen.’ Hij gebaarde naar de rollen. ‘De oude verhalen, die jullie eigen vader verboden heeft.’

Jarek liet zijn blik over de rollen en toen door de rest van de kamer dwalen. Hij stond op het punt het bed achter Asha te ontdekken, maar op dat moment stapte Maya uit het donker om Jareks aandacht weg te kapen.

‘Jij,’ zei hij, ‘wordt op staande voet ontslagen.’ Jarek nam de fakkel van een van zijn soldats over en gaf aan dat de man Maya moest arresteren.

Nog een paar hartslagen en hij zou het bed en de oed van zijn slaaf ontdekken. Dat zou Maya’s doodvonnis betekenen.

Asha deed een stap naar voren. ‘Wacht.’

Iedereen staarde haar aan.

‘Als je haar laat arresteren wakker je de strijd tussen de kashba en de tempel alleen maar aan.’ Wat vervolgens het gezag van de koning weer zou ondermijnen.

Jareks ogen gleden over haar vochtige hemd, volgden de contouren van haar lichaam onder de dunne stof. Asha liep achterwaarts naar de kast om meer afstand tussen hen te creëren.

‘Geweld is niet de enige manier om een klap uit te delen,’ zei ze.

Er trok een grijns over Jareks gezicht en haar ruggengraat veranderde in ijs. ‘Is dat zo?’ Hij deed een stap naar haar toe, zodat ze geen kant meer op kon, en zijn blik verslond haar in het oranje schijnsel van zijn fakkel. ‘Zal ik dan een voorstel doen?’

Dax wilde zijn zus te hulp schieten, maar de soldats hielden hem tegen.

‘We kunnen vergeten dat dit ooit gebeurd is.’ Jarek legde een grote hand op haar bobbelige wang. ‘Jij zou me iets kunnen geven als tegenprestatie.’ Zijn hand gleed over het litteken naar haar keel en toen nog verder naar beneden. ‘Als je nu met me meegaat, zou ik dat voorval met mijn slaaf door de vingers kunnen zien…’

Asha’s ogen prikten. Ze voelde zich smerig. Weerzinwekkend. Door Jareks begeerte haatte ze zichzelf meer dan ze iets ooit had gehaat. Meer nog dan ze de oude verhalen en Kozu en de Oude haatte, haatte ze haar eigen hart omdat het door zo’n verachtelijke man werd begeerd.

Het was het zoveelste bewijs dat ze slecht was.

‘Zeg maar hoe het verder moet.’ Zijn stem werd hees. Vol lust. ‘Vervaarlijke Iskari van me.’

Asha’s vingers wilden haar bijl grijpen. Maar ze had geen bijl bij zich.

En daarom greep Asha naar iets anders.

‘Heb je weleens gehoord van Moria en de vierde koning van Firgaard?’ Haar boze blik ontmoette de zijne. ‘Het is een oud verhaal over een man die zich iets toe-eigende wat niet van hem was, en een meisje dat korte metten met hem maakte. Zal ik het vertellen?’

De sfeer in de kamer veranderde en Jareks greep verslapte.

Asha zette zich af van de kast. Jarek wankelde naar achteren.

‘Geef me die fakkel.’

Ze wachtte niet tot hij haar de toorts aangaf. Ze griste hem uit zijn hand.

Voordat iemand haar kon tegenhouden, stak Asha de rollen in brand.

Maya slaakte een kreet en sloeg haar hand voor haar mond toen de vlammen aan het perkament en het hout likten. Dax, die niet meer door de soldat werd vastgehouden, deed de deur open en hield de wachter uit de buurt van het vuur terwijl de kamer vol rook kwam te staan. Asha keek naar het perkament, dat omkrulde en verbrandde.

‘De verhalen hebben onze moeder gedood.’ Asha meed de blik van haar broer. ‘Ze moeten vernietigd worden.’

Ze probeerde haar moeders stem op te roepen die haar nachtmerries verjoeg, de zachte armen die haar knuffelden. Maar het waren slechts herinneringen aan herinneringen die te ver waren weggezakt.

Asha sloeg haar armen om haar lijf terwijl de hongerige vlammen de planken verslonden en daarmee ook het bewijs van het verraad van haar broer. Als Jarek nu naar de koning ging was het zijn woord tegen dat van Dax.

Maar dat was niet het enige bewijs dat het vuur vernietigde.

Ze luisterde naar de snaren van de oed die kromtrokken, verbogen, knapten, en ineens zag ze het besproete gezicht van de skral voor zich dat druipnat en breed grijnsde terwijl hij haar haar achter haar oor streek.

Er zijn nog genoeg andere oeds in de medina, zei ze tegen zichzelf terwijl ze haar jachthemd over haar mond trok om zo min mogelijk rook in te ademen. Ik haal wel een nieuwe voor hem.

Moria en de vierde koning van Firgaard

De vierde koning van Firgaard was geen aardige man. Sommigen zeiden dat hij wreed was. Anderen zeiden dat hij slecht was. Weer anderen zeiden dat hij een machtswellusteling was. Hij liet een kashba bouwen die hoog boven de tempel uit torende. Hij joeg zijn volk de armoede in met zijn belastingen. En hij nam elke nacht een ander meisje mee naar bed.

Als de vierde koning van Firgaard op de stoep stond en om je dochter vroeg, dan gaf je haar aan hem. Als je het niet deed, nam hij haar alsnog mee en was je gezin dood voor de zon opkwam.

Moria was de dochter van de priesteres. Ze was opgegroeid in de tempel en leefde een vroom en beschermd leven. Ze ging vroeg naar bed en stond lang voor zonsopgang op om te bidden. Ze ging op bezoek bij de armen en zieken en hield zich aan de wetten van de Oude.

Totdat de koning haar beste vriendin meenam.

Die nacht ging Moria niet vroeg naar bed. Ze stond niet voor zonsopgang op. Ze zat de lange, kille maanperiode op haar knieën op de stenen vloer van de tempel om met de Oude te praten.

‘Ik kan haar niet redden,’ zei Moria tegen hem. ‘Maar het volgende meisje kan ik wel redden.’

‘Iemand van het leven beroven is een monsterlijke daad,’ zei de Oude tegen haar. ‘Zelfs het leven van de slechtsten onder jullie is heilig.’

‘Als ik een monster moet worden om een monster tegen te houden,’ zei Moria, ‘dan word ik een monster.’

En de Oude zei: ‘Wie een koning vermoordt betaalt met zijn leven.’

En Moria zei: ‘Het zij zo.’

Ze stond op. Ze griste het ceremoniemes van het altaar. Het lemmet schraapte over de stenen.

Die avond kamde Moria haar haar tot het glansde. Ze omrandde haar ogen met kohl en druppelde rozenwater op haar huid. Ze trok haar mooiste kaftan aan en ging op weg naar de kashba.

De wachters brachten haar rechtstreeks naar de koning.

Moria boog diep voor de koning van Firgaard. Ze keek hem niet aan, uit angst dat hij het ziedende vuur in haar ogen zou zien. Ze zei niet hoe ze heette, uit angst dat hij de scherpe klank van haar stem zou horen.

De drakenkoning stuurde zijn wachters weg.

De vlam in Moria haperde. Wie was zij om het op te nemen tegen de koning? Ze was maar een meisje. Nog niet eens achttien. En hij was twee keer zo groot als zij.

Toen de koning zijn handen naar haar uitstak, verstijfde Moria.

Toen hij de knoopjes van haar kaftan losmaakte, trilde ze.

Toen hij de kaftan over haar schouders en armen schoof en op de grond liet vallen, dacht Moria aan haar beste vriendin. Ze dacht aan alle meisjes die hier gestaan hadden, trillend van angst. Met haar kleren op een hoopje rond haar voeten pakte Moria het mes dat aan haar bovenbeen was gegespt.

De ogen van de koning werden groot van verbazing.

En Moria sneed hem de keel door.

De wachters troffen haar aan terwijl ze over het lijk gebogen stond en het bloed van het ceremoniemes in haar hand droop. Ze huiverden toen ze hen aankeek. Alsof het de blik van de Iskari zelf was.

Doden was verboden. Al helemaal als het om de koning ging. Elorma had het verbod op koningsmoord zelf ingesteld. De wet was zo oud als Firgaard.

Oude wetten moesten gehandhaafd worden.

En daarom werd Moria drie dagen later naar het met bloed bevlekte hakblok op het plein gebracht, waar een man met een zwaard stond te wachten. Heel Firgaard was uitgelopen om te kijken. Alle meisjes die ooit bij de koning hadden moeten komen stonden in de straten, met hun familieleden achter hen.

Maar toen de wachters Moria langs hen voerden, drukten de mensen hun vuist tegen hun hart. En Moria liep met opgeheven hoofd helemaal tot aan het hakblok.

Onbevreesd.





Eenentwintig

Onder de waakzame blik van de soldats wachtte Asha het moment af waarop ze de vlam kon stelen.

Onder de brandende zon liepen Asha en Dax naast elkaar. Jarek liep zes stappen voor hen terwijl ze omringd werden door soldats die hun blik als speren door de groen geverfde straten van de nieuwe wijk lieten glijden. De gasten uit het struikland waren verdwenen en Jareks voortvluchtige slaaf was ook nog niet gevonden. De medina verkeerde in opperste staat van paraatheid.

‘Niemand mag de medina in of uit,’ hoorde Asha Jarek tegen zijn onderofficier zeggen, ‘tot die struiklanders gevonden zijn.’

Terwijl haar broer naast haar liep te piekeren, richtte Asha zich op de taak die voor haar lag. Ze moest de heilige vlam uit haar vaders troonzaal zien te krijgen zonder betrapt te worden.

Vóór haar deed Jarek zijn mantel af – in de kilte van de vroege ochtend was die goed van pas gekomen, maar nu, in de toenemende hitte van de stijgende zon, was hij veel te warm. Er hing een dolk aan zijn zij, met een glanzend ivoren gevest. Naast Asha boorde Dax’ blik een gat in de rug van Jareks hemd.

‘Je had ze niet in brand hoeven steken,’ zei Dax. Zijn bruine krullen kleefden aan zijn voorhoofd, waar zweet op parelde door de brandende zon.

‘Je liet me niet bepaald een keus,’ zei ze.

Wat had Dax gedaan als zij er niet was geweest? Hoe had hij het bewijs van Jareks gevluchte slaaf kunnen verbergen? Ze hield van haar broer, maar hij was een ontzettende dromer. Heel goed in het bedenken van grootse plannen, niet in staat ze uit te voeren.

Zoals die rollen bijvoorbeeld.

Wat had hem in alle hemelsnaam bezield?

‘Waar is Torwin?’ vroeg Dax zachtjes, zonder haar aan te kijken.

‘De slaaf?’ Asha schudde haar hoofd en fluisterde: ‘Je hebt Jarek rechtstreeks naar die kamer gebracht. Dacht je dat ik jou ging vertellen waar hij nu is?’

Dax deed zijn mond open om antwoord te geven, maar in plaats daarvan kreeg hij een gigantische hoestbui. Asha verstarde door het rauwe, schorre geluid. Dax boog zich voorover en zette zijn handen op zijn knieën, zo hard ging het.

Asha staarde naar haar broer. Heel even was het niet Dax die midden op straat dubbelgeklapt voor haar stond. Het was haar moeder, die bij het raam van de ziekenkamer met haar verzwakte armen steun zocht bij het kozijn terwijl diezelfde rauwe hoest haar lichaam teisterde.

Nee, dacht Asha.

Jarek draaide zich om om te zien waarom de soldats waren blijven staan, maar inmiddels was Dax al tot bedaren gekomen. De kroonprins veegde zijn mond af en Asha keek of er bloed op de goudkleurige mouw van zijn tuniek zat. Hij drukte zijn arm tegen zijn lijf voordat ze het kon zien.

Toen ze bij de kolossale deur in de karamelkleurige muur van de kashba waren, riep Jarek een bevel naar de soldats aan de andere kant. Voordat Asha samen met Dax door de gewelfde deuropening kon lopen, greep Jarek haar bij de arm en dwong haar hem aan te kijken.

‘Mijn aanbod staat nog steeds,’ zei hij met een zware, grommende stem. ‘Ik ga die slaaf vinden en vermoorden, wat er ook gebeurt. Of je kunt op mijn voorstel ingaan, en dan laat ik hem met rust.’

Asha rukte zich los en rende naar Dax. ‘Je kunt zoeken tot je een ons weegt,’ zei ze.

‘De maan krimpt, Asha,’ riep Jarek haar na. ‘Waarom zou je het onvermijdelijke uitstellen?’

Maar Asha’s vader had haar een uitweg geboden. Alleen wist Jarek dat nog niet.

Zodra ze allebei door de poort waren, liet Asha haar broer achter en liep ze snel door de schaduwrijke galerijen. Om haar heen klonken klaterende fonteinen terwijl de druppels verdampten in de hete zon.

‘Asha,’ zei Dax, die op een drafje achter haar aan kwam. ‘Wat is er aan de hand?’

‘En dat vraag je aan míj?’ Ze bleef staan en draaide zich met een ruk naar hem om. ‘Jíj hebt die rollen in die kamer gelegd. Jíj hebt onze vijanden in huis gehaald. Ik ga jou echt niets vertellen. Jarek heeft gelijk. Je hebt ons allemaal in gevaar gebracht.’

Slaven die hun dagelijkse taken aan het uitvoeren waren, bleven staan om de twee koningskinderen af te luisteren die midden in de galerij stonden te bekvechten. Toen Asha ze een waarschuwende blik toewierp, liepen ze snel door.

Ze dacht aan de oude verhalen, in het handschrift van Dax.

Ze dempte haar stem. ‘De verhalen op die rollen. Heb jij die opgeschreven?’

Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Dat je denkt dat ik dat zou kunnen.’

Dat was geen antwoord.

Ze bekeek hem aandachtig. Zijn jukbeenderen staken te ver uit. Zijn kleren waren veel te wijd. Haar broer haalde haar het bloed onder de nagels vandaan, maar ze wilde hem voor geen goud kwijt.

‘Je ziet er precies zo uit als zíj,’ zei Asha. ‘Vlak voor ze stierf.’

Er trok een intense uitdrukking over zijn gezicht, maar die was meteen weer verdwenen.

‘Niets is wat het lijkt, Asha.’ Hij keek even over haar schouder, op zoek naar soldats en slaven. Toen hij zeker wist dat ze alleen waren en niet in de gaten werden gehouden, kwam hij dicht bij haar staan en dempte zijn stem. ‘Als het donker wordt, ontsteekt de Oude een vlam.’

Asha deed een stap achteruit. ‘Wat bedoel je?’

‘Dat zegt Roa.’

Róa? Het meisje dat hem had verraden?

Nam hij haar in de maling?

Asha had hier geen tijd voor. Haar broer was een verloren zaak. Ze moest de heilige vlam stelen zodat ze weer op jacht kon naar Kozu.

Ze liet haar broer staan en liep verder de kashba in.

Dax’ voetstappen galmden achter haar.

‘Het rijk is onderling verdeeld.’

Ze deed alsof hij lucht was en liep verder – via schaduwrijke galerijen, over zonnige binnenplaatsen, door tuinen vol dadelpalmen en witte jasmijnstruiken die langs de muren omhoogslingerden.

Dax kwam achter haar aan.

‘Je snapt het niet,’ hield hij vol, ‘omdat je altijd in de Rift bent en doet wat vader wil. Het wordt steeds erger. Binnenkort is het tijd voor vergelding.’

Toen ze bij de troonzaal waren, draaide Asha zich naar hem om.

‘Wat heeft dat met jou te maken?’ vroeg ze verontwaardigd. ‘Sinds wanneer maak jij je daar druk om, Dax? Sinds wanneer maak jij je überhaupt ergens druk om?’

Hij deed een stap naar achteren, alsof ze hem een duw had gegeven. Achter de gekwetste blik in zijn ogen zag ze een hevige strijd woeden. Zag ze de roekeloze, zorgeloze Dax worstelen om naar buiten te komen. Om de echtere, zachtere Dax en al zijn leed te verbergen.

Dat had ze niet moeten zeggen. Natuurlijk maakte hij zich druk. Om veel te veel dingen.

Het waren alleen de verkéérde dingen.

‘De Oude heeft ons niet verlaten.’ Hij staarde haar recht aan toen hij het zei en hield haar blik vast. ‘Hij is nog even machtig als altijd en wacht op het juiste moment en de juiste persóón. Hij wacht op de volgende Namsara, die alles goed zal maken.’

Asha verstijfde net voor de poort naar de troonzaal, uit het zicht van de soldats die binnen stonden.

Hoorde hij zelf niet hoe hij klonk?

Gestoord. Verraderlijk. Als een struiklander.

Asha staarde haar broer aan. Dax was altijd roekeloos heldhaftig geweest. Net als in het verhaal over Namsara en Iskari was hij de zachtaardige held en Asha de vernietiger.

Maar anders dan in dat verhaal had Asha nooit een hekel aan haar broer gehad, ze maakte zich alleen zorgen om hem.

Mooi geweest. Ik heb hier geen tijd voor.

Ze keerde Dax de rug toe en keek naar de felle, eeuwige vlam. Hij brandde in een ijzeren schaal op de zwarte sokkel.

De troon van de drakenkoning was niet bezet, maar toch stonden zijn wachters allemaal op hun post langs de muren. Asha telde er zestien. Zestien paar ogen die allemaal naar haar keken terwijl ze door de poort de afgesloten ruimte in liep. Haar voetstappen echoden tegen het ronde plafond.

Ze liet haar blik door de zaal glijden. Er was geen balkon en slechts één deur om naar binnen of buiten te gaan. De enige andere opening was het raam in het dak. De soldats hielden de troon met hun waakzame blik dag en nacht in de gaten; de wacht werd bij zonsondergang en zonsopkomst gewisseld. En toch moest Asha ongezien de vlam stelen.

Vertwijfeld staarde ze naar de heilige vlam, die spookachtig en geruisloos felwit flakkerde. De vlam had geen brandstof nodig, hij bleef gewoon eeuwig branden sinds Elorma hem duizend jaar geleden vanuit de woestijn hiernaartoe had gebracht.

Nee, dacht ze. Niet hiernaartoe. Elorma had de vlam naar de grotten onder de tempel gebracht.

Je moet de heilige vlam afpakken van de dief die hem heeft gestolen en terugbrengen naar de plek waar hij hoort.

Asha drukte haar handen tegen haar slapen en probeerde het bevel uit haar hoofd te duwen.

Wat moest ze doen?

Haar vader zou willen dat ze zich op haar jacht richtte. Als Kozu eenmaal dood was, deed het er niet meer toe waar de vlam brandde. Kozu’s dood zou eens en voor altijd een einde maken aan de heerschappij van de Oude. Als bewezen was dat hun god vals was, zouden de struiklanders in het gareel gaan lopen en zou het gemekker van haar broer over de Namsara ophouden.

Maar als ze de opdracht van Elorma in de wind sloeg, zou ze ervoor moeten boeten.

Ze dacht aan haar verlamde arm – de prijs die ze had betaald omdat ze haar sabels verkeerd had gebruikt.

Als ze haar kracht wilde behouden, zou ze de vlam moeten stelen. En daarna zou ze Kozu voor eeuwig het zwijgen opleggen.

Maar ze kon het niet in haar eentje.

Ze had een handlanger nodig.

Een grote, die vuur spuwde.





Tweeëntwintig

Asha haalde haar merrie Oleander en galoppeerde door de smalle keienstraatjes naar de grootste markt van de medina. Tussen de gebouwen hingen lappen net geverfde zijde die een blauwe en gele overkapping boven haar vormden. Langs de muur stonden open kramen met waren die tot op de straat waren uitgestald.

Terwijl karren en paarden haastig voor de Iskari aan de kant gingen, zocht Asha naar een bepaalde kraam. In haar haast reed ze er bijna voorbij. Oleander steigerde toen Asha aan de teugels trok en haar liet omkeren naar een stal vol houten muziekinstrumenten.

Het werd heel stil op de markt. Slaven en kopers dromden samen om te fluisteren en te staren terwijl de Iskari een sierlijke oed van opgewreven mahoniehout kocht. Ze bleven op een angstvallige afstand terwijl de ambachtsman de oed in een stevige leren koffer stopte, waarna de geduchte dochter van de koning de verkoper haar betaalmiddel toewierp.

Ze galoppeerde naar de poort en de wachters sprongen alle kanten op. De soldats hielden de Iskari niet tegen, ondanks het bevel van hun commandant dat ze niemand de medina in of uit mochten laten. Haar vader had een rechtstreeks bevel uitgevaardigd. Een bevel dat ze niet konden negeren, ondanks hun trouw aan Jarek.

Ze reed hard. Maar toen ze bij de kabbelende, glinsterende beek was, stond er niemand op haar te wachten. Asha bracht Oleander tot stilstand en keek de open plek rond. Op de roepende tapuiten en de wind die door de bomen ruiste na was alles stil. Aan niets was te zien dat hier ooit iemand geweest was. Asha kon zelfs het pantser niet meer vinden dat ze de vorige nacht had laten liggen.

De angst doorboorde haar.

Alsjeblieft niet…

Ze steeg af, bond haar merrie vast in de schaduw en pakte de oedkoffer.

‘Skral?’

Geen antwoord.

Ze liep dieper het bos in, klaar om een oud verhaal op te diepen. Het was de snelste manier om het zeker te weten. Maar voordat ze kon beginnen, klonken er stemmen tussen de ritselende bomen en Asha bleef staan om te luisteren.

Geruisloos volgde ze de gedempte stemmen en kwam stil als een slang steeds dichterbij.

Achter haar knapte een takje.

Asha verstijfde.

Iemand volgde haar. Ze voelde zijn warmte in haar rug. Asha wilde een bijl pakken, die ze niet bij zich had, en draaide zich toen vliegensvlug om, klaar om haar achtervolger desnoods met de oedkoffer te lijf te gaan.

De skral keek haar aan. Sproeten als sterren. Haarlokken die in scherpe ogen vielen. Vlak achter hem stond de poederrode draak, die zijn spleetogen strak op haar gezicht richtte. Asha liet de koffer zakken. Ondanks haar bonkende hart kon ze vrijer ademen toen ze hen zag.

De slaaf keek over haar schouder in de richting van de stemmen. Asha trok aan zijn hemd om zijn aandacht te trekken. Haar lippen vormden een vraag: Wie?

De soldats van Jarek.

De slaaf maakte een hoofdbeweging naar achteren. Asha volgde hem door de bomen terug naar de zonovergoten open plek.

Plotseling klonken er voor én achter hen stemmen.

En toen, alsof hij het al talloze malen gedaan had, greep de slaaf het vleugelbot van de draak, zette zijn voet in de kromming van de drakenknie en steeg op. Vanaf de rug van de draak stak hij zijn armen naar haar uit.

Asha keek hem geschokt en vol afgrijzen aan.

Tussen de bomen knapte een twijgje. Dat bracht haar bij haar positieven. Asha pakte zijn hand en hij trok haar achter zich omhoog.

‘Hou je vast,’ fluisterde hij.

Maar ze kon zich nergens aan vasthouden… behalve aan hem.

Weer een knappende tak. De slaaf maakte een klikgeluid achter in zijn keel en de draak spreidde zijn vleugels. De slaaf klikte nog twee keer en drukte zijn hakken in de flanken.

De draak steeg op.

Asha raakte in paniek en sloeg haar armen om zijn bovenlichaam.

Voor hen doemde een muur van bomen op. De draak vloog er recht op af. Asha’s hart dreunde in haar borst. Ze deed haar ogen dicht en duwde haar gezicht in de nek van de slaaf. Maar de klap bleef uit.

De slaaf kromp in elkaar onder haar ijzeren greep en ineens schoten de striemen in zijn rug haar weer te binnen.

‘Sorry,’ wist ze uit te stoten, maar het lukte haar niet om haar armen wat te ontspannen.

‘Geeft… niet,’ zei hij met opeengeklemde tanden.

Asha deed haar ogen open – weer een vergissing. Toen ze de boomtoppen langs zag flitsen, kneep ze ze onmiddellijk weer dicht. In het donker achter haar oogleden was het enige wat ze kon denken: Ik rij op een draak.

Wat alles nog erger maakte.

Onder hen kraakten takken en toen Asha tussen haar wimpers door gluurde, zag ze dat de draak te laag vloog. Zijn staart en vleugels bleven telkens aan de bomen hangen. De slaaf gaf een paar geklikte bevelen en de draak zwenkte opzij naar de rivier.

En toen ze alleen nog de blauwe rivier voor zich en het water onder zich hadden, kon Asha zich eindelijk ontspannen. Ze keek over haar schouder en zag zelfs de muren van de medina niet meer in de verte.

Ineens maakten de bomen plaats voor rotsen. Asha keek naar voren en ontdekte dat de rivier verdween.

Of liever gezegd, víél.

Onder hen brulde een waterval. En toen, zonder enige waarschuwing, dook de draak naar beneden.

Asha onderdrukte een doodsbange kreet terwijl ze met het water mee omlaagstortten. Ze voelde dat ze loskwam van de rug, voelde haar maag omdraaien. Haar armen spanden om de slaaf en ze drukte haar wang tegen zijn schouder. Zijn handen vonden de hare en hun vingers verstrengelden zich met elkaar terwijl ze omhuld werden door mist.

En toen door duisternis.

De draak schommelde heen en weer toen hij hard op vaste grond landde en Asha bijna van zijn rug gooide. De slaaf hield haar vast bij haar middel terwijl de draak zich uitschudde en de waterdruppels in het rond vlogen. Het enige licht kwam van achter hen, waar het water de rotsen af donderde.

Asha bleef heel stil zitten en probeerde niet over te geven.

De slaaf steeg af. Zijn voetstappen galmden op de stenen en even later hoorde ze dat er een lucifer werd aangestreken, gevolgd door de geur van een vlam. Algauw werd de vochtige grot verlicht door een heldere gloed.

‘Sorry. Ik had het waarschijnlijk even tegen je moeten zeggen. We hebben de hele dag geoefend.’ Hij sloeg zijn hand om zijn nek. ‘Ik dacht…’

‘Geoefend?’ Trillend klom Asha van de draak, haar benen bibberig van schrik. ‘Geóéfend? Besef je wel wat je gedaan hebt?’

Een band werd tijdens het vliegen gevormd. Elke keer dat een ruiter en zijn draak vlogen, werd die band sterker. De draak probeerde zich achter de slaaf te verstoppen toen Asha begon te schreeuwen. Hij duwde zijn platte, geschubde kop onder de hand van zijn ruiter, op zoek naar troost, en de slaaf wreef met zijn duim over zijn snuit, alsof hij wilde zeggen: Ik bescherm je wel.

Asha gooide haar handen in de lucht en beende naar de opening van de grot, naar de ruisende waterval. Het water liep in stroompjes over de rotsen en maakte de grond glad en glibberig. Maar toen ze naar de glinsterende, donderende rivier keek, glipte er stilletjes een vraag door een barst in haar muur van woede.

Waarom heeft hij op me gewacht?

De draak had deze slaaf naar zijn vrijheid kunnen vliegen, de vrijheid waar hij zo naar verlangde. Waarom zou hij het risico nemen om in het bos op haar te blijven wachten?

Asha draaide zich om en zag dat ze haar allebei aanstaarden, als elkaars evenbeeld, ook al was de draak bijna twee keer zo groot als de slaaf.

De aanblik vermurwde haar – een beetje.

‘Je had weg kunnen gaan,’ zei ze. ‘Je had naar een plek hier ver vandaan kunnen vliegen.’

‘We hadden een afspraak,’ zei hij alleen maar. Toen draaide hij zich om en liep dieper de grot in. ‘Kom. Ik wil je iets laten zien.’

‘Goed,’ zei ze, ‘maar eerst heb ik je hulp nodig.’

*

Bij het vallen van de avond moest het gebeuren. Asha deed haar plan uit de doeken terwijl ze achter hem aan via gladde, uit de rotsen gehouwen treden naar beneden liep.

Toen haar voet weggleed op de trede onder haar viel ze naar voren. Hij ving haar op met zijn handen rond haar middel.

‘Voorzichtig,’ zei hij, en hij probeerde de hechtingen in haar zij te ontzien. Hij voelde warm en stabiel en een fractie van een hartslag lang bleven ze allebei staan.

Er viel een vreemde stilte. En toen trok hij plotseling zijn kin in, liet haar los en liep verder de trap af, achter het geklikkerdeklik van de drakenklauwen onder hen aan.

Asha doorbrak de stilte. ‘Hoe heb je deze plek ontdekt?’

‘Roodvleugel heeft hem gevonden.’

‘Wie is Roodvleugel?’

‘Je draak.’

‘Heb je hem een náám gegeven?’

Hij haalde in het donker zijn schouders op. ‘Ik moest hem toch iets noemen. Hij is rossig. Hij heeft vleugels.’

Ze schudde haar hoofd. De volgende keer dat Elorma haar fantasieloos noemde, zou ze deze slaaf zijn kant op sturen.

Ineens werd de duisternis doorbroken door licht. De trap kwam uit in een ronde spelonk, met in het midden een diepe vijver. Een natuurlijk venster in het dak liet een enkele zuil licht door, samen met water dat zachtjes langs de muren naar beneden sijpelde.

Asha liep om de vijver heen en keek naar boven.

‘Wat is dit voor plek?’ Haar woorden galmden tegen de muren.

‘Ik dacht dat jij dat wel zou weten,’ zei de slaaf, zijn blik strak op de draak gericht.

Het leek een soort verlaten heilige plek.

Wat het ook geweest was, nu was het in elk geval een perfecte schuilplaats.

‘Volgens mij is zijn vleugel gescheurd.’

‘Wat zei je?’ Asha draaide zich om en volgde zijn blik naar de draak, die met zijn kop schuin in het water staarde en naar de vissen keek die daar rondzwommen.

Deze draak moest haar helpen met haar plan. Dat ging niet als hij een gescheurde vleugel had. Langzaam liep Asha op de draak af. De slaaf naderde van de andere kant.

‘Hij heeft geen naam nodig,’ zei ze toen ze vlakbij waren.

‘Waarom niet?’

‘Je raakt gehecht aan dingen die je een naam geeft.’

Slaven bijvoorbeeld. Zodra je ze bij hun naam ging noemen, raakte je het gezag over hen kwijt. Je kon ze beter naamloos houden, anders gingen ze rebelleren.

‘Kozu heeft een naam,’ merkte hij op.

‘Ja, en die is binnenkort dood.’ Asha sloop nog dichter naar de draak aan de rand van de vijver toe. Ze zag precies welke vleugel het was. Zwart bloed druppelde uit het dunne vlies.

Langzaam stak ze haar hand uit naar de vleugel. De draak schoot weg, snel als de wind, en sprong naar de andere kant van de vijver. Zijn gevorkte staart zwiepte speels heen en weer.

‘Heb je zo’n hekel aan Kozu?’

De vraag haalde haar uit haar concentratie. Asha draaide zich om naar de slaaf.

‘Heb je mijn gezicht weleens gezien, skral?’ Ze deed een stap naar hem toe. ‘Weet je wat Kozu met de medina heeft gedaan nadat hij mij dát had aangedaan?’

Hij gaf geen krimp en keek haar strak aan. ‘Heb je mijn halsband weleens gezien, Iskari?’ Het was de stilte voor een naderende storm. ‘Je eigen verloofde laat ons elkaar afmaken in de kuil terwijl jullie toekijken en weddenschappen afsluiten.’ Zijn ogen waren killer dan staal. ‘Misschien moet ik dan maar op jóú jagen.’

‘Lukt je toch niet,’ mompelde Asha, en ze richtte zich weer op de draak. Hoe sneller ze die vleugel behandelde, hoe sneller ze haar plan kon uitvoeren.

‘Eén ding heb ik nooit begrepen,’ riep hij haar na. ‘Waarom keerde Kozu zich tóén tegen je? Op die specifieke dag, en nooit eerder?’

De draak voor haar zette zich schrap en zakte met zwiepende staart en een uitdagende blik door zijn voorpoten. Langzaam begon ze de afstand tot hem te verkleinen.

‘En er is nog iets wat ik niet begrijp. Je had dood moeten gaan. Brandwonden van draken zijn dodelijk, Iskari, en zo’n grote brandwond al helemaal.’ Ineens werd zijn stem zachter. ‘Je was nog maar een kind.’

Ze voelde een vonk in haar buik. Hij was er niet bij geweest. Hij wist er niks van.

Door haar aarzeling kwam de draak in beweging en gleed naar de andere kant van de vijver, in de richting van de slaaf, die eerder vriend dan vijand was. Hij liet een zwart bloedplasje achter.

Asha kwam overeind en wendde zich tot de slaaf.

‘Ik was helemaal alleen,’ zei ze, en ze dacht terug aan de ziekenkamer. Aan haar vader, die de gaten in haar geheugen had opgevuld. ‘Ik was er klaar mee. Ik wilde Kozu duidelijk maken dat de oude verhalen verleden tijd waren. Hij bleef maar aandringen, hij werd steeds bozer, en toen ik weer weigerde werd hij woedend. Hij verbrandde me en liet me voor dood achter terwijl hij de medina aanviel. Als Jarek me niet op tijd gevonden had…’

Ze vertelde dit verhaal bijna nooit hardop, want ze wilde er liever niet aan denken. Maar nu ze het uit haar eigen mond hoorde komen, klonk het inderdaad niet logisch. De slaaf had gelijk. Zo’n ernstige brandwond als de hare zou onmiddellijk behandeld moeten worden.

Blijkbaar zag ze een detail over het hoofd. De volgende keer dat haar vader het vertelde moest ze beter opletten.

Asha richtte haar aandacht weer op de draak, die nu achter de slaaf stond en hem als schild gebruikte. Ze sloop eropaf.

De slaaf stak zijn arm uit om haar tegen te houden.

‘Waarom was je er klaar mee?’ vroeg hij.

Omdat de verhalen mijn moeder gedood hadden.

Asha dacht terug aan die laatste nacht. Haar moeder kon niet meer praten; daar was energie voor nodig die ze niet meer had. Asha had in het donker bij haar gezeten en haar prachtige zwarte haar gestreeld, alleen bleven haar vingers telkens steken en vielen er hele plukken uit. Ze wist nog hoe ze geprobeerd had haar moeder te laten drinken, en hoe het water over haar kin had gedropen. Ze wist nog dat ze naast haar was gaan liggen en haar gezicht had overladen met kusjes.

Asha wist nog dat ze in slaap was gevallen op het ritme van haar moeders hart…

En wakker was geworden naast een ijskoud lichaam.

Ze kneep haar ogen dicht.

‘Je weet er niets van,’ fluisterde ze terwijl ze de slaaf aan de kant duwde. ‘Je hebt geen idee welke verdorven uitwerking de verhalen kunnen hebben.’

Hij pakte haar arm en hield haar opnieuw tegen. ‘Het verhaal van Willa niet. Dat leek… het tegenovergestelde van verdorven.’

Zo naïef, dacht Asha. De verhalen waren net edelstenen: oogverblindend, verleidelijk, aanlokkelijk. ‘Ze zijn gevaarlijk,’ fluisterde ze, en ze staarde over zijn schouder naar de draak, die terugstaarde.

‘Nou,’ zei hij zacht, ‘dan voel ik me blijkbaar aangetrokken tot gevaarlijke dingen.’

Asha’s wangen begonnen te gloeien. Ze keek hem weer aan.

‘Ik zat te denken,’ ging hij snel verder terwijl zijn ogen zich in de hare boorden, ‘aan de eerste keer dat ik je zag. Je was een jaar of acht, negen misschien. Mijn meesteres had je moeder op de thee gevraagd, en jij kwam mee. Terwijl Greta hen in de tuin bediende, ging jij naar de bibliotheek.’

Vreemd genoeg kon Asha zich die dag nog herinneren. Ze wist nog dat er een reusachtige drakenkop aan de muur van de bibliotheek had gehangen. De levenloze glazen ogen, de lichtgouden schubben, de open muil die een enorme hoeveelheid vlijmscherpe tanden liet zien…

‘Ik was de kasten aan het stoffen,’ zei hij. ‘Ik zag je binnenkomen en ik wist dat ik eigenlijk weg moest gaan, zodat je rustig rond kon kijken, maar…’ hij slikte, ‘…dat heb ik niet gedaan. Je droeg een blauwe kaftan en je haar hing los op je schouders. Je deed me aan iemand denken.’

Achter hem besefte de draak dat hun spelletje afgelopen was, en hij sjokte met een zucht weg.

‘Ik zag dat je je vingers langs de houten handgrepen van de rollen liet glijden tot je de rol had gevonden die je zocht. Ik zag dat je hem van de plank trok en op de kussens ging zitten om hem helemaal te lezen. En ik zag dat je terugliep om een nieuwe te halen.’

Ik was speciaal voor die rollen naar de bibliotheek gegaan, schoot haar nu weer te binnen. Ik was op zoek naar verhalen.

Die gedachte verraste Asha. Klopte die herinnering? Had ze al interesse in de verhalen gehad vóórdat de Oude haar in het verderf had gestort?

‘Je kwam gevaarlijk dicht bij de kast waar ik me achter had verstopt. En ik wist dat je me als je opkeek zou zien door de ruimte boven de rollen.’

Asha groef in haar geheugen en probeerde zich te herinneren of ze die dag een skraljongen had gezien in de bibliotheek.

‘Ik bleef heel stil staan.’ Het licht dat door de vijver werd weerkaatst danste over zijn gezicht. ‘Ik… ik wilde dat je me zag.’

‘Maar ik zag je niet,’ fluisterde ze.

Plotseling voelde Asha zich naakt. Zoals toen ze haar pantser had uitgetrokken terwijl er een draak op de loer lag. Ze draaide zich snel om en liep naar diezelfde draak, weg van de skral.

‘Iskari.’

Ze bleef staan, maar keek niet om.

‘Toen ik je in de ziekenkamer aantrof, wist ik dat er dingen gingen veranderen. En voordat het zover was…’ hij zweeg even, ‘…wilde ik dat je me zag. Eén keertje maar.’

Toen Asha zich omdraaide, was al het staal uit zijn blik verdwenen.

Hij sloeg zijn ogen neer, alsof hij ineens verlegen was, en gebaarde naar de draak. ‘Aan het werk. We kunnen hem samen verzorgen.’





Drieëntwintig

Asha vertelde het eerste verhaal om de draak te lokken. Ze vertelde het tweede om de draak rustig te houden terwijl ze de scheur in zijn vleugel schoonmaakte, en een derde terwijl de slaaf de scheur hechtte. Terwijl de verhalen uit haar stroomden, vulde de draak haar met nieuwe. En elke keer werden de verhalen van het beest met behulp van Asha sterker. Minder fragmentarisch, duidelijker.

‘Brave jongen,’ zei ze toen ze klaar waren, en ze krabbelde hem onder zijn kin.

De slaaf, die tijdens het werken een onaf deuntje had geneuried, keek glimlachend naar hen op.

*

Toen de vleugel was behandeld en ze terug naar de open plek vlogen, ging de zon al bijna onder.

Asha haalde de oedkoffer op, die ze tussen de bomen had gelegd.

‘Nog één ding,’ zei ze terwijl ze hem de koffer gaf.

‘Wat dan?’ vroeg hij, en hij nam hem aan.

‘Je kunt hem geen Roodvleugel noemen.’

Hij ging op zijn hurken zitten om de koffer open te klikken. ‘Heb je een beter voorstel?’

‘Ja, eerlijk gezegd wel.’

Hij liet de koffer even met rust en keek haar aan.

‘Schaduw is beter.’

‘Schaduw.’ Hij dacht er zwijgend over na en keek naar de draak, die zich uitstrekte in het zonlicht. ‘Schaduw is… acceptabel.’

Hij kreeg lachrimpeltjes rond zijn ogen. Maar toen hij de koffer openklapte, verdween de glimlach van zijn gezicht.

Hij staarde naar de oed, maar pakte hem niet.

‘Die is niet van mij,’ zei hij. Zijn stem klonk vreemd. Met barsten aan de randjes.

‘Dat weet ik,’ zei Asha. ‘Ik heb hem vanochtend gekocht, ter vervanging van je andere.’

‘Ter vervanging van mijn andere? Wat is er gebeurd met…’

‘Die heb ik verbrand.’

‘Je…’ Heel langzaam kwam hij overeind. ‘Je… Wat zei je?’

Asha stak haar handen omhoog. ‘Jarek had de kamer ontdekt waar je je in had verstopt, en ik kon maar één ding bedenken: ik heb alles verbrand, de rollen, het bed, de oed. Alles.’

Ze schrok toen hij haar pols greep. Zijn ogen bliksemden toen hij zei: ‘Besef je wel hoe harteloos je bent?’

Zijn woorden verschroeiden haar. Ten onrechte, want dat wist ze natuurlijk allang. Ze was erger dan harteloos. Haar hart was een verschrompeld omhulsel.

Ze had makkelijk haar elleboog omlaag kunnen stoten naar zijn onderarm om zo zijn vingers te dwingen haar los te laten. Maar ze deed het niet. Ze wilde dat hij haar geloofde. ‘Ik wilde je beschermen.’

‘Je beschermde jezélf,’ zei hij. En toen, alsof ze een monster was en hij te veel van haar walgde om haar nog langer aan te raken, liet hij haar los en draaide zich om terwijl hij zijn handen ruw door zijn haar haalde. ‘Die oed had ik van Greta gekregen.’

Het beeld van de grijze slavin schoot door Asha’s hoofd.

‘Greta was als een moeder voor me. En nu is ze er niet meer en ben ik zelfs de enige tastbare herinnering kwijt die ik nog aan haar had.’

Asha had het gevoel dat ze aan flarden werd getrokken. Alsof ze een tapijt of een wandkleed was en zijn woorden klauwen waren die al haar draden losscheurden.

‘Ik wist niet dat…’

‘En het kan je niks schelen, hè? Daarom wil je slaven nooit bij hun naam noemen. Om dezelfde reden dat ik die draak geen naam mocht geven.’ Hij deed een stap naar haar toe en kwam dichterbij dan ooit. ‘Als je ons bij onze naam noemt, dan ga je straks nog iets om ons geven. En als je iets om ons geeft, dan kan je ons misschien niet vermoorden als het je uitkomt.’

Weg was de slaaf die liedjes neuriede tijdens het werken. Hij had plaatsgemaakt voor een onbekende. Een vijand. Ergens in haar achterhoofd zei een stem dat ze bang moest zijn. Maar een andere stem zei: kijk eens naar zijn trillende handen. Kijk naar de demonen in zijn ogen. Asha had haar moeder verloren, maar hij had veel meer verloren. En zij had zijn waarschijnlijk dierbaarste bezit vernietigd. Zijn enige bezit, misschien wel.

Ze had het gevoel dat iemand een bijl in haar borst had geslagen.

Ze besefte niet wat ze deed tot ze het al gedaan had. Ze wist alleen maar dat ze deze wond wilde verbinden, net zoals hij haar brandwond had behandeld en haar zij had gehecht. Ze wilde de pijn verzachten.

Ze drukte haar bobbelige handpalm tegen zijn borst en overtrad haar eigen regel.

‘Torwin.’

Zijn lippen weken uiteen. Hij staarde naar haar mond alsof hij het niet begreep. Alsof ze een heel andere taal had gesproken.

‘Het spijt me.’

Heel langzaam gingen zijn vingers omhoog om haar hand aan te raken, om te voelen of die daar wel echt was en echt tegen zijn borst drukte.

Ze keek naar de nieuwe oed, die nog altijd in de koffer lag. ‘Ik zal hem wegleggen.’

Ze trok haar hand los.

‘Nee.’ Hij greep haar pols om haar tegen te houden. Ze bleven allebei heel stil staan terwijl zijn duim over het knobbeltje van haar pols gleed. ‘Dat was gemeen van me. Je wist het niet.’

Ze staarde naar hem in het laatste zonlicht.

Hij liet zijn hand weer langs zijn zij vallen.

‘Je bent niet harteloos,’ zei hij terwijl hij in haar ogen keek. ‘Ik vind het heel erg dat ik dat heb gezegd.’

Asha wendde haar blik af. ‘Ik moet gaan.’

Ze pakte haar pantser en gespte het om. Nadat ze haar sabels in de schedes op haar rug had gestoken, raapte ze haar bijl op uit het gras. Maar in plaats van hem in haar riem te steken, draaide ze zich om.

‘Als ze je vinden…’ zei ze terwijl ze de bijl naar hem uitstak. ‘Niet nadenken. Gewoon hakken.’

Hij pakte de met edelstenen ingelegde steel en zijn vingers streken langs de hare.

Voordat ze naar de bomen liep bleef ze nog even staan, op de plek waar het zonlicht ophield en het donkere bos begon, en ze gloeide nog steeds waar hij haar had aangeraakt.

‘Torwin?’ vroeg ze, zonder dat ze durfde om te kijken.

‘Ja?’

‘Je mag me wel Asha noemen. Als je wilt.’





Vierentwintig

Er liepen twee soldats door de straat onder haar. Asha hield haar adem in en wachtte tot ze de hoek om waren voordat ze naar beneden sprong. Haar laarzen kwamen met een zachte plof neer en lieten stof opdwarrelen.

Ze vermeed de hoofdstraten. Telkens als Asha voetstappen hoorde of in het donker ogen voelde, keerde ze op haar schreden terug. Hoe verder ze kon komen zonder dat ze werd gezien, hoe beter.

Op het dak van de kashba komen was moelijker dan eraf. Maar het was Asha als kind ook gelukt, dus dan moest ze het nu ook kunnen. Ze zocht de laagste muur en hees zich eroverheen. Ze rende over de daken, langs slaven die couscous aan het rollen waren en de was naar binnen brachten, langs de slager die de avondslacht voorbereidde. Niemand zag haar.

Ze ging naar haar kamer, waar alweer een zilveren doos lag te wachten. Jareks geschenken hoopten zich op: een kaftan, een ketting vol robijnen en nu een rol felrode sabrazijde. Ze duwde de cadeaus in een hoek en pakte wat ze nodig had: een koperen lantaarn met gekleurde vensters. Ze gespte haar sabels los en verstopte ze onder het bed, stak ze tussen de lattenbodem, en toen deed ze het pantser uit waardoor ze meteen herkend zou worden. Dat had ze allemaal niet nodig om Kozu te doden. Het enige wat ze nodig had was haar vuurhuid en haar bijl – en die had de slaaf onder zijn hoede.

Nee. Niet de slaaf.

Torwin.

Asha maakte haar vlecht los, trok haar eenvoudigste mantel aan en liep naar het raam. Met de lantaarn in haar vuist geklemd wachtte ze af, haar blik op de horizon gericht.

De rode maan kwam op.

Nog twee dagen tot mijn bruiloft.

De blauwe hemel kleurde langzaam paars.

Nog twee dagen om op Kozu te jagen.

De zon ging onder achter de Rift en toen…

Het gegil begon. Soldats schreeuwden. Draak in de medina!

Als ze niet zo zenuwachtig was geweest, zou Asha misschien geglimlacht hebben.

Torwin kwam precies op het juiste moment.

*

Een draak in de medina betekende dat alle soldats hun post zouden verlaten en, zodra de koning in veiligheid was gebracht, naar de daken of de straten zouden gaan.

Met de kap van haar mantel op om haar gezicht te verhullen liep Asha snel door de rondrennende soldats.

Eenmaal in de buurt van de poort naar de troonzaal werden de gangen stiller. In de verte hoorde Asha het gegil op straat, het geschreeuw van soldats die de orde probeerden te bewaren, maar hier, in het hart van de kashba, was alles rustig.

Asha stapte de zaal in, met zulke klamme handpalmen dat ze het hengsel van de lantaarn bijna liet glippen.

Snel liep ze naar de sokkel en haar voetstappen galmden luid door de lege zaal. Ze keek in de ijzeren kom en zag de witte vlam geruisloos branden. Op wonderbaarlijke wijze.

Als kind had ze er altijd vol verbazing gehypnotiseerd naar gestaard. Maar nu voelde ze geen verbazing. Alleen maar angst.

Asha klapte de lantaarn open. Zweet stond op haar slapen en liep langs haar rug. Ze had geen idee hoe Elorma de vlam vanuit de woestijn helemaal naar de medina had gekregen, maar zij had alleen die lantaarn. Ze hoopte dat het genoeg zou zijn.

Asha stak haar hand in de ondiepe kom. Haar vingers sloten zich om een glad voorwerp, zo zwaar als een steen. Zodra ze het hart van de vlam aanraakte, verschroeide hij haar – maar niet haar huid. Iets diep vanbinnen. Haar ziel misschien.

Talloze fluisterende stemmen welden op in haar geest, en ze vertelden allemaal een heilig verhaal. Alsof de vlam de stemmen van alle raconteurs vanaf het begin der tijden bevatte.

Asha stopte de vlam in de lantaarn en sloot hem weer.

De stemmen verstomden.

‘Hé, jij daar!’

Asha draaide zich om en haar hart ging als een razende tekeer.

In de deuropening stond één enkele soldat naar haar te kijken. Hij was jong. Zo oud als Dax ongeveer. Zijn hand lag op het gevest van zijn sabel, maar hij droeg geen helm. Die was hij zeker verloren in alle tumult.

‘Wat…’ Hij keek van de felverlichte lantaarn in haar hand naar de lege kom achter haar. Langzaam begon het hem te dagen. Hij trok zijn sabel.

Asha tastte naar een bijl die er niet was en kromp in elkaar.

‘Zet terug, dief.’

Met gefronste wenkbrauwen stapte hij de zaal in en richtte zijn sabel op haar borst.

Asha had twee opties: ervandoor gaan en het risico lopen om aan zijn zwaard gespietst te worden, of haar kap afdoen en hopen dat zijn angst voor de Iskari al zijn andere gedachten zou overstemmen. Ze wilde net voor het laatste kiezen toen haar broer binnenkwam. ‘Kijk eens aan. Dít is interessant.’

‘Mijn heer,’ zei de soldat, die Asha nog niet had herkend. ‘Ze heeft de vlam gestolen.’

Toen ze zich niet verroerde, stak Dax zijn hand uit. ‘Geef me je zwaard. Ik hou haar tegen terwijl jij hulp gaat halen.’

De soldat knikte. Asha zag de jongeman wegrennen terwijl hij anderen waarschuwde. Hij riep tegen de hele kashba dat er een dief in de troonzaal was.

Zodra hij weg was, liet Dax het zwaard zakken.

‘Ik weet niet waar je mee bezig bent, zusje van me.’ Hij keek over zijn schouder. ‘Maar ik zou maar opschieten, als ik jou was.’

In Asha’s ogen brandden tranen van opluchting.

‘Ga dan!’

Ze knikte en rende langs hem de zaal uit. De lantaarn verborg ze in de plooien van haar mantel, waardoor de onnatuurlijke gloed gedempt werd.

Zodra ze de hoek om kon, ging ze de hoek om. Zodra ze kon rennen zonder de aandacht te trekken, begon ze te rennen. En zodra ze een gewelfd venster zonder ruit zag, klom ze erdoorheen het dak op.

Op dat moment hoorde ze dreigende kreten achter haar.

De dief was gezien.





Vijfentwintig

Asha rende.

Ze rende over in schemerlicht gedrenkte daken en klauterde over gepleisterde muren. Ze rende door drukke steegjes en over chaotische pleinen.

Maar de hemel was leeg. Er scheerde geen draak door de lucht. Torwin was al bezig met de tweede fase van hun plan. Hij zou bij de tempel op haar wachten.

Elke keer dat ze één of meer soldats zag, dook ze weg in deuropeningen en winkelpuien. Daar bleef ze dan staan tot ze voorbij waren, en ze hoorde hoe ze de in een mantel gehulde dief uit de kashba beschreven.

Asha holde naar de tempel en nam niet eens meer de moeite om uit het licht te blijven. Onder de feloranje bloemen van de granaatappelboom gespte Asha de lantaarn aan haar riem. Daarna greep ze de laagste tak en trok zich omhoog. Ze sprong naar het raam en sleurde zich naar binnen, waarbij de lantaarn hard tegen de vensterbank bonkte.

Asha dook ineen en wachtte tot de Oude haar zou straffen omdat ze zo onvoorzichtig was met zijn heilige vlam.

Gelukkig hield hij zich in.

Asha vloog de gewelfde trap af naar het donker van de tempelcrypte. Ze moest naar binnen, naar Torwin, en dan weer weg. Zo snel mogelijk.

Ze kwam langs de nis waar haar geheime tunnel achter lag, maar Torwin was er niet.

Asha liep nog verder, met bonkend hart, terwijl het felle licht van haar lantaarn op de rotswanden scheen.

Stel dat hij het niet gehaald had?

Als in een antwoord op haar onuitgesproken vraag zag ze in de verte iets flakkeren.

Asha versnelde haar pas. Ze liep door de verlaten buitenste grotten, met natte, glinsterende muren. De lucht was hier koel en vochtig, als in een kelder. Bij de deur naar het heilige der heiligen bleef Asha staan en dacht aan de eerste en enige keer dat ze hier was geweest. De dag dat haar moeder was gestorven. De dag dat de Oude haar voor altijd had bedorven.

Torwin staarde omhoog naar de muren, haar jachtbijl in zijn riem. Op het schijnsel van zijn lamp na was het heiligdom in duisternis gehuld.

Haar razende hart vertraagde toen ze hem zag in het licht van zijn lantaarn.

‘Waar is Schaduw?’ vroeg ze.

‘Die wacht bij de ingang van de tunnel.’ Hij keek haar over zijn schouder aan. ‘Moet je dit zien.’

Asha wilde niet kijken. Ze was hier maar voor één ding en dat wilde ze zo snel mogelijk afhandelen. Ze haalde diep adem, stapte over de drempel en liep naar het midden van het heiligdom, waar lang geleden een negenpuntige ster in de vloer was gekerfd. Asha hurkte bij de ster en zette de lantaarn neer. Ze klapte hem open en bracht haar hand naar het felle licht. Ze sloeg haar vingers om het koele, steenachtige hart van de vlam en haalde hem eruit.

Het gefluister vulde haar hoofd, harder en sterker dan eerst. Een krachtige energie golfde door haar heen en deed haar hele lichaam tintelen, van haar voetzolen tot haar handpalmen. De stroom was zo krachtig dat haar hoofd begon te bonzen en haar tanden pijn deden.

Snel zette ze de vlam in de ster.

De heilige vlam van de Oude laaide zo hoog op dat de grot om hen heen begon te schitteren. Gouden woorden gloeiden op in het donker, ze stonden op de muren, het plafond, de grond. Verhalen brandden als vuur om haar heen. Het waren er honderden.

Asha kende ze allemaal.

Haar vingers raakten de woorden aan. Haar mond hunkerde ernaar om ze hardop uit te spreken. Er smeulde een vlammetje in haar binnenste dat uitgroeide tot een hongerige vuurzee.

Op de muur achter Torwin stond het kleurige mozaïek van de man die haar de afgelopen vier dagen drie keer had bezocht. Ze herkende die glimlach uit duizenden. Hij zei: Nu heb ik je pas echt in de problemen gebracht.

Asha stond oog in oog met de beeltenis van Elorma. Elorma, de eerste van zeven Namsara’s, heilige helden die in zware tijden hun verantwoordelijkheid hadden genomen. De goddelijke vlammen van de Oude, brandend in de nacht. Toen ze in die donkere ogen staarde, kwamen de stemmen terug. Alleen vertelden ze deze keer geen verhalen.

Namsara, fluisterden ze, als de wind die over het zand zuchtte.

Torwin pakte haar arm en draaide haar naar hem om. ‘Er komt iemand aan.’

Het moment knapte als een gebroken snaar. Asha keek om naar de gang waar ze doorheen was gekomen en zag verderop in de crypte een zwak lichtje, dat steeds feller werd.

Asha pakte Torwins hand. Ze renden terug door de grotten en lieten de heilige vlam achter – die moest branden op de plek waar hij hoorde.

‘Het loopt hier dood,’ zei een stem in de verte. ‘En je soldats zijn overal. Als ze hier was, hadden ze haar wel gezien.’

Terwijl Asha en Torwin naar de ingang van de buitenste grot liepen, kwam het licht van de fakkel steeds dichterbij. Ze zouden niet op tijd bij haar geheime gang zijn. Daarom bleef Asha staan bij een smalle kier en duwde Torwin erin. Toen hij besefte wat ze van plan was pakte hij haar pols en trok haar achter zich aan. Maar er was niet genoeg plek voor twee mensen. Het licht van de fakkel zou naar binnen schijnen, op Asha, en dan zouden ze allebei ontdekt worden.

Ze schudde haar hoofd en probeerde zich los te rukken.

Torwin sloeg zijn arm om haar middel en trok haar tegen zich aan. Hun heupen raakten elkaar en overbrugden de afstand tussen hen terwijl het licht van Jareks fakkel over haar schouder op de rotswand achter haar viel.

Torwins hand omvatte haar hoofd en duwde het onder zijn kin. Asha kneep haar ogen dicht en er wervelde een hele serie vloeken door haar hoofd.

Jareks stem kwam dichterbij en werd toen stil. Met haar slaap tegen Torwins keel gedrukt probeerde Asha zich voor te stellen wat de commandant zag. De heilige grotten die wagenwijd openstonden. Het felle licht dat werd veroorzaakt door de heilige vlam van de Oude die verhalen in zijn hoofd brandde.

Asha’s hart bonkte in haar oren. Blijkbaar hoorde Torwin het, want hij streelde haar achterhoofd in een poging haar te kalmeren. Toen zijn duim langs haar oor streek, dat verminkt was door Kozu’s vuur, hield hij stil.

Ik weet het, dacht ze. Het is afzichtelijk.

Maar in plaats van zijn vingers vol walging te laten zakken, liet hij ze verder glijden, en ze dwaalden over de bobbels op dezelfde manier waarop zijn ogen vaak langs haar litteken dwaalden: met milde nieuwsgierigheid.

Asha ontspande tegen hem aan.

Hoe kan ik zo gewend raken aan de aanraking van een slaaf?

Meer dan gewend. Haar lichaam gloeide door zijn arm die stevig om haar heen was geslagen en haar tegen hem aan drukte. Asha ademde zijn geur in. Een en al zout en zand. Een en al jongen en aarde.

Zou je zo veel van iemands geur kunnen houden dat je hem wilde proeven, gewoon om te kijken of hij ook zo smaakte?

Je bent verdorven, zei een stem in haar hoofd. Moet je nou toch zien hoe je naar een slaaf verlangt.

Asha had zich los moeten trekken. Ze had naar die stem moeten luisteren.

Maar in plaats daarvan, terwijl het gevaar vlak achter het donker op de loer lag, legde ze haar armen om Torwins middel om hem dichter tegen zich aan te trekken. Zijn dwalende vingers stokten. Hij bleef heel stil staan. En na een paar hartslagen bracht hij zijn gezicht naar het hare.

Heel langzaam ging hij met zijn neusbrug over haar jukbeen om zwijgend een vraag te stellen. Vonken spatten door haar lijf. Haar bloed veranderde in vuur. Ze kromde haar nek als antwoord en streelde met haar wang langs de zijne.

Hij draaide zich naar haar toe en drukte zijn voorhoofd tegen het hare. Hun neuzen raakten elkaar terwijl zijn handen door haar haar gleden en haar gezicht vasthielden.

‘Ze is hier,’ klonk de harde stem van Jarek.

Torwin verstarde. Asha sloeg haar armen nog strakker om hem heen.

‘Zie je die lantaarn? Ze heeft zich ergens verstopt. Ga brandhout halen.’

‘Ja, commandant.’ Het geluid van stampende laarzen weerkaatste tegen de muren.

‘Als ze met vuur wil spelen,’ mompelde Jarek, ‘dan kan ze het krijgen.’

Hij gaat ons uitroken, besefte Asha.

Dat mocht ze niet laten gebeuren. Torwin mocht niet ontdekt worden. Als Jarek hem hier aantrof, was hij zo goed als dood. Of erger.

Er was maar één uitweg.

Asha wurmde zich los uit Torwins greep, ging op haar tenen staan en fluisterde tegen zijn wang: ‘Als het donker wordt kom ik naar je toe. Zorg dat je klaarstaat om te vliegen.’

Voordat hij haar kon tegenhouden haalde ze diep adem en stapte de spleet uit, het licht van Jareks fakkel in.





Zesentwintig

Koele lucht stroomde om haar huid; de kilte verving Torwins warmte. Jarek stond bij de ingang van de grotten, met zijn rug naar haar toe, alsof hij niet naar binnen durfde.

‘Hier is je dief,’ zei ze.

Jarek draaide zich vliegensvlug om. Met samengeknepen ogen keek hij naar haar mantel, haar losse haar.

‘Je hebt een misdaad tegen de koning begaan,’ zei hij. ‘Tegen je eigen vader. Waarom?’

Er galmden voetstappen door de grot. Ze hoorden bij een van zijn soldats, die in beide armen een bos brandhout droeg. De soldat bleef staan en staarde het heilige der heiligen in. ‘De heilige vlam,’ fluisterde hij met grote ogen.

Jareks ogen doorboorden Asha, in afwachting van het antwoord op zijn vraag. Toen ze dat niet gaf greep hij haar arm en sleurde haar mee, door de smalle gangen naar de gewelfde trap die naar de tempel leidde.

Asha verzette zich niet. Hoe sneller hij haar meenam, hoe sneller Torwin door de geheime gang kon ontsnappen.

*

Jarek fouilleerde haar op wapens en vond er geen, dus pakte hij in plaats daarvan haar mantel af. In de poort naar de troonzaal gristen zijn vingers naar de koordjes bij haar keel. Hij trok de mantel van haar lijf en gooide Asha op de koude stenen vloer voor de sokkel waar nu een lege kom op stond.

Haar knieën smakten tegen de tegels en ze onderdrukte een boze kreet.

‘Wat is er aan de hand?’ De pantoffelvoetstappen van haar vader echoden zachtjes door de zaal.

‘Hier is uw dief,’ zei Jarek.

Haar vader kwam bij haar staan. Ze bleef naar de rijkelijk geborduurde pantoffels staren die onder de gouden zoom van zijn gewaad uitstaken.

‘Asha? Dit moet een vergissing zijn. Sta op.’

Ze bleef liggen. Ze kon hem toch niet onder ogen komen? Ze drukte haar voorhoofd tegen de tegels.

‘Ze was onder de tempel, en de heilige vlam is in de binnenste grot gezet.’

‘Onmogelijk.’

Ze stelde zich voor dat Jarek zijn hoofd schudde.

‘Een van mijn soldats heeft gezien dat ze hem meenam, meneer.’

Ze stelde zich haar vaders gezicht voor terwijl het langzaam tot hem doordrong.

‘Asha? Kun je dit uitleggen?’

Ze probeerde zichzelf door de ogen van haar vader te bekijken. Toen hij haar net zijn voorstel had gedaan, was ze de sterkste drakenjager, die alles zou doen om onder haar verbintenis uit te komen. En nu? Als haar vader wist hoe diep zijn oudste vijand zijn klauwen in zijn dochter had geslagen, wat zou hij dan doen? Zou hij beseffen dat ze niet meer te redden was? Zou hij haar wegsturen? Iemand anders zoeken om Kozu te doden?

‘Ik wil weten waarom je dit hebt gedaan, Asha.’

Haar stem trilde. ‘H-het spijt me…’

‘Ik hoef geen excuses!’ Zijn donderende stem galmde door de troonzaal, die op hemzelf, zijn commandant en een handvol soldats na verlaten was. ‘Ik wil je verklaring.’

Ze slikte en staarde naar de blauwe en groene tegels onder haar handen. Ze moest oppassen met wat ze zei. Jarek mocht niets weten over de afspraak tussen haar en haar vader. En haar vader mocht niets weten over de opdrachten van de Oude.

‘Ik heb het gedaan… voor mijn jacht.’ Ze wierp een snelle blik op Jarek, die zijn armen over elkaar had geslagen. ‘Deze draak is… moeilijker te vangen dan de andere. Ik had iets nodig om hem te lokken.’

‘En toen heb je de vlam maar gestolen?’

‘Die kan deze draak niet weerstaan.’

Leugenaar, dacht ze, en toen waagde ze een blik omhoog. Haar vader kreeg een donkere uitdrukking op zijn gezicht toen ze elkaar aankeken.

‘Alstublieft,’ fluisterde ze. ‘U moet me vertrouwen.’

Zijn blik werd milder toen hij dat hoorde.

‘Mijn koning,’ onderbrak Jarek hem terwijl hij een stap naar voren deed. ‘U kunt haar hier niet ongestraft mee weg laten komen, alleen omdat ze uw dochter is. Dat schept een precedent. Wilt u herinnerd worden als een koning die de wetten alleen handhaafde als het hem uitkwam?’

De stilte dreunde door de troonzaal toen de drakenkoning van zijn Iskari naar zijn commandant keek.

‘Heb ik niet altijd alles gedaan wat u van me vroeg, mijn koning? Heb ik uw muren niet verdedigd? Uw opstanden neergeslagen? Uw geheimen bewaard?’

Bij die laatste vraag betrok het gezicht van de drakenkoning als de hemel voor een onweersbui. Asha vroeg zich af wat voor geheimen haar vader aan Jarek had toevertrouwd. Het was een jaloersmakende gedachte. Blijkbaar waren het grote geheimen geweest. Zwaar genoeg om hem onder druk te laten zwichten, want dat deed hij.

‘Wat wil je van me?’ vroeg de drakenkoning terwijl hij weer naar zijn dochter keek, die geknield aan zijn voeten zat.

‘Er klopt hier iets niet.’ Jarek begon heen en weer te benen. Zijn zware voetstappen galmden door de koepelvormige ruimte. ‘Eerst verdwijnt mijn slaaf. Daarna gaan onze zogenaamde bondgenoten er midden in de nacht vandoor om de volgende ochtend Darmoor in te nemen. En nu? De heilige vlam is door uw eigen dochter gestolen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik wil dat ze ergens blijft waar ik haar in de gaten kan houden. Ik vraag alleen maar of u zich aan uw eigen wet wilt houden. Straf haar voor deze misdaad door haar tot de dag van onze verbintenis op te sluiten in de kerkers.’

Haar vader zou er niet mee akkoord gaan. Hij wilde Kozu dood hebben, en Asha was de enige die de Eerste Draak kon vellen.

Maar haar vader aarzelde.

Asha kreeg een knoop in haar maag.

Hij keek van haar naar Jarek, alsof hij probeerde te kiezen. Alsof dit een strategiespel was en hij moest beslissen welk stuk hem meer zou kosten: zijn commandant, of zijn Iskari?

Haar vaders borst ging op en neer met zijn ademhaling.

‘Goed dan,’ zei de drakenkoning behoedzaam.

Alle lucht vloog uit Asha’s longen.

‘Vader…’

De koning stak zijn hand op.

‘Sta op, Asha.’

Het was geen verzoek. Ze duwde zichzelf overeind en stond op, maar ze bleef naar de grond staren. De drakenkoning pakte haar kin en dwong haar hem aan te kijken. Asha was geschokt. De drakenkoning raakte zijn Iskari nooit aan. Zijn wenkbrauwen vormden een duistere driehoek en zijn normaal gesproken warme ogen waren op hun hoede. Afstandelijk.

‘Was mijn vertrouwen in jou misplaatst?’

Ja. Ik ben slechter dan je ooit voor mogelijk hebt gehouden.

Asha wilde haar ogen sluiten voor die teleurgestelde blik.

‘Nee, vader.’

‘Hoe kan ik daar zeker van zijn?’

‘Als u me terug naar de Rift laat gaan, zal ik doen wat u me hebt gevraagd. Morgen zal ik u voor zonsondergang de kop van de draak brengen.’

Niets stond haar nog in de weg. Geen opdrachten meer. Geen geschenken meer die eigenlijk beproevingen waren.

‘Ik kan je niet zomaar ongestraft laten gaan.’ Er verschenen fronsrimpels in zijn voorhoofd. Ja, hij wilde dat ze op Kozu ging jagen, maar hij wilde zich ook aan zijn eigen wet houden. ‘Je hebt een zwaar vergrijp gepleegd. Een vergrijp tegen je kóning.’

Hij keek haar heel lang aan voordat hij eindelijk haar kin losliet.

‘Dus je mag terug naar de Rift.’

Asha slaakte een zucht van opluchting.

‘Over twee dagen.’

Asha verstijfde en kreeg het ijskoud. ‘Maar dat is…’

‘De ochtend van je verbintenis.’ Aan de blik in zijn ogen zag Asha dat hij wist hoe moeilijk hij het haar maakte, maar ze liet hem geen andere keus.





Zevenentwintig

Op de ochtend van haar verbintenis ging de celdeur open.

Maar het was niet Jarek die binnenkwam. Toen Asha’s ogen aan het schijnsel van de fakkel gewend waren, zag ze twee soldats in de verlichte rechthoek staan.

‘U moet met ons mee, Iskari.’

Asha stond op. Ze sloeg haar armen om haar bovenlijf om te voorkomen dat de vochtige kilte nog dieper in haar botten drong.

‘Ik heb mijn straf uitgezeten. Mijn vader zei dat ik op de ochtend van mijn verbintenis terug mocht naar de Rift.’

‘In uw kamer ligt een jurk,’ zei een van de soldats, die net deed alsof hij haar niet had gehoord. ‘Die moet u aantrekken, en daarna moet u met ons mee. Bevel van uw vader.’

Wat?

Even overwoog ze te ontsnappen, maar in de gang stonden nog zes soldats van Jarek te wachten.

Toen ze bij haar kamers kwam, was het eerste wat Asha opviel dat er grendels op de buitenkant van haar deuren geschroefd waren.

Het tweede wat haar opviel was dat er zware ijzeren tralies kriskras over haar raam liepen om haar binnen te houden.

En het derde: haar lege muur. Ze hadden al haar wapens weggehaald.

‘Heeft Jarek dit gedaan?’

Niemand gaf antwoord.

Asha smeet de deur voor hun neus dicht en zakte toen op haar knieën naast het bed om in de lattenbodem naar haar verstopte sabels te voelen.

Ze waren er nog.

Ze trok ze tevoorschijn.

Op het bed lag een zorgvuldig uitgespreide jurk. Het was niet haar bruidsjurk, maar Asha zag Jareks invloed overal in terug: in de vele kraaltjes, het diepe decolleté, de glanzende gouden zijde.

De soldats klopten waarschuwend op de deur.

Asha trok de jurk niet aan.

In plaats daarvan liep ze naar de kist die aan het voeteneinde van het bed stond. Daar lag haar pantser in, onaangeroerd. Ze legde haar sabels neer, haalde alle stukken van het pantser uit de kist en deed alles aan, van haar borstplaat tot aan haar laarzen. Zodra ze de kans kreeg, ging ze op weg naar de Rift.

In haar pantser voelde Asha zich veilig; beschermd tegen Jareks hongerige blik.

Nadat ze haar haar in een eenvoudige vlecht over haar schouder had gehangen, gespte ze haar sabels om haar rug en zette haar helm op.

De deur ging open.

Asha graaide naar de geschenken van Jarek – de blauwe kaftan, de robijnen ketting, de rol sabrazijde – en gooide ze samen met wat aanmaakhout in de haard. Ze greep een lucifer en streek hem aan. Zodra de vlam oplaaide gooide ze hem op de hoop. De rol zijde vatte als ­eerste vlam.

Het geluid van stampende laarzen dreunde in haar oren.

Ze waren in haar kamer.

‘Klaar! Neem haar gewoon mee!’

Asha draaide zich om en wilde de jurk pakken, want die moest ook verbrand worden. Maar een soldat greep haar vast, draaide haar om en sleurde haar naar de deur. ‘We komen te laat, Iskari.’

Asha keek over haar schouder naar het knapperende, vonkende vuur. Het verteerde al haar geschenken – op een na.

De soldats keken elkaar waakzaam aan voordat ze haar wegleidden door de gang.

*

Safire stond op hen te wachten bij de poort naar de kuil, waar deze keer helemaal geen demonstranten stonden. Asha’s hart maakte een sprongetje toen ze haar nichtje zag. Ze herkende haar bijna niet in haar diepturquoise kaftan. Haar korte zwarte haar was naar achteren gevlochten en in haar nek vastgezet.

‘Asha. Waar wás je?’

Omringd door joelende draksors wilde Asha haar nichtje instinctief bij zich in de buurt houden. Maar ze werd geflankeerd door soldats en ze kon Safire niet bereiken.

‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Asha aan haar escorte. ‘Wat doe ik hier?’

Overal om haar heen stonden eindeloze rijen houten banken halfvol toeschouwers in een kring rond de kuil. Aan weerskanten zag ze draksors op tafels staan terwijl ze met zakken vol geld rammelden en luidkeels weddenschappen plaatsten. Maar haar aandacht werd het langst vastgehouden door de kuil zelf.

Normaal gesproken wezen de ijzeren staven rond de kuil omhoog naar de lucht, zodat de veroordeelde slaven er niet uit konden klimmen en de draksors er niet in konden vallen. Maar vandaag waren ze neergelaten, zodat ze over elkaar vielen en een afrastering vormden.

‘Het is de ochtend van je verbintenis,’ zei Safire terwijl ze zich door de menigte heen worstelde in een poging Asha bij te houden. ‘Jarek en jij horen elkaar vandaag een verlovingsgeschenk te geven.’

Asha had geen geschenk. En daarbij vond ze het een belachelijk idee om Jarek iets te geven.

Maar waarom in de arena? Normaal gesproken werden verlovingsgeschenken uitgewisseld op het grootste plein van de medina, om het volk alvast in de stemming te brengen voor de verbintenis, die altijd voltrokken werd als de maan opkwam. Ze keek om zich heen en probeerde uit alle macht te bedenken hoe ze kon ontsnappen.

Op de banken rond de kuil zaten mannen in zijden tunieken en vrouwen in rijkgeborduurde kaftans. Maar voor zo’n belangrijk evenement – de uitwisseling van verlovingsgeschenken – leek de arena leger dan ooit. Zelfs als het Asha zou lukken om van haar bewakers af te komen en Safire mee te sleuren, was er geen menigte om in op te gaan. Ze hadden geen schijn van kans om onopgemerkt te verdwijnen.

De Iskari was te herkenbaar. Zelfs nu weken de mensen voor haar uiteen. Hun angstige blikken bleven op haar rusten.

Toen ze bij de rode tent was, het hoogste punt in de arena met het beste uitzicht op de gevechten beneden, zag ze Jarek. Zijn gebruikelijke zwarte tuniek met het familiewapen van twee gekruiste sabels had plaatsgemaakt voor een witte met gouden biezen. Verlovingskleren. De jurk in haar kamer had hier goed bij gepast.

Jarek trok haar naar zich toe. Asha verstarde.

‘Ik heb het perfecte geschenk voor je,’ zei hij, en er gonsde een vreemde energie door zijn lichaam. Hij leek haar kleren helemaal niet op te merken.

De drakenkoning zat kaarsrecht en zijn medaillon van geel kwarts hing op zijn borst. Om zijn vingers glinsterden ringen. Naast hem stond een slaaf met een schaal noga en gedroogde abrikozen. De koning gaf Jarek met een knikje aan dat hij mocht beginnen.

Jarek stak de hand waarmee hij die van Asha vasthield omhoog. Er viel een stilte. Alle ogen werden onmiddellijk op hem gericht.

‘Vanavond zullen de Iskari en ik verbonden worden! Laat dit geschenk van mij een blijk zijn van onze formidabele verbintenis!’

Applaus donderde in Asha’s oren. Toen het weer stil werd, was het haar beurt. Ze keek naar Safire, die buiten de tent stond, en moest ineens denken aan een grapje dat ze nog niet zo lang geleden had gemaakt.

Ik heb gehoord dat drakenharten erg in de mode zijn tegenwoordig, vooral als verlovingsgeschenk.

De Iskari richtte zich tot haar volk. Ze wist wat ze moest doen.

‘Vanavond zullen de commandant en ik verbonden worden.’ Haar stem was niet hard en ook niet zelfverzekerd. ‘Laat dit geschenk van mij een blijk zijn van onze langdurige verbintenis!’

Het applaus was deze keer een stuk ingetogener. Maar Asha was nog niet uitgesproken. Ze trok haar hand uit die van Jarek en ging voor hem staan.

‘Vandaag zal ik op jacht gaan naar de Eerste Draak!’

Het applaus verstomde.

‘Vandaag geef ik de oude tradities de genadeklap en snij ik het kwaad uit mijn eigen ziel!’ Er rees een kille stilte op toen ze opzijkeek naar haar verloofde. ‘Als teken van mijn toewijding zal ik je het hart van Kozu brengen. Dat zal mijn geschenk zijn.’

Niemand klapte. Niemand haalde adem. Alle ogen in de arena richtten zich op de drakenkoning. Toen Asha zich zelf ook omdraaide naar haar vader, hief hij zijn gouden wijnbeker naar haar. Hij bracht een toost uit. Slim gespeeld, leken zijn ogen te zeggen.

De arena ontplofte. Maar de reacties waren gemengd: sommige draksors joelden en schreeuwden, andere begonnen binnensmonds te mompelen en keken elkaar zenuwachtig aan.

Iedereen wist nu dat ze op jacht ging. Nu moesten ze haar wel laten vertrekken, zodat ze haar belofte kon nakomen.

‘Laat het gevecht beginnen!’ beval Jarek terwijl hij zijn vingers door die van Asha vlocht en haar op zijn schoot trok.

Asha kromp in elkaar. Ze wilde opstaan. Maar ze moest nu haar rol spelen.

Als ze Kozu niet kon doden, zou ze die de rest van haar leven blijven spelen.

Een groep draksors onder haar keek naar de kuil. Ze stootten schreeuwend hun vuist in de lucht in afwachting van de vechters. Steeds meer draksors namen de kreet over tot het geschreeuw in Asha’s oren dreunde en alle andere geluiden overstemde.

In de kuil zelf was het donker. De fakkels waren nog niet aangestoken. Ze zag alleen maar de toeschouwers, die zaten of stonden of bij de tafels aan het wedden waren. Ze juichten en joelden. Wachtten tot de wedstrijd zou beginnen.

Ineens ging er een gebrul door het publiek, dat het geschreeuw verstoorde en Asha van haar stuk bracht.

Jarek haakte zijn arm om haar middel en drukte haar tegen zich aan.

Een draak? Ze keek naar de lucht. Hier?

Maar de lucht was strakblauw. Boven hen vloog niets.

De draksors die nog niet zaten liepen naar de banken. Jarek was gespannen, zijn lichaam vol knetterende energie.

‘Ik heb iets gevonden wat van jou is,’ zei hij boven het rumoer uit. ‘Dat had je zeker onder de tempel laten liggen.’

Hij voelde achter de bank. Toen zijn hand weer tevoorschijn kwam, hield hij een met edelstenen ingelegde bijl vast. De bijl die ze aan Torwin had gegeven.

Asha’s hart bevroor.

Instinctief greep ze ernaar. Zodra haar hand zich om de steel sloot, vlamden alle fakkels tegelijk op.

Asha keek op en zag zwaar bepantserde soldats een draak de kuil in drijven. Ze droegen lange stalen speren en hielden rechthoekige schilden voor hun lichaam om zich te beschermen tegen drakenvuur. Ze prikten de draak voortdurend en duwden hun scherpe speren diep in zijn matrode huid.

De bijl kletterde bij haar voeten op de grond.

‘Schaduw…’

De draak werd gedwongen om verder de kuil in te lopen en hapte briesend in het rond. Hij kon geen kant op, kon zich nergens verstoppen. De neergelaten spijlen zorgden ervoor dat hij niet kon wegvliegen.

Maar erger nog dan al die dingen?

Midden in de kuil knielde Torwin. Hij wiegde heen en weer, alsof hij elk moment kon flauwvallen, en op zijn handpalmen lag een gekarteld mes. Het was het enige wapen waarmee hij zich kon verweren tegen de gekwelde, doodsbange draak, die alles zou doden wat enigszins dreigend overkwam.

Na weer een harde stoot van een speer liet Schaduw een woest, hartverscheurend gebrul horen. De gepantserde soldats maakten zich razendsnel uit de voeten.

Vlak voordat de draak door de kuil stormde, keek Torwin op naar de menigte draksors die om zijn dood schreeuwden. Zijn blik gleed over hen heen en ging steeds verder omhoog, om uiteindelijk bij Asha tot stilstand te komen.





Achtentwintig

Schaduw viel aan en liet het rode zand opstuiven. Torwin rolde opzij – nog maar net op tijd. Er stroomde bloed over zijn rug. Zijn oude wonden waren weer opengegaan en hij leek ontzettend veel pijn te hebben. Dat zou hem afremmen. Schaduws gevorkte staart sloeg tegen de zij van de slaaf en gooide hem op zijn rug.

Asha drukte haar vuist tegen haar mond om het niet uit te schreeuwen.

Schaduw had ook pijn. Er gutste bloed uit lange wonden in zijn zij en hij ontzag zijn linkerpoot. Gevangen en gewond herkende hij de slaaf die voor hem stond niet. De doodsangst van de draak was sterker dan de band die hij met Torwin had. Die was immers nog vers – zwak en nog nooit op de proef gesteld.

Ze gaan elkaar afmaken, dacht Asha.

En zij zou gedwongen zijn om toe te kijken.

‘Ik weet nog hoe dol je altijd op de drakengevechten was,’ zei Jarek met zijn armen om haar heen. ‘Het leek me een leuk idee om ze weer in te voeren voor je.’

Asha slikte een vieze smaak in haar mond weg. Ze staarde naar Schaduw, die om de skral heen liep en zich klaarmaakte om toe te slaan. Torwins mes blonk in de zon.

Als Torwin Schaduw doodde, zou Asha er niet voor gezorgd hebben dat hem niets overkwam, zoals Elorma haar had opgedragen. De Oude zou zijn toorn over haar uitstorten. En deze keer zou de straf die hij haar oplegde nooit meer ongedaan gemaakt kunnen worden.

En als Schaduw Torwin doodde…

Er ontvlamde een vuur in Asha’s buik en haar handen omklemden Jareks armen. Haar vingers knepen in zijn huid, en toen in zijn spieren, op zoek naar zijn botten.

Hij schreeuwde het uit en zijn greep verslapte. Asha sprong van zijn schoot.

Ze had nog maar drie stappen in het publiek gezet toen hij haar arm pakte. Aan de moorddadige blik in zijn ogen te zien was hij niet van plan haar ooit nog los te laten. In een oogwenk gespte Asha de armplaat die hij vasthield los en glipte weg naar de kuil onder haar.

Toen ze bij de spijlen was, zakte ze op haar hurken. Schaduw had Torwin aangevallen, die zich op het laatste moment op het zand had laten vallen. De buik was de beste plek om te steken. Hij had een dodelijke klap kunnen uitdelen – maar dat had hij niet gedaan.

Zijn lippen bewogen. En als Asha haar oren spitste, kon ze horen wat hij zei. Hij probeerde Schaduw te sussen. Probeerde hem te lokken.

Maar deze keer deed Torwin het met een verhaal.

‘Nee…’

De oude verhalen maakten de draken sterker. Lieten ze vuurspuwen.

‘Torwin, niet doen!’

Vlak voordat hij de muur raakte remde Schaduw af en draaide zich om, zijn neusspleten opengesperd en met golvende rode schubben. Torwin stond op en zijn lippen bewogen nog steeds.

Schaduw ging stevig op zijn poten staan en legde zijn kop in zijn nek. Zijn borst ging zwaar op en neer. Zijn buik gloeide.

‘Nee!’ schreeuwde Asha.

Er kwamen soldats naar de rand van de kuil. Asha liep wankelend over de spijlen, verloor haar evenwicht en hervond het weer, in het midden van de afrastering, buiten het bereik van de soldats. Het publiek werd stil toen Asha de spijlen onder haar vastgreep, een paar keer uitgleed en uiteindelijk een opening vond waar ze doorheen paste.

Ze liet zich zakken en bungelde boven de kuil terwijl ze besefte wat een eind vallen het was. Ze zou niets breken, maar het zou wel pijn doen.

Schaduws buik kreeg de kleur van gloeiende kooltjes.

Asha liet los.

De lucht suisde langs haar oren toen ze omlaagstortte. Een felle, hevige pijn schoot door haar enkels en benen. Ze was precies tussen de draak en de slaaf in terechtgekomen. De menigte boven haar hapte naar adem.

Asha stak haar armen omhoog: de ene arm was bedekt met een beschermende plaat, de andere bloot. Ze zag haar hoofd en helm weerspiegeld in de spleetogen. De weerspiegeling van een jager. Een vijand.

Het vuur kwam eraan en ze kon niets meer doen om het tegen te houden.

Asha draaide zich om en rende naar Torwin toe. Ze viel voor hem op haar knieën en bedekte zijn lichaam met het hare, beschermde hem met haar pantser. Ze pakte zijn hoofd en duwde het naar beneden, schermde zijn gezicht af met haar schouder.

‘Blijf laag.’ Haar stem galmde in haar helm.

Torwin schreeuwde het uit toen het vuur langs hem raasde en de hitte zijn huid verschroeide. Hij greep de onderkant van haar borstplaat vast en trok haar tegen zich aan.

Vlammen flakkerden en doofden in het zand.

Asha draaide zich om naar de draak. Hij dook in elkaar en siste.

Ze hadden haar speelse Schaduw in een roofdier veranderd.

‘Schaduw,’ zei ze terwijl ze haar helm van haar hoofd duwde. Het ding viel met een bonk in het zand. ‘Ik ben het maar.’

Hij gromde en sloeg met zijn staart.

Asha begon haar bepantsering af te doen en gooide de ene plaat na de andere op de grond.

‘Je kent me.’

Boven hen zaten de stilgevallen toeschouwers ongelovig naar de Iskari te staren. Ze hoorde hun verbijsterde gemompel en daarbovenuit klonk een schreeuw: een bevel aan de soldats dat ze de poort moesten opendoen. De Iskari daar weg moesten halen.

Het was het bevel van haar vader. En erger dan het woedende gebrul van de drakenkoning was de ijskoude blik waarmee hij naar haar keek. Een blik die ze zelfs in de kuil kon voelen.

Met trillende vingers trok Asha aan de veters van haar drakenleren laarzen, want die moesten ook uit, om Schaduw ervan te overtuigen dat ze de vijand niet was.

‘Hij ziet je,’ zei Torwin achter haar.

Asha keek op. Schaduw stond stil. Zijn staart zwiepte niet meer. Hij deed een aarzelende stap naar haar toe, hield zijn platte, geschubde kop een beetje schuin en maakte een zacht geluid. Een jammerkreetje.

Asha voelde de vreemde aandrang om haar armen om zijn nek te slaan.

Ze schopte haar losse laarzen uit en liep langzaam op blote voeten en met uitgestoken handen naar hem toe. Schaduw drukte zijn snuit tegen haar handpalmen. Hij trilde van top tot teen.

Asha moest hem hier wegkrijgen.

Zware voetstappen dreunden naar de ingang van de kuil. Asha en de draak keken allebei op en zagen aan weerskanten van de poort een rij soldats staan. Ze zaten in de val. Ze had weliswaar voorkomen dat Schaduw en Torwin elkaar afmaakten, maar ze kon hen niet beschermen tegen haar vaders leger.

‘Asha!’ klonk Safires stem. ‘Vlieg!’

Het geluid van over elkaar schrapend metaal, van ratelende machinerie, drong Asha’s oren in. Ze keek omhoog. De ijzeren spijlen boven haar bewogen langzaam naar de hemel.

Safire stond in de katrolruimte.

En toen werd er boven hen gefloten.

Ze keken allebei op en zagen Dax, die achter elkaar twee voorwerpen liet vallen. Torwin deed een stap naar voren en ving de bos pijlen op met zijn ene hand en een gespannen boog met zijn andere.

Asha dacht aan eeltige vingers – die van Torwin en die van haar broer.

Asha had geen tijd om zich af te vragen waarom Dax een pijl en boog klaar had liggen. Ze zocht in het zand naar haar sabels, die ze samen met haar pantser had afgeworpen, en ondertussen nam Torwin de pijlen in zijn hand.

Weet hij wel hoe hij die dingen moet gebruiken?

Alsof hij haar gedachten kon lezen keek Torwin haar aan en Asha zag zijn dikke, gebarsten lip. En toen de striem op zijn wang. En de paarsblauwe plek op zijn jukbeen.

Iemand had hem geslagen. Meerdere keren.

Een kokende woede laaide in haar op.

‘Ga achter me staan.’ Ze griste haar zwaarden uit het zand. De heilige sabels vlogen met een metalige klank uit de schedes. ‘Ik verdedig je tot Schaduw naar buiten kan vliegen.’

Torwin deed wat ze zei en legde een pijl aan, precies op het moment dat de poort openging en de soldats naar binnen holden.

Asha liet haar sabels ronddraaien en haar hele lichaam gonsde van het leven. Zij nam de voorhoede terwijl Schaduw hun rugdekking gaf.

‘Links!’ Asha wees met haar sabel naar de eerste soldats die de kuil in stroomden.

De soldat viel al neer voordat het woord over haar lippen was gekomen, met een pijl in zijn hart.

Met open mond keek ze toe hoe Torwin een nieuwe pijl aanlegde en hem weg liet vliegen voordat ze hem op de volgende naderende vijand kon wijzen. Achter hen schakelde Schaduw met een zwiep van zijn staart drie soldats tegelijk uit, die tegen de muren werden gekwakt.

‘Waar heb je zo leren schieten?’

Opnieuw kreeg een soldat een pijl in zijn hart.

‘Hoezo? Ben je onder de indruk?’

Vanuit de katrolruimte hoorde ze Safire schreeuwen tegen degene die de deur probeerde te forceren. Ze had zich opgesloten.

‘Ik heb het van Greta geleerd,’ zei Torwin terwijl hij een nieuwe pijl wegschoot, die langs Asha’s haar suisde. ‘En je broer heeft het weer van mij geleerd.’

Mijn broer?

Er was geen tijd om de vragen te stellen die door haar heen raasden.

‘Zodra de spijlen omhoog zijn,’ zei ze, ‘ga je op Schaduw zitten en vlieg je weg.’

Bij de poort gingen de soldats opzij om iemand door te laten. Iemand die in het wit en goud gekleed was.

De commandant liep de kuil in en beende recht op hen af, zijn sabel in zijn hand.

Toen Jarek dichterbij kwam, greep Asha haar gevesten vast. Alles wat Safire haar ooit geleerd had over een gevecht met een grotere, sterkere tegenstander schoot door haar hoofd. Snel toeslaan. Mik op de benen. Naar voren en meteen weer terug. Nooit aarzelen.

Maar toen hij halverwege was bleef Jarek plotseling staan. De soldats om hem heen lieten hun wapens zakken en staarden naar iets achter Asha. Nieuwsgierig draaide ze zich om.

Torwin had zijn laatste pijl gepakt. Die lag op zijn boog, was strak naar achteren getrokken en wees recht naar Asha’s borst.

Geen soldat zou op hen afkomen met die pijl op de dochter van de drakenkoning gericht.

‘Jij gaat eerst.’

‘Hè?’

‘Asha.’ Hij had haar nog nooit bij haar naam genoemd. Het geluid galmde als een klok door haar heen, vulde alle lege plekken. ‘Doe wat ik zeg.’

Asha staarde hem aan.

‘Je bent gek,’ fluisterde ze.

Boven hen knarste het hek. Nog heel even en Schaduw kon erdoor.

‘Is dat zo?’ Hij hield de punt van de pijl op haar borst gericht en gebaarde met zijn kin naar de toeschouwers boven hen, die met hun gezichten tegen de spijlen gedrukt stonden om naar de gehate, gevreesde Iskari te kijken. ‘Hoeveel van die mensen willen dat ik deze pijl door je hart schiet?’

Asha slikte. Allemaal.

‘En je vader?’

Asha begon te gloeien en dacht aan de koning onder de rode overkapping. Haar vader had alles gezien. Had zich ongetwijfeld de waarheid gerealiseerd: zijn dochter was verdorven.

En toen deed ze een stap bij de slaaf vandaan.

‘Toe nou,’ zei ze. ‘Ga dan.’

Torwins blik gleed over haar gezicht. ‘Niemand zal je dit vergeven.’

In eerste instantie niet, nee. Maar haar vader wilde dat ze op jacht ging naar Kozu. Haar vader en de rest van het volk zouden haar vergeven zodra ze met de kop van Kozu terugkeerde. Met die ene daad zouden al haar zonden vergeten zijn.

‘Ik moet dingen goedmaken,’ zei ze. ‘En jíj moet op Schaduw passen. Dat was onze afspraak.’

De staven knarsten protesterend en bleven toen steken. Safire gilde vanuit de katrolruimte. De spijlen zakten weer naar beneden.

Er schoot een felle, vlammende angst door Asha heen. Als die staven weer helemaal naar beneden kwamen met Torwin en Schaduw nog in de arena, zouden ze niet nog een keer gered kunnen worden.

‘Als je hier sterft terwijl ik net je leven heb gered, dan kom ik je tot achter de poorten van de Dood achterna om je nog een keer te vermoorden.’

‘Je mag me honderd keer vermoorden,’ zei hij terwijl hij zijn laatste pijl over haar schouder richtte en op zijn meester mikte. ‘Als ik je niet uit zijn greep kan bevrijden, dan moet ik hem doden.’

Asha staarde hem aan.

Probeerde híj nou háár te beschermen?

Gekkenwerk.

‘Torwin.’ Boven hen werd zijn ontsnappingsmogelijkheid steeds kleiner. ‘Je hebt nog een dans van me te goed, weet je nog? Je kunt niet met me dansen als je dood bent.’

Hij keek verbaasd naar haar op.

‘Beloof me dat je je niet met hem zult verbinden,’ zei hij, en zijn spieren spanden zich tegen de trekkracht van de boog. ‘Want als je eenmaal van hem bent…’ zijn ogen begonnen ineens koortsachtig te gloeien, ‘…dan wordt het je dood, Asha.’

Ze staarde naar zijn knokkels die de boog omklemden. Hij droeg nog altijd de ring van haar moeder.

‘Ik ga pas weg als je het belooft.’

‘Ik beloof het,’ fluisterde ze.

Daar nam hij genoegen mee. Hij klikte naar Schaduw en slingerde zich toen tussen de vleugels van de draak.

Nu het gevaar van Torwins pijl geweken was, kwam Jarek onmiddellijk op hen af. Als een zandstorm die over de woestijn raast. Hij keek woest naar zijn slaaf, die op het punt stond om voor de tweede keer aan hem te ontsnappen.

Uit de katrolruimte klonk het gegil van Safire en Asha’s bloed stolde in haar aderen.

Schaduws klapperende vleugels deden haar haar opwaaien. Ze keek niet naar de draak. Ze durfde haar ogen niet van de commandant af te wenden. Ze had nog net tijd voor een schietgebedje om de Oude te smeken of hij ze veilig naar buiten wilde brengen.

Jarek stak zijn handen omhoog om zijn soldats een teken te geven. Maar hij kon zijn bevel niet afmaken, want op dat moment rende Asha op hem af – waarbij ze elke regel die Safire haar ooit had geleerd in de wind sloeg.

Hij weerde haar sabels moeiteloos af. Maar toen hij haar opzij probeerde te duwen zette Asha zich schrap. Ze hoefde hem niet in een gevecht te verslaan. Ze hoefde hem alleen maar tegen te houden.

‘Aan de kant, Iskari. Hier ga je spijt van krijgen.’

Tandenknarsend verzette Asha zich tegen de kracht en het gewicht van zijn sabel. Haar lichaam schreeuwde het uit. Haar knieën knikten. Jarek brulde in haar gezicht.

Asha brulde terug en liet haar razernij de vrije loop.

Ze hield vol.

Toen hij over haar hoofd keek, zag hij iets waardoor zijn mond vertrok van woede. De tegendruk verdween toen hij een stap naar achteren deed en zijn sabel in het zand smeet.

Asha draaide zich om en keek naar de hemel op het moment dat de staven galmend weer tegen elkaar bonkten. Achter de afrastering strekte de hemel zich blauw en wolkeloos uit.

Ze zijn weg.

En die gedachte ging met zo’n felle, meedogenloze eenzaamheid gepaard dat ze het gevoel had dat haar hart door een bijl in tweeën werd gehakt.





Negenentwintig

Boven de afrastering begonnen de toeschouwers naar Asha te sissen; ze vervloekten haar naam. Schaamte kronkelde als een giftige klimplant rond haar hart.

Ze verzette zich niet toen Jarek haar sabels afpakte en vervolgens opdracht gaf om de arena te ontruimen. Ze meed de blikken van de soldats die pijlen uit de borst van hun gevallen kameraden trokken en die allemaal keken alsof ze tien pijlen in háár wilden schieten.

Asha viel op haar knieën onder het gewicht van wat ze had gedaan.

Ergens in de arena boven haar was haar vader op weg naar de kuil. Ze moest bedenken wat ze tegen hem ging zeggen.

Maar in plaats daarvan dacht ze aan Torwin die haar naam zei.

Asha.

De naam die haar moeder haar had gegeven. Niet Iskari, de naam van een kwade godin.

Stel dat ik hem nooit meer zie?

Het zou haar niet moeten kunnen schelen.

Toen ze Safire hoorde kreunen keek Asha op en zag ze twee soldats die haar nichtje de kuil in sleurden. Asha wilde opstaan, maar meteen kwamen er drie soldats op haar af en hun blikken van pure haat drukten haar neer.

Jarek sleepte Safire mee naar Asha en gooide haar in het zand, waar ze als een toegetakeld hoopje in elkaar zakte.

‘Asha!’ Haar vaders donderende stem dreunde door de lege arena toen hij de kuil in kwam. Zand stoof op toen hij naar zijn Iskari liep. ‘Je hebt me voor schut gezet!’

Asha hield haar ogen neergeslagen terwijl hij de afstand tussen hen overbrugde.

‘Kijk me aan.’

Gehoorzaam gleed haar blik over zijn gouden gewaad en langs het koninklijke wapen, om zich ten slotte op zijn ziedende gezicht te richten.

‘Jarenlang heb ik in je geloofd. Jarenlang heb ik het voor je opgenomen toen iedereen tegen je was. En in de loop van één ochtend heb je dat allemaal tenietgedaan. Alles waar we zo hard voor gewerkt hebben. Waarom?’

Achter de koning klonk een stem.

‘Laat haar met rust.’

Dax slenterde nonchalant door de poort terwijl hij een grof, simpel mes tussen zijn handen heen en weer gooide. Alsof het een bal was. Hij richtte zijn blik op hun vader en in zijn ogen ving Asha een glimp van iets gevaarlijks op.

Haar vader trok een grimas en gebaarde naar een soldat links van hem. ‘Breng hem naar buiten.’

Maar Dax liep door en kwam recht op de koning af, zijn kin in de lucht, zijn ogen helderder dan ze in dagen waren geweest.

Toen de soldat naast hem stond, hief Dax zijn mes.

Dat is een mes uit het struikland, besefte Asha.

‘Als je me met één vinger aanraakt,’ zei Dax, ‘dan snij ik je keel door.’

De soldat bleef staan en keek naar Jarek. Jarek keek naar de koning, in afwachting van het bevel.

Dax wachtte niet af.

Zijn stem galmde door de lege arena terwijl hij naar hun vader liep. ‘Vijf dagen geleden heb ik mijn zus gesmeekt of ze alsjeblieft het leven van een slaaf wilde redden.’

De koning kneep zijn ogen tot spleetjes.

‘Dat wilde ze natuurlijk niet. Dus toen heb ik haar gechanteerd, om haar te dwingen.’ Dax was bij Asha aangekomen en ging voor haar staan. ‘Net zoals ik haar heb gedwongen om die dierbare vlam van je te stelen en het gevecht in de kuil te onderbreken.’

Wat?

Verward keek Asha naar Safire, maar die staarde met neergeslagen ogen naar haar handen in het zand. Haar lichaam beefde nog van de klappen die ze had gekregen.

De koning wierp Dax een wantrouwige blik toe. ‘En waarom, mijn zoon, zou je dat doen?’

‘Dat spreekt toch voor zich?’ Dax’ ogen fonkelden. ‘Ik haat je. En hoe kun je degene die je haat beter raken dan door zijn eigen troetelmonster tegen hem te gebruiken?’

Troetelmonster.

Met dat woord deed Dax haar meer pijn dan als hij haar met een mes gestoken zou hebben.

Maar hij had ook gelogen toen hij zei dat hij haar gechanteerd had. Misschien loog hij nog steeds.

‘Ik wil mijn “zoon” niet meer zien.’ De stem van de koning klonk afgemeten en beheerst, maar Asha hoorde dat er een barst doorheen schemerde. ‘Sluit hem op in de kerkers en wacht tot ik er ben. Ik wil hem persoonlijk ondervragen.’

Terwijl de soldats op hen afkwamen boog Dax zich naar Asha toe, en zijn blik werd mild toen hij haar verminkte gezicht zag.

‘Als het donker wordt, zusje van me, ontsteekt de Oude een vlam.’

Toen ze hem bij zijn armen vastpakten en meesleurden, gaf Dax haar een knipoog. Hij vertoonde geen spoor van angst toen hij werd afgevoerd. Alsof dit slechts een klein onderdeel was van een veel groter spel dat hij speelde.

Daarna sleepten ze Safire ook de kuil uit. Ze keek over haar schouder naar Asha, haar blik vol zorgen.

Zorgen om Ásha. Niet om zichzelf.

Asha fronste haar wenkbrauwen en ineens schoot haar iets te binnen wat Torwin tegen haar had gezegd.

Toen ik je in de ziekenkamer aantrof, wist ik dat er dingen gingen veranderen.

Welke dingen dan? vroeg ze zich nu af, en ze dacht aan de boog en de pijlen. Wat voert mijn broer in zijn schild?

‘Goed, opgeruimd staat netjes. En nu…’ Jarek gaf iets aan de drakenkoning. Het was Asha’s leren armplaat. Die ze had losgegespt om aan hem te ontkomen. ‘Haar arm was onbeschermd toen de draak vuur spuwde.’ Hij deed een stap naar Asha toe, pakte haar blote arm en liet hem zien. ‘Waarom is ze dan niet verbrand?’

Haar vader hield met een vragende blik de armplaat omhoog.

‘Ik kan niet verbranden,’ fluisterde ze tegen het zand.

‘Ik versta je niet.’

Asha hief haar kin en zei op luidere toon: ‘Ik kan niet verbrand worden door drakenvuur. Of ander vuur. Het is… een geschenk. Van de Oude.’ Ze kon hem niet aankijken. ‘Ik mocht het niet weigeren.’

Jarek en haar vader wisselden een blik. Ze keerden Asha de rug toe en overlegden fluisterend met elkaar.

Asha keek naar hen: haar vader stond naast zijn commandant, omringd door soldats. De arena was verlaten. De Iskari knielde ongewapend in het zand terwijl de kroonprins naar de kerkers werd afgevoerd. Als Jarek echt van plan was de troon te veroveren, waarom deed hij dat dan niet? Dit was toch het uitgelezen moment om de koning te overmeesteren?

Haar vader draaide zich weer naar haar om en stak de armplaat omhoog. ‘Heeft de Oude je nog meer geschenken gegeven?’

Asha sloeg haar ogen neer en de schaamte vertroebelde haar gedachten. ‘Ja.’

‘Nou? Wat dan?’

‘De sabels,’ zei ze. ‘En… de draak.’

Er viel een loodzware stilte tussen hen.

‘Wou je soms zeggen dat je al die tijd al contact met de Oude hebt?’

Tranen prikten in haar ogen. Ze kneep ze dicht. ‘Als ik niet doe wat hij zegt verzwakt hij mijn lichaam zodat ik niet…’ ze wierp een zijdelingse blik op Jarek, ‘…zodat ik niet op jacht kan.’

Nu zal hij me afwijzen. Hij zal beseffen dat ik niet meer te redden ben en me wegsturen.

Haar ogen gingen open. Ze keek op en zag dat haar vader met een bezorgde blik naar haar verminkte gezicht keek.

‘Hij wil je gebruiken, Asha. Zoals hij je acht jaar geleden ook heeft gebruikt. Je bent erg makkelijk te beïnvloeden. Een gevaarlijk instrument dat hij tegen ons kan gebruiken.’ Hij beende heen en weer en wreef peinzend over zijn bebaarde wangen. Toen bleef hij staan en ging op zijn hurken voor haar zitten. ‘Kind toch. Waarom heb je dit niet eerder verteld?’

Asha liet de adem ontsnappen die ze had ingehouden.

‘Omdat ik me schaamde,’ zei ze. ‘Omdat ik mijn hele leven al iets gevaarlijks in me heb. Ik was bang dat u zou denken dat ik een hopeloos geval was.’

‘Kijk me eens aan.’

Dat deed ze. Zijn bruine ogen stonden weer vriendelijk.

‘Ik kan je niet helpen als je me niet in vertrouwen neemt wanneer er iets aan de hand is.’

Asha staarde naar haar vader en was bang dat ze zou gaan huilen van opluchting.

‘Onze oorspronkelijke afspraak staat nog steeds,’ zei haar vader zo zacht dat alleen zij het kon horen. ‘Je hebt nog tot de maan vannacht opkomt.’

De commandant stak zijn hand uit om de koning overeind te helpen. Asha keek naar hun verstrengelde handen, hun sterke greep.

‘Ze gaat een draak voor je doden,’ zei de koning terwijl Jarek hem omhoogtrok. ‘Ik wil dat jij deze keer met haar meegaat.’

Asha verstijfde, te verbijsterd om iets te kunnen zeggen. Jarek trok verbaasd zijn wenkbrauwen op.

‘Je hebt haar al eens van de snode plannen van de Oude gered,’ zei de koning. ‘Als de Oude haar nu weer wil manipuleren, wil ik dat jij er bent om een oogje in het zeil te houden.’

Asha staarde haar vader aan. Hun geheim gloeide in zijn ogen. Hij wilde dat ze Kozu doodde waar Jarek bij was. Jarek, die dacht dat Kozu’s hart een teken van hun verbintenis was in plaats van een breuk.

Was dit zijn manier om haar een steuntje in de rug te geven? Om te zeggen dat hij wist dat ze het kon?

En toen, voor de tweede keer in twee dagen, stak de koning zijn arm uit en raakte zijn dochter aan door stevig zijn hand op haar schouder te leggen.

Hij aarzelde geen moment.

‘Ik wou dat ik erbij kon zijn als je de genadeklap uitdeelt,’ zei hij. ‘Op dat moment zul je ons allemaal bevrijden.’





Dertig

Die middag reden de Iskari en de commandant naar de Rift.

Asha ging voorop, op de rug van Oleander, wier hoeven in een ritmische taptoe op de aarde dreunden. Jarek reed links van Asha en in hun kielzog galoppeerden een stuk of tien soldats, gewapend met speren en hellebaarden en gepantserd met schilden. Tapuiten en andere zangvogels kwetterden waarschuwingen door de bomen toen ze voorbijdenderden.

De lucht voelde zwaar en geladen. Alsof het ging onweren.

Asha stormde over de jachtpaden en sneed af waar ze kon, door bossen, beken en verraderlijk rotsachtig terrein.

Jarek hield haar bij.

‘Er klopt iets niet,’ zei hij terwijl hun paarden door een riviertje waadden en het koude water deden opspatten. ‘Waarom zou Dax jou chanteren? Wat geeft hij nou om mijn slaaf? Of om de heilige vlam?’

Oleander was als eerste bij de oever, klauterde op het droge en probeerde meer afstand tussen haar en Jareks zwarte hengst te creëren. Jarek greep Asha’s pols. Ze trok hard aan Oleanders teugels voordat hij haar naar achteren rukte.

Het zonlicht dat door de ceders en arganbomen flonkerde verdween langzaam terwijl de hemel boven hen donker werd.

‘Wat is hij van plan, Asha? Wat houden jullie voor ons achter?’ Jarek torende boven haar uit en hij kneep steeds harder in haar pols. ‘Ik wil weten waarom je écht in die kuil bent gesprongen.’

Asha dacht aan Torwins beurse gezicht en bebloede rug. Ze dacht aan Schaduws buik die opgloeide door het vuur.

Er was nooit een andere mogelijkheid geweest. Asha had nooit kunnen toekijken hoe ze stierven.

‘Zullen we ruilen?’ vroeg ze met samengeknepen ogen. ‘Mijn geheim voor het geheim dat mijn vader en jij samen hebben?’

Asha had niet verwacht dat hij haar pols zou loslaten.

Ze had ook niet verwacht dat hij zo bang zou kijken.

Toen de soldats de rivier in galoppeerden reed Asha bij Jarek vandaan, door de dennenbomen en vervolgens het grasveld erachter op. De wolken hingen laag. Ze waren dik en donker, als een paarszwarte bloeduitstorting.

Jarek kwam achter haar aan, gevolgd door zijn soldats; de boomtakken ritselden toen ze erdoorheen reden.

‘Blijf daar,’ zei Asha terwijl ze afsteeg en door het espartogras waadde. De onweerswolken hulden het veld in zilveren en grijze tinten.

Hier was alles begonnen.

Ergens aan de zijkant keek een vertrouwde aanwezigheid toe. Ze rook de vage geur van rook en as. Maar Elorma kon haar niet meer tegenhouden. Het was nu acht jaar geleden dat Kozu haar had verbrand. Acht jaar geleden dat de medina in vlammen was opgegaan en mensen waren gestorven – vanwege haar.

Asha was hier om boete te doen.

‘Nou?’ riep Jarek. ‘Waar is hij?’

‘Hij komt wel,’ zei ze, en ze zocht diep in haar binnenste naar het verhaal dat in het donker begraven lag. ‘Zeg tegen de soldats dat ze zich moeten verstoppen.’

De soldats namen hun positie tussen de bomen in en bleven uit het zicht. Er flakkerde een herinnering op achter Asha’s oogleden. Een van acht jaar geleden. De vorige keer dat ze op dit grasveld had gestaan.

Ze drukte hem weg.

‘Asha?’ Jarek leek niet op zijn gemak.

Er was niets aan te doen. Ze moest het verhaal vertellen waar haar vaders commandant bij was en daarmee de waarheid onthullen: ze was er nooit in geslaagd haar verdorven karakter te veranderen. Ze had het alleen maar kunnen verbergen.

Maar straks zou dat er allemaal niet meer toe doen. Als Kozu maar dood was.

Asha staarde naar de bewolkte lucht en probeerde haar stem zo ver mogelijk te laten reiken. Ze ging geen oud verhaal vertellen – niet echt.

‘Er was eens een meisje dat zich aangetrokken voelde tot slechte dingen!’ De wind griste haar stem mee en wierp hem over het veld. Het gras ratelde en siste om haar heen.

‘Het deed er niet toe dat de oude verhalen haar moeder hadden gedood. Het deed er niet toe dat ze al eerder nog veel meer mensen hadden gedood. Het meisje liet de verhalen binnen. Ze vraten aan haar hart en maakten haar een slecht mens. Het kon het meisje niet schelen.’

De lucht rondom Asha knetterde. In de verte zag ze een zwarte vorm die zich van een gekartelde bergrug de donkere wolken in stortte.

‘In het holst van de nacht sloop ze over daken en glipte door verlaten straten. Stiekem verliet ze de medina om naar de Rift te gaan, waar ze de draken het ene na het andere verhaal vertelde. Ze vertelde zo veel verhalen dat ze de dodelijkste draak van allemaal wakker maakte; een draak die zo zwart was als een maanloze nacht. Zo oud als de tijd zelf. Kozu, de Eerste Draak.’

‘Asha…’ Jareks stem klonk vreemd. Bang.

Ze liep verder door het hoge gras. Het geluid van vliegende vleugels suisde door de lucht. De wind stak gierend op. Haar haar werd uit haar vlecht getrokken en striemde haar gezicht.

‘Kozu wilde het meisje voor zichzelf! Wilde de dodelijke kracht verzamelen die over haar lippen stroomde! Wilde dat ze de verhalen alleen nog aan hem vertelde, voor de rest van haar leven!’

Er viel een schaduw over haar heen. Ze keek op en zag een draak door de lucht cirkelen. Zo zwart als inkt. Zo zwart als een stilstaande vijver op een maanloze nacht. Zo zwart als Asha’s ogen.

Ze trok de bijl uit haar riem.

Kozu streek met een plof neer. De grond trilde onder zijn poten. Zijn schaduw hulde haar in duisternis. Zijn schubben glansden en zijn gele spleetoog staarde haar aan. Asha’s ogen deden hetzelfde en richtten zich op zijn litteken. Het was een kopie van het hare en liep over zijn slangachtige kop door zijn oog, verminkte die diepzwarte schubben. Uit zijn kop staken twee kromme hoorns, ideaal om prooien mee te doorboren, en aan elke poot zaten vijf messcherpe klauwen. Zijn vleugels, zo breed als een binnenplaats, bleven uitgespreid – om te laten zien hoe groot hij was, hoe makkelijk hij haar zou kunnen verpletteren.

Kozu was zelf net een verhaal, indrukwekkend en intens, mooi en sterk.

Bij het idee dat hij zou sterven voelde Asha ineens een hevig verdriet.

Ze greep haar bijl nog steviger beet.

Er bewoog iemand achter haar. Kozu’s blik schoot naar hem toe en hij sperde zijn neusspleten open. Maar wie het ook was, de Eerste Draak was niet in hem geïnteresseerd. Hij kwam voor Asha.

Hij sloop om haar heen, een echt roofdier, en het gras ritselde onder zijn lijf.

Asha hief haar bijl. Ze richtte haar ogen op de plek waar zijn hart zijn oeroude lied roffelde. Het was zij of dat lied: ze konden niet allebei blijven bestaan. Als Asha hem niet het zwijgen oplegde, zou ze vannacht gedwongen zijn om met Jarek mee te gaan.

Kozu’s borst gloeide als een smeulend kooltje midden in een vuur. Haar vingers omklemden haar bijl en wachtten op het juiste moment.

Ze wachtte te lang.

Kozu haalde uit met zijn staart en raakte haar in haar maag – niet met het stekelige uiteinde deze keer, maar met het gespierde middenstuk. Door de klap werd de bijl uit Asha’s hand geslagen. Het wapen belandde in het gras terwijl zij achteruit wankelde.

Asha wilde haar sabels trekken, maar daar was Kozu’s staart weer: hij wikkelde zich om haar borst, drukte haar armen tegen haar zij en kneep de lucht uit haar longen. Ze hapte naar adem terwijl Kozu haar optilde en naar zich toe bracht.

Zijn hete adem blies in haar gezicht. Zijn bek was een eindeloze rij gelige, puntige tanden.

Nee…

Was ze echt zo dichtbij gekomen om uiteindelijk te falen?

In gedachten doemde de poort van de Dood op. Zo meteen zou ze over het pad naar die poort lopen. Hetzelfde pad dat Willa zo veel jaren geleden bewandeld had…

Ineens flakkerde er een verhaal door Asha’s hoofd, als een vlam in het donker. Het bracht haar terug naar het grasveld, de draak en de soldats om hen heen. Maar het verhaal was niet van haar.

Weer een flakkering.

Dit verhaal was van Kozu.

Ze had hem een verhaal verteld. En nu, net als vroeger, vertelde hij er een aan haar.

Vlak voor hij haar doodde.

Het verhaal van Kozu

Hij wachtte tussen de bomen, wachtte tot het meisje uit de rotsen zou komen. Het was donker en hij wachtte. Verlangde naar de stem waar een oeroude kracht in gonsde. Wilde dat het meisje de verhalen hardop vertelde.

De zon ging op en ze was er nog steeds niet. Hij zwiepte met zijn staart. Zijn vleugels snakten naar vliegen. Zijn honger moest gestild.

Maar hij wilde de verhalen liever dan zijn vleugels lucht wilden en zijn buik vlees, dus bleef hij zitten. Ze kwam heus nog wel. Ze kwam altijd.

Toen hij haar stem hoorde klonk die op de verkeerde plek.

Hij steeg op tussen de bomen, de hemel in. De warmte van de zon golfde door hem heen. De krachtige wind stuwde hem omhoog. Hij zag dat ze alleen was, ver bij de vermaledijde medina vandaan, ver bij de ogen en tanden op de muur vandaan.

Hij dacht er verder niet over na. Waarom ze hier stond terwijl ze altijd daar stond: op de rotsen, hoger op de berghelling. Kozu smachtte, dus Kozu ging.

Ze was het enige wat hij zag. Hij keek naar haar gezicht, dat zich naar hem toe keerde terwijl het verhaal van Elorma uit haar mond rolde. Hij vloog een rondje, streek neer, liet rood zand opwaaien. Toen het was gaan liggen liep hij naar haar toe, want hij moest haar zelf een verhaal vertellen, en zij moest een stem geven aan alle verhalen in zijn binnenste zodat de Oude kon voortleven.

Hij was zo op zijn donkere juweel gericht dat hij het metaal niet zag blikkeren in de zon. Zag niets, tot ze allemaal vanuit het bos tevoorschijn kwamen met messen die de harten van draken tot stilstand brachten.

Hij keek van het meisje naar haar volk dat het bos uit zwermde. Ze roken naar ijzer en haat. Hun ogen verslonden hem, hongerden naar zijn huid.

Haar verhaal was afgelopen en ze stak haar hand naar hem uit. Het was zijn beurt om te vertellen.

Maar Kozu deinsde terug. Ze had haar volk meegenomen, gewapend en bang. Ze had hem naar deze onbeschutte plek gelokt. Hij kon zich nergens verstoppen.

Vuur siste in zijn aderen. Donder rommelde in zijn bloed.

Hij sloeg met zijn staart terwijl de kring van metaal hem insloot. Hij brulde een waarschuwing dat ze niet dichterbij moesten komen.

Ze luisterden niet. Ze volgden slechts de bevelen van één man: een koning met macht. Deze koning zou Kozu vernietigen.

Het vuur in zijn borst zwol aan, groot en fel en heet.

De kring werd kleiner, met scherpe, gulzige tanden.

De koning riep de naam van Kozu’s juweel. Ze werd bang en schreeuwde dat Kozu moest ophouden. Maar het vuur in zijn binnenste was te groot en te fel.

De gepantserde mannen kwamen dichterbij, het metaal geheven, klaar om Kozu’s hart te doorboren. Een hart dat te snel en te hard klopte.

Kozu viel aan. Zijn staart en klauwen raakten metaal. Een klauwscherpe punt sneed door zijn kop. Een felle, brandende pijn ontplofte in zijn oog, gevolgd door duisternis.

Kozu krijste terwijl er warm bloed uit zijn lijf gutste.

Het vuur in zijn binnenste golfde over de gepantserde mannen die met hun messen zijn kop openreten. Het golfde over de mannen daarachter, die op de helling bleven staan.

Het golfde naar zijn donkere juweel.

Kozu kon er niets meer aan doen. Kozu kon alleen nog maar toekijken.

Hij zag hoe de koning zijn schild omhoogbracht. Zag hoe hij bij zijn dochter vandaan stapte, zodat ze helemaal alleen het vuur moest trotseren.

Haar gegil doorboorde de lucht.

Dat gegil.

Het achtervolgde hem toen hij de lucht in vloog. Weerklonk in hem toen hij zijn woede uitstortte over de medina van de koning. En toen de medina achter hem brandde, vloog Kozu weg, snel en sterk en ver. Weg van de Rift, over de eindeloze woestijn, naar de andere kant van de wereld, halfblind en hunkerend naar het meisje met de oude stem.

Het meisje dat hem had verraden.





Eenendertig

‘Leugenaar!’

Kozu liet haar in het gras vallen. Zodra ze de grond raakte trok ze haar sabels.

Leugens. Dat waren alle verhalen toch uiteindelijk? Daarom waren ze toch zo gevaarlijk?

Ineens klonk er een vertrouwde stem in haar binnenste.

Brandwonden van draken zijn dodelijk, Iskari, en zo’n grote brandwond al helemaal.

Asha probeerde Torwins stem te verdringen. Maar hij zette zich vast in haar binnenste.

Je was nog maar een kind.

Als het verhaal dat zij geloofde waar was – dat ze alleen was geweest toen Kozu haar verbrandde – hoe had het gif dan op tijd uit haar lichaam gehaald kunnen worden?

Asha dacht aan de brandwond waarmee Torwin haar geholpen had. Haar handen hadden heel erg gebeefd. Het gif had zo snel gewerkt…

Kozu stond roerloos naar haar te kijken. De gloed in zijn buik doofde.

‘Waar wacht je op?’ schreeuwde Jarek. ‘Val hem aan! Nu!’

Asha staarde naar de commandant. De jongen die haar die dag had gevonden en in allerijl terug naar de medina had gebracht.

Heb ik niet altijd alles gedaan wat u van me vroeg, mijn koning?

Jarek trok zijn sabel, die blikkerde tegen de stormachtige hemel. Hij gebaarde naar zijn soldats, die als een stel kakkerlakken het veld op stroomden.

Heb ik uw muren niet verdedigd? Uw opstanden neergeslagen?

Uw geheimen bewaard?

Kozu stond achter Asha. Zijn brede vleugels waren uitgespreid terwijl hij naar de gepantserde mannen om hen heen keek. Asha had zich kunnen omdraaien om haar heilige zwaarden in zijn borst te steken. Het zou geen moeite kosten. Alles zou meteen afgelopen zijn.

Maar in plaats daarvan keek ze naar Jarek zoals een jager naar zijn prooi. ‘Vertel eens: hoelang duurde het voordat jij me gevonden had, die dag dat Kozu me verbrandde?’

Jarek draaide zich naar haar om. Daar was hij weer: de angst in zijn ogen.

Kozu’s verhaal woedde in haar binnenste, vermengde zich met haar eigen herinneringen aan een vuur dat haar huid verteerde en haar gegil dat in haar keel bleef steken.

‘Hoelang?!’ schreeuwde ze.

Ze zag dat hij zijn angst verborg zoals zij haar schaamte verborg. Ze zag dat hij naar de draak achter haar keek en van gedachten veranderde over zijn sabel. Hij riep iets naar een soldat achter hem en de man wierp hem een speer toe.

‘Je bent echt net zo dom als je broer,’ zei hij terwijl hij de schacht vastgreep en door het hoge, ratelende gras waadde. ‘De vijand staat achter je, Asha. Eén houw van je zwaard en alles wat je ooit hebt gewild ligt voor het grijpen, en toch aarzel je.’

Een soldat met een manshoog schild waadde met hem mee.

Alles wat ik ooit heb gewild…

Ze wilde verlost zijn van Jarek. Ze wilde vergeven worden voor haar slechte daden. Ze wilde wraak op degene die haar had verbrand en Firgaard had verwoest.

Maar stel dat het nooit háár slechte daad was geweest?

Stel dat de vijand iemand anders was dan zij altijd had gedacht?

Jarek sloop dichterbij. Achter haar begon Kozu weer te grommen, harder deze keer. De commandant bleef staan, vijftien passen bij hen vandaan. De soldat naast hem bibberde.

Asha liep dichter naar Kozu’s hart toe. Kozu, die haar zojuist had kunnen doden als hij had gewild. Kozu, die niet wegvloog, zelfs niet nu de soldats hem insloten.

Als Kozu echt haar vijand was, zou ze niet meer leven.

‘Drakenvuur is dodelijk.’ Dat was het enige waarvan ze zeker wist dat het waar was. ‘Zelfs de kleinste brandwond moet meteen behandeld worden, om het gif eruit te krijgen.’

‘Ík heb je verraad ontdekt.’ Jareks blik flitste naar de soldats die dichterbij kwamen; hij bepaalde hun positie terwijl hij haar ondertussen afleidde. ‘Acht jaar geleden ben ík je gevolgd. Ik zag dat je de oude verhalen hardop vertelde. Ik zag dat de Eerste Draak naar je toe kwam.’

Asha liet haar sabels zakken. ‘Ben je me gevólgd?’

‘Ik vertelde het aan je vader,’ zei hij. ‘En hij maakte er een eind aan.’

Asha werd duizelig.

Ze dacht terug aan de ziekenkamer nadat ze verbrand was. Toen ze zich niet meer kon herinneren wat er was gebeurd, vulde haar vader de gaten in. Het was allemaal haar schuld, zei hij. Samen zouden ze het goedmaken, zei hij. Met behulp van haar litteken zou hij iedereen laten zien hoe gevaarlijk de oude tradities waren.

Terwijl iedereen vol walging of angst zijn blik afwendde van haar litteken, keek haar vader er vol trots naar. Alsof het de kroon op zijn werk was. Zijn schitterende schepping.

Zijn schepping…

Asha wilde haar gedachten stopzetten, om niet het pad naar de meest logische conclusie te volgen. Maar ze waren als een perkamentrol die voor haar ogen werd uitgerold. Ze moest hem helemaal lezen.

Asha’s vader had de oude tradities altijd uit het rijk willen verbannen. Hij liet Asha op Kozu jagen. En toen ze verbrand was, gebruikte hij haar als een middel – een afschrikwekkend verhaal. Een levend stuk propaganda.

Een monster.

Asha wilde het niet geloven. Ze wilde geloven dat juist Kozu’s verhaal slecht en gelogen was. Maar zij had die brandwond – en ze leefde nog steeds.

Haar vader was erbij geweest toen het gebeurde, met zijn soldats en, zo besefte ze nu, zijn artsen.

Asha keek naar haar verloofde. Dít was het geheim dat Jarek voor de koning bewaarde. Jaren geleden had haar vader een stap opzij gedaan om Asha te laten verbranden. En Jarek wist het. Dáárom was Asha aan hem uitgehuwelijkt, in ruil voor volgzaamheid en geheimhouding.

Haar hele leven had ze gedacht dat ze verdorven was, slecht, reddeloos verloren.

Nu kwam er een schokkende gedachte in haar op: stel dat ik dat allemaal niet ben?

Een zacht gegrom deed de grond onder haar voeten beven. Asha draaide zich om en zag dat de soldats van achteren op Kozu afliepen.

‘Dood hem!’ riep Jarek terwijl hij over Asha’s schouder keek. ‘Aanvallen, nu! Voordat hij wegvliegt!’

Asha hief haar sabels. Maar Kozu sloeg zijn staart om haar heen om haar tegen te houden en trok haar tegen de gloeiend hete schubben van zijn borst.

Asha voelde dat zijn bijtende longen zich volzogen met lucht. Voelde zijn oeroude hart kloppen.

Jarek dook weg achter het schild van de soldat.

Kozu ademde uit en liet de vlammen in een boog naar buiten stromen. Asha zag alleen nog maar roodoranje licht dat de naderende soldats verzwolg. De lucht trilde van de hitte.

Toen de vuurstroom ophield, stond het hele veld in lichterlaaie. En dat was niet het enige wat in brand stond.

In de verte, achter de bomen, achter het laagland van de Rift en de muur, gingen de daken van de medina in vlammen op.

‘Firgaard!’ schreeuwde ze wijzend.

Jarek – ongedeerd achter zijn schild – draaide zich om.

‘De medina wordt aangevallen!’

Asha’s handen balden zich tot vuisten terwijl de rook naar de hemel kolkte. Dax en Safire waren in de medina.

Als het donker wordt, zusje van me, ontsteekt de Oude een vlam.

Dat was het laatste wat haar broer tegen haar had gezegd.

Asha’s handen ontspanden zich weer en ze dacht aan de uitdrukking op zijn gezicht toen hij naar de kerkers werd afgevoerd. Alsof het allemaal bij zijn plan hoorde.

Nee, dacht ze. Dax zou nooit zijn eigen woonplaats verwoesten.

‘De skrals zijn in opstand gekomen!’ riep een van de soldats. ‘We moeten terug!’

Alle skrals in de medina hadden ongetwijfeld gehoord wat er in de kuil was gebeurd. Dat de Iskari een ter dood veroordeelde slaaf had gered. Daardoor voelden ze zich natuurlijk gesterkt. En nu het halve leger onderweg was naar Darmoor, en de commandant hier op het veld stond…

Het was het ideale moment.

De soldats om haar heen bleven staan, in tweestrijd door de brandende medina, hun huizen en gezinnen, en hun trouw aan hun commandant. Asha draaide zich om naar Kozu.

Ze dacht aan de kuil en aan Torwin die de pijl op haar borst had gericht. Dacht aan wat hij zou zeggen als hij hier nu bij haar was.

Hetzelfde als wat haar hart zei.

Ga op de draak zitten, Asha.

Kozu keek haar aan. Als ze hun band verzegelde, zou dat betekenen dat ze bondgenoten waren. En Asha aarzelde bij het idee dat ze een bondgenootschap zou sluiten met haar aartsvijand.

Nee, dacht ze terwijl ze in zijn gele spleetoog keek. Wij zijn nooit vijanden geweest.

Asha pakte zijn vleugelbot vast, zoals Torwin bij Schaduw had gedaan. Ze zette haar voet in de kromming van Kozu’s knie en hees zich op de rug van de Eerste Draak.

Zo hoog boven de grond voelde Asha zich onoverwinnelijk. Boven haar flitsten bliksemschichten. Het brandende veld strekte zich voor haar uit. En te midden van de chaos keek Jarek met grote bange ogen naar haar op.

‘Vlieg maar,’ zei ze tegen Kozu. ‘Vlieg hier ver vandaan.’

Jarek schreeuwde bevelen dat de soldats hen moesten tegenhouden en de draak moesten doden. Kozu spreidde zijn vleugels uit zoals de nacht zich over de woestijn uitspreidt. Maar net voordat hij de lucht in sprong, klonk er een misselijkmakende bonk. Kozu brulde en zakte opzij.

Asha gleed weg, maar hield zich vast. Ze keek omlaag en zag de speer van Jarek uit Kozu’s zij steken.

Nee…

Een donderslag dreunde terwijl Asha naar de speer reikte en het gladde hout van de schacht vastgreep. Ze trok eraan en het deed zo veel pijn dat Kozu een stuiptrekkende beweging maakte. De grond kwam razendsnel op hen af. De speer schoot uit zijn lijf, maar op dat moment wankelde Kozu en hij verloor zijn evenwicht. Ze raakten het gras en Kozu had zo veel vaart dat hij doorrolde, waardoor Asha van zijn rug werd geworpen. Ze hoorde een hard gekraak. Rook de gronderige geur van espartogras. En toen gutste er pijn door haar heen.

De wereld werd aardedonker.





Tweeëndertig

Asha kwam bij in een cel diep onder haar vaders kashba.

Ze wist niet hoeveel tijd er was verstreken. Wist niet welk gedeelte van de medina tijdens de opstand was afgebrand.

Wist niet of Kozu nog leefde.

Hij kan niet dood zijn, hield ze zichzelf voor. Anders zouden de verhalen ook dood zijn.

Aan haar polsen hingen ketenen en heel af en toe kreeg ze iets te eten. Ze pikte wat informatie op uit de gefluisterde gesprekken tussen haar bewakers.

De opstand was begonnen in de geul, hoorde ze. De geul was in brand gevlogen en het vuur had zich verspreid door een van de wijken van de medina. Honderden slaven waren ontsnapt. En er waren honderden draksors verdwenen. Met onder hen opvallend genoeg ook Dax en Safire. Getuigen zeiden dat de kroonprins en zijn nichtje skrals en draksors door de straten hadden geloodst. Die hadden gezamenlijk de poort bestormd, en dat was de reden dat er zo veel mensen hadden kunnen ontsnappen.

Er gingen dagen voorbij voordat de soldats haar kwamen halen; ze maakten haar boeien los en voerden haar door de kashba. Het was inmiddels al nieuwe maan geweest. In haar kamer stonden drie slavinnen met hun enkels aan elkaar geketend op haar te wachten. De soldats hielden de wacht bij de deur terwijl de slavinnen het stof en de viezigheid van Asha’s lijf wasten. Ze staarde in de spiegel en vroeg zich af hoe ze ooit trots had kunnen zijn op het litteken dat haar lichaam ontsierde.

De oudste slavin ging voor haar staan en blokkeerde haar spiegelbeeld terwijl ze de onderjurk omhooghield. Het gouden gewaad. Asha stapte er niet in.

‘Als u weigert,’ fluisterde de slavin met neergeslagen ogen, ‘worden wij gestraft.’

En daarom stapte Asha toch in de jurk – die weer vastgenaaid was na haar laatste pasbeurt, toen ze haar eruit hadden gesneden – en stak haar armen door de tere mouwen. Toen ze de witte bovenlaag omhooghielden, stapte ze daar ook in.

De halve avond gleed weg terwijl ze de vele knoopjes op de rug vastmaakten. Toen het moeizame karwei erop zat, regen ze de ceintuur strak dicht. Ten slotte omlijnden ze haar ogen met kohl en smeerden honing op haar lippen.

Vlak voor middernacht werd ze door soldats via de kashba naar buiten gebracht. Bij de ingang van de kashba bleef Asha staan om door de poort te kijken. De straten van de medina zagen zwart van de toeschouwers. Hun gezichten werden verlicht door kaarsen. De vlammen waren net zo talrijk als de zandkorrels in de woestijn.

Dit waren de mensen die haar haatten en vreesden. Wat zouden ze zeggen als ze achter de waarheid zouden komen – dat Asha niet degene was die hun afgebrande huizen en gestorven dierbaren op haar geweten had? Wat zouden ze doen?

De soldats begeleidden Asha de trap af naar de draagstoel van geurig, thujahouten latwerk. Asha ging op de zijden kussens zitten. Ze greep de gaten in de houten zijkant vast toen de draagstoel opzijzakte en vervolgens weer recht kwam te hangen terwijl de soldats hem op hun schouders tilden.

Marcherende voetstappen dreunden door de straten. De wind floot langs de daken. In het voorbijgaan keek Asha door het latwerk naar de zee van gezichten.

Ze dacht aan Elorma die in de tempel stond te wachten – zoals Jarek nu op haar stond te wachten – terwijl zijn bruid door de straten naar hem onderweg was. Willa was weliswaar veel te jong gestorven, maar ze had haar plek gevonden. Ze was geliefd en gewaardeerd geweest.

Als Asha vannacht zou sterven, hoe zou men haar verhaal dan vertellen?

De straten rond de tempel waren van muur tot muur gevuld met draksors die kaarsen vasthielden. De trap naar de tempel werd geflankeerd door soldats. De deuren stonden wijd open en onttrokken het symbool van de Oude aan het zicht.

De soldats baanden zich een weg door de menigte en lieten de draagstoel zakken. Er viel een stilte toen Asha eruit stapte. De keien waren koud onder haar in muiltjes gestoken voeten. De nacht zelf was nog kouder.

Ze brachten haar naar de tempelgang, die verlicht werd door kaarsen in nissen en waar ook weer soldats langs de muren stonden. Toen ze haar door de deuren naar de grote zaal voerden, bleef Asha staan.

Ze was hier al jaren niet meer geweest.

Op de vloer lagen marmeren tegels die in de bergen waren uitgehakt. Overal stonden pilaren die het koepeldak ondersteunden. Nog helemaal niet zo lang geleden hadden draksors in deze ruimte geknield om te bidden of liederen te zingen tegenover het lage altaar waar honderden halfopgebrande kaarsen hun was naar de vloer lieten druipen. Asha kon zich nog herinneren dat ze hun stemmen tot op de markt had kunnen horen. Asha kon zich nog herinneren dat ze zich bij hen had gevoegd.

Nu brandden er geen kaarsen. Er klonk geen gefluister.

In plaats daarvan hingen er gigantische rode banieren aan de muren met het embleem van haar vader erop: de draak met het zwaard door zijn hart. Achter de banieren, wist Asha, waren schitterende taferelen uit gekleurd glas gesneden: de Eerste Draak die uit de resten van zijn vuur werd geboren, de heilige vlam, die helder brandde in de nacht tot Elorma hem zou vinden, de stichting van Firgaard en de bouw van de tempel.

Het middelste raam bevatte een afbeelding van de Oude – een zwarte draak met een hart van vuur – en was zo breed als een draak. Ook dat raam ging schuil achter de banieren van haar vader.

Midden in de zaal brandde een kring van fakkels. In de vlammende cirkel stonden Jarek, de drakenkoning en een in een mantel gehulde tempelwachter. Daarbuiten stonden nog eens zes tempelwachters in een cirkel, bij elke pilaar één; zij zouden getuigen zijn.

De officiële witte tuniek met gouden borduursels die Jarek droeg paste bij de jurk van zijn verloofde. De vlammen van de fakkels benadrukten zijn ogen, die diep in hun kassen lagen, en ondanks de vermoeide groeven rond zijn mond flitste er begeerte over zijn gezicht toen hij zijn blik over Asha’s lichaam liet glijden.

De drakenkoning stond vlak achter de commandant in een glanzend gouden gewaad. Toen ze hem zag, schoot alle pijn die Asha diep had weggestopt naar de oppervlakte.

‘Waarom?’ vroeg ze fel. ‘Eerst maakt u een moordenaar van me. En nu geeft u me aan een man die ik haat. Een man voor wie u zelf bang bent. Waarom doet u dit?’

Jarek keek verbaasd naar de koning. ‘Een man voor wie u bang bent?’

Ze richtte zich tot haar verloofde. ‘Hij weet wat je van plan bent.’

Jarek fronste zijn wenkbrauwen en leek alleen maar meer in de war te raken. ‘Wat ik van plan ben?’

Haar vader ging in het licht van de fakkels staan. ‘Dat je van plan bent om mijn leger over te nemen en tegen me in opstand te komen.’

Jarek schudde zijn hoofd. ‘Waarom zou ik in opstand komen tegen de man aan wie ik alles te danken heb?’

Hè?

Haar stem beefde toen ze zei: ‘Het is zijn schuld dat je ouders dood zijn!’

Jarek stak zijn hand uit en klemde zijn vingers om haar arm. Asha probeerde zich niet eens los te rukken. Waar moest ze heen? Overal stonden soldats op wacht. En buiten de tempel was een hele stad vol mensen die haar verafschuwden.

‘Mijn moeder hield meer van mijn vader dan ze ooit van mij heeft gehouden,’ legde Jarek uit. ‘En mijn vader hield meer van zijn leger dan van ons samen. Ik was een ongelukje.’ Jarek bracht haar hand naar zijn mond en kuste haar handpalm. Asha huiverde. ‘Was het tragisch dat ze omkwamen? Jazeker. Maar kijk dan, Asha. Ik zou nooit zo ver gekomen zijn als ze nog leefden. Hun dood was mijn triomf.’

Asha staarde hem aan.

Was alles wat ze wist gelogen?

En als Jarek niet echt een bedreiging vormde, waarom zou haar vader dan aanbieden om de bruiloft niet door te laten gaan?

‘U bent nooit van plan geweest om mijn huwelijk af te blazen,’ besefte ze, en ze durfde het nauwelijks te geloven. Ze wilde dat hij het ontkende. Het was zo bizar. Te gemeen. ‘Dat zei u alleen maar zodat ik Kozu zou doden.’

En daarmee zouden ook de oude verhalen sterven. En met de verhalen zouden alle sporen van de Oude verdwijnen. Al het verzet tegen haar vaders heerschappij zou uiteindelijk de kop ingedrukt worden.

‘Kijk nou eens naar jezelf, Asha. Kijk naar je broer. Wat moet ik met zo’n nietsnut van een zoon en zo’n onwaardige dochter? Jullie zouden toch geen van beiden ooit een koninkrijk kunnen regeren?’ Hij schudde zijn hoofd bij haar teleurstellende aanblik. Ze had zo lang naar de goedkeurig van deze man verlangd dat ze zich ondanks alles toch schaamde. ‘Jarek is de opvolger die ik altijd heb gewild. Hij wórdt mijn opvolger.’

Haar vader gebaarde naar de tempelwachter dat ze moest beginnen. De jonge vrouw trilde in het bijzijn van de Iskari – de brenger des doods. Die ze door haar vader was geworden.

‘Morgenochtend, als je huwelijk officieel is, zal ik Dax’ geboorterecht intrekken. Als vijand van Firgaard zal hij geen enkele aanspraak meer op de troon kunnen maken. Jarek zal mij opvolgen als koning.’

In zijn ogen zag Asha alleen maar kille, geraffineerde haat.

‘Wachters!’ De jonge wachter verhief een beetje bibberig haar stem om het over te nemen van de drakenkoning. ‘We zijn hier vannacht bijeen om getuige te zijn. Om deze twee mensen voor de rest van hun leven te verbinden. Wat hier vannacht verbonden wordt, kan nooit meer ontbonden worden.’

Asha keek van de jonge vrouw naar de zwijgende, in mantels gehulde gedaanten achter haar. Ze hadden hun kappen naar achteren geduwd. Asha liet haar ogen langs de kring glijden tot ze bij de laatste wachter kwam: het was Maya, de vrouw die Torwin in de kamer met de perkamentrollen had verstopt.

Hun blikken ontmoetten elkaar en ze keken elkaar indringend aan.

‘Met de bevoegdheid die de drakenkoning mij zelf verleend heeft…’

Dat waren de verbinteniswoorden helemaal niet. De bevoegdheid om twee mensen te verbinden werd verleend door de Oude, niet door de koning. Misschien was haar vader ook zonder de dood van Kozu in staat zijn nieuwe tijdperk in te luiden. Misschien zou hij de macht gewoon hoe dan ook grijpen.

‘…vlecht ik deze levens als één geheel door elkaar! Alleen de dood kan mijn draden verbreken en stukscheuren!’

Normaal gesproken weerspraken de bruid en bruidegom die laatste zin door een gelofte af te leggen die aan Willa’s verhaal ontleend was. Want de zin klopte niet: Willa had bewezen dat de Dood de band tussen haar en haar geliefde níét kon verbreken. De liefde was sterker dan de dood.

‘Alleen de Dood zelf,’ zei Jarek, ‘kan deze band verbreken.’

Nee. Dit was de gelofte niet. Ze verkrachtten Willa’s woorden.

Ze staarde naar de wachter, in de veronderstelling dat die bezwaar zou maken. Maar de jonge vrouw bleef staan en wachtte tot Asha de zin zou herhalen.

Jarek pakte Asha’s arm en trok haar naar zich toe. Hij kneep hard. Hij kneep altijd. ‘Wat denk je dat er met je gebeurt als je weigert, Asha?’

Mijn vader zal me hoe dan ook aan je geven. Het was de ergste straf die ze kon bedenken.

‘Zeg het.’

Ze ging het niet zeggen. Niet tegen Jarek. Die woorden waren van Willa. Het was heiligschennis om ze tegen Jarek uit te spreken. Een belediging van Willa’s diepe, onwankelbare liefde.

Asha keek naar de wachters die buiten de kring van fakkels stonden. Zes paar ogen keken afwachtend terug. Alsof ze een onbetekenende slaaf was die verkocht werd en een halsband om kreeg.

Ze dacht aan de mensenmassa buiten. Ze dacht aan hoe ze vroeger, voordat haar moeder was gestorven, het gezang van de gebeden helemaal tot op de markt had kunnen horen.

Asha had geen gebeden. Maar ze had wel iets anders.

‘Er was eens een koning, die vanbinnen verrot was!’ Asha probeerde haar stem zo hard en zo ver mogelijk te laten klinken, en ze stelde zich voor dat hij tot voorbij de gebrandschilderde ramen reikte die achter haar vaders banieren verstopt waren. Stelde zich voor dat hij helemaal tot aan de hemel reikte. ‘Hij loog zijn dochter voor om haar de Eerste Draak te laten verraden! Hij lokte Kozu in de val, liet haar verbranden, alleen maar om haar te kunnen gebruiken! Om haar uit te buiten voor zijn eigen duistere doeleinden!’

Achter de fakkels wisselden de wachters geschrokken blikken.

‘De drakenkoning liet zijn dochter geloven dat het haar eigen schuld was, dat ze was verbrand omdat zíj degene was die verrot was. Hij overlaadde haar met gespeelde vriendelijkheid, om haar het gevoel te geven dat ze niet zonder hem kon. Hij wilde haar gebruiken om een nieuw tijdperk in te luiden, een tijdperk zonder enige vorm van verzet.’

‘Ophouden!’ beval haar vader.

Jarek kneep nog harder en verbrijzelde haar botten.

Maar Asha praatte door.

‘Ze geloofde de leugens die hij haar vertelde. Ze joeg op monsters omdat hij het vroeg, en al die tijd had ze geen moment in de gaten dat het allerslechtste monster recht achter haar stond.’

Buiten meende Asha gemompel te horen dat overging in geschreeuw. En lantaarns die met veel kabaal aan diggelen vielen op de stenen.

‘Verbind hen,’ commandeerde de drakenkoning.

‘Maar mijn koning, ze heeft nog niet…’

‘VERBIND HEN!’

De tempelwachter deed met trillende handen een stap naar voren. Ze pakte het witte zijden lint en bond dat om hun polsen, terwijl Jarek zijn vingers door die van Asha vlocht.

‘Uw grootste angst is werkelijkheid geworden, vader.’ Asha staarde de drakenkoning strak aan. ‘Ik ben verdorven. De Oude heeft uw Iskari in zijn greep. U hebt niets meer om me mee te chanteren, niets om me uw wil mee op te leggen.’

De wachter sprak de verbinteniswoorden uit. Even later scheurde Jarek de zijde los. De stof dwarrelde naar de tegels onder hun voeten. Hij greep Asha en trok haar de kring van fakkels uit.

Boven hen klonk het geluid van brekend glas.

Talloze gekleurde scherven regenden op hen neer.

Jarek liet haar los. Asha sloeg haar armen om haar hoofd om zichzelf tegen de scherpe stukken te beschermen. Ze keek op en zag een van haar vaders banieren gescheurd naar de grond zweven.

Er woei een felle wind door het gebroken raam – of misschien was dat de draak.

Het matrode beest zeilde met gespreide vleugels in kringetjes omlaag terwijl buiten op straat het gegil losbarstte. Asha hoorde dat mensen elkaar aan de kant duwden en dekking zochten.

Met enige moeite streek Schaduw voor Asha neer op de tegels. De wachters achter Asha hapten naar adem. Twee van hen vielen op hun knieën.

Schaduw richtte zich op en zijn bleke spleetogen schoten over haar heen om te kijken of ze gewond was, om vervolgens samengeknepen naar de commandant en de koning achter haar te loeren. De draak brulde en de hele tempel schudde op zijn grondvesten. Alsof de Oude in hoogsteigen persoon was ontwaakt na een te lange slaap, woedend, klaar om terug te pakken wat van hem was.

Boven op Schaduw zat Torwin, met een boog over zijn schouder en een mes in zijn laars. Staalkleurige ogen keken Asha aan. Hij droeg een vreemde, strakke jas en handschoenen en had een donkergroene zandsjaal voor zijn gezicht die zijn neus en mond bedekte.

Jij hoort hier helemaal niet te zijn, dacht ze. Jij hoort veilig te zijn.

En toch laaide haar hoop op toen ze hem zag.

Schaduw siste. Jarek deed met zijn handen omhoog een stap naar achteren, uit de kring van vuur en bij Asha vandaan.

Haar vader riep om soldats. Maar de deuren naar de zaal waren hermetisch gesloten. Maya en een paar andere tempelwachters duwden er met hun volle gewicht tegenaan.

Terwijl Schaduw met zijn blik Jarek op afstand hield, stak Torwin zijn hand uit naar Asha. Ze reikte omhoog, pakte hem vast en liet zich door hem op de draak trekken. Asha sjorde haar jurk omhoog om schrijlings op Schaduws rug te kunnen zitten. Torwin sloeg zijn arm om haar middel en drukte haar stevig tegen zich aan. Hij klikte naar Schaduw, die nog een keer waarschuwend siste en toen zijn vleugels spreidde.

‘Ben je er klaar voor?’

Haar hart bonkte toen ze zijn stem in haar oor hoorde, een beetje gedempt door de stof van de zandsjaal. Hij rook naar drakenvuur en rook.

‘En of ik er klaar voor ben,’ zei ze.

Hij kreeg rimpeltjes rond zijn ogen. Ze wist dat hij onder de zandsjaal de glimlach lachte die ze het leukst vond. Die waaraan zijn hele mond meedeed.

‘Hou je vast.’ Zijn arm hield haar vast terwijl Schaduw met zijn vleugels sloeg en van de ene poot op de andere ging staan.

Asha’s maag maakte een slinger toen ze de lucht in schoten.

Tijdens zijn sprong naar het raam stootte Schaduw een fakkel om en de verfrommelde banier van haar vader vatte vlam. Terwijl ze op het raam af vlogen keek Asha om naar de vlammen, langs Jarek, naar de drakenkoning. Rook kringelde om hem heen.

Zijn ogen staarden haar woedend aan. Maar onder de oppervlakte dacht Asha de aanzet van hevige angst te zien.

Wees maar bang, vader. Ik zal je laten boeten voor alles wat je me hebt aangedaan.

Schaduw scheerde door het gebroken venster de nacht in.

Asha lachte – eerst zacht. En vervolgens uitzinnig.

Ze was zojuist op de rug van een draak aan haar eigen bruiloft ontsnapt.

Ze scheerden over de daken en over de muur. Asha draaide zich om en keek over haar schouder naar de steeds kleiner wordende medina, vol verwondering over het feit dat de straten en daken er van boven zo anders uitzagen. Als een kronkelend web. Schaduw zeilde steeds hoger en zette koers naar de Rift.

Maar hoe hoger ze kwamen, hoe kouder het werd. Al gauw zat Asha te klappertanden. Torwin trok haar tegen zich aan en probeerde met zijn lichaamswarmte de kou te verdrijven.

Asha nestelde zich tegen zijn borst. Ze drukte haar kin tegen zijn schouder en zag haar woonplaats in de verte verdwijnen voordat ze haar ogen op de hemel richtte.

De sterren schitterden als kristallen boven hen en de maan was leeggebloed. Hij werd nu weer groter in plaats van kleiner.

Hij was bleek en dun en nieuw.





Drieëndertig

Asha werd wakker met haar wang op een knokige schouder. Torwin trok haar handen van zijn arm en Schaduw wiebelde onder haar terwijl hij geduldig wachtte tot zijn ruiters zouden afstappen.

Ze waren naast een afgrond geland. Om hen heen kronkelden de bergen als schimmen onder de sterren. Ergens in de verte was de medina, maar ze waren zo hoog en zo ver weg dat Asha de muur niet eens meer kon zien. Onder hen lag een dicht, dor bos.

Torwin steeg als eerste af en gleed moeiteloos langs Schaduws zij naar beneden. Asha zwaaide haar been naar de andere kant om zijn voorbeeld te volgen en zag dat Torwin zich al had omgedraaid om haar middel te pakken en haar zo naar de grond te helpen.

Toen haar muiltjes de rotsen raakten, keek ze op en zag ze zijn bezorgde blik over haar litteken gaan. Ze dacht aan haar spiegelbeeld en draaide haar hoofd opzij om het litteken voor hem te verbergen.

‘Niks aan de hand.’

Torwins handen gleden naar haar wangen. Voorzichtig draaide hij haar gezicht weer naar hem toe.

‘Weet je het zeker?’

Asha kreeg geen lucht meer. Ze knikte.

Hij hield zijn handen om haar gezicht en bleef haar aandachtig bestuderen.

Asha pakte zijn polsen om zijn zoekende blik af te weren. ‘Ik ben ongedeerd,’ zei ze, en ze hoopte dat hij zou horen wat ze niet zei: Jarek heeft me niet aangeraakt. ‘Echt.’

Hij bleef bij haar staan en probeerde te ontdekken of ze de waarheid sprak of dat ze hem in bescherming probeerde te nemen. Uiteindelijk knikte hij.

Schaduw brieste. Torwin en Asha keken over haar schouder naar de grote zwarte gedaante. Torwin liet haar gezicht los. Hij floot naar de draak en stak zijn hand uit, en Schaduw drukte zijn snuit er even tegenaan. Daarna draaide de draak zich om en vloog de nacht in.

Torwin gebaarde naar het bos. ‘Deze kant op.’

Ze bleef even staan om naar hem te kijken. Hij zag er hier zo anders uit, zo’n eind bij de medina vandaan. Gehuld in die vreemde jas en handschoenen, met een boog over zijn schouder en een mes in zijn laars.

Hij zag eruit alsof hij vrij was.

*

De bomen stonden zo dicht op elkaar dat hun takken het licht van de sterren tegenhielden. De wind ritselde door de droge blaadjes van de eucalyptusbomen. Asha kende dit gedeelte van de Rift niet en ze had moeite om Torwin bij te houden. Ze struikelde door het donker – haar jurk bleef haken aan takken, haar voeten raakten verstrikt in wortels. Dennennaalden knarsten onder haar muiltjes en in haar oren klonk het veel te hard.

‘Mooie jager ben jij.’ Torwin glimlachte in het donker. Zijn vingers streken langs die van Asha en er ging een warme gloed door haar heen. ‘Zo hoort het hele kamp dat we eraan komen.’

‘Kamp?’ fluisterde ze, afgeleid door het gevoel van zijn knokkels die zacht en aarzelend over de hare wreven. ‘Welk kamp?’

‘We zijn er bijna,’ zei hij.

Maar Asha wilde dit bos niet uit. Ze wilde hier blijven, samen met hem in het donker.

Torwin leek dat ook te willen, want zijn voetstappen vertraagden. Hij vlocht zijn warme vingers door de hare. ‘Asha?’

‘Hmm?’

‘Ik… ik moet je iets vertellen.’ Zijn duim gleed zenuwachtig over haar huid. ‘Voordat we erheen gaan. Voor het geval ik straks niet meer durf.’

Asha werd ineens ook zenuwachtig en zweeg even. ‘Oké.’

In het donker hoorde ze hem zacht slikken. ‘Ik ga weg.’

De woorden doorkliefden de lucht, koud en abrupt.

‘Weg?’ Asha fronste haar wenkbrauwen. ‘Hoe bedoel je?’

Torwin haalde diep adem. ‘Je broer heeft me genoeg zilver gegeven om in Darmoor een overtocht te kunnen betalen. Ik ga naar het noorden. De zee over.’

Ze had het moeten zien aankomen. Dit had hij al gewild toen hij die nacht in de tempel haar sabels had gestolen en haar gedwongen had om hem te laten zien hoe hij de medina uit kon.

Hij wilde ontsnappen. Zo ver mogelijk uit de buurt zijn van iedereen die hem pijn had gedaan.

Asha kon het hem niet kwalijk nemen.

Toch stokten haar voeten. Het idee dat hij straks weg zou zijn…

Torwin bleef ook staan en keek haar in het donker aan. Hij rook nog steeds naar drakenmuskus en rook. ‘Je kunt mee. Als je wilt.’

Asha werd stil en dacht aan de vorige keer dat hij haar dat aanbod had gedaan. Toen had ze hem afgewezen, en dat was een grote vergissing geweest.

‘Moet je je voorstellen, Asha: vrijheid, avonturen, de zoute zeelucht op je gezicht…’ Ze hoorde zijn enthousiaste glimlach. ‘Ik heb de zee zelfs nog nooit gezíén.’

Hij boog zich naar haar toe en drukte zijn voorhoofd tegen het hare.

Ze probeerde te glimlachen, probeerde zijn enthousiasme te delen. Maar haar hart voelde ineens zo zwaar.

‘Wanneer?’ vroeg ze, ook al was ze bang voor het antwoord. ‘Wanneer ga je weg?’

Maar voordat hij kon reageren scheen er een lamp in hun gezicht.

Asha dacht niet na maar reageerde onmiddellijk. Haar hand gleed uit die van Torwin. Ze griste het mes uit zijn laars, duwde hem achter haar en ging tussen hem en de indringer staan.

Maar ze zag alleen maar een lichtje tussen de bomen.

‘Rustig maar.’ Ze voelde Torwins warmte op haar rug toen hij weer bij haar kwam staan. ‘Dat is de wacht maar.’

‘Of eigenlijk,’ klonk een stem met een honingzoet accent, ‘ben ik het maar.’

‘Jas?’ vroeg Torwin.

Asha tuurde door het feloranje schijnsel van de lamp en liet het mes zakken. De indringer liet de lamp zakken, waardoor hij zelf in het licht kwam te staan.

De jongen voor haar was misschien een jaar jonger dan Asha. Op zijn heup glansden de hoornen heften van twee enorme messen en een kastanjebruine zandsjaal hing losjes om zijn schouders.

Alles aan hem schreeuwde struiklander.

Vijand.

Asha hief het mes weer. De glimlach van de jongen stierf weg.

‘Dit is Jas,’ zei Torwin terwijl hij naast Asha ging staan en zijn hand op de hare legde om zijn mes uit haar vingers te wurmen. ‘Het broertje van Roa. Hij is een vriend.’

Roa. Het meisje door wie Dax verraden was.

‘Wat doet hij hier?’ vroeg ze verontwaardigd.

Jas glimlachte zenuwachtig en keek hulpzoekend naar Torwin.

‘Hij is hier om ons te helpen,’ zei Torwin terwijl hij zijn mes wegstopte in de laars die het verst bij Asha vandaan was. ‘Jas, dit is Asha.’

Toen Jas haar naam hoorde, werden zijn ogen groot. Hij gluurde naar haar litteken. ‘De Iskari,’ fluisterde hij. Haar reputatie was haar kennelijk vooruitgesneld, want meer zei Torwin niet. ‘Ik… ik heb heel veel goede dingen over je gehoord.’ Hij bracht zijn vuist naar zijn hart en toen – ­alsof Asha weer naar haar mes zou grijpen als hij tegen haar bleef praten – wendde hij zich tot Torwin.

‘Je hebt zeker niet toevallig mijn zus ergens gezien?’

Torwin schudde zijn hoofd.

‘We zijn er net.’

Jas beet op zijn lip. ‘Ze heeft ruzie met Dax gehad en nu is ze weg.’

Asha fronste haar wenkbrauwen.

Was Dax hier? Met Róa?

Asha keek naar Torwin. ‘Wat is hier aan de hand?’

‘Er… er zijn nog veel dingen die je niet weet,’ zei hij. ‘Kom, ik zal het je laten zien.’ Hij keek naar Jas. ‘Ga je mee?’

De jongen schudde zijn hoofd. ‘Ik moet mijn zus zoeken.’ Met een blik op de Iskari zei hij: ‘Leuk om je te ontmoeten, Asha.’

Ze knikte en liep toen weer achter Torwin aan tussen de bomen door.

Toen het bos minder dicht werd hoorde ze stemmen in de wind die door de bladeren ruiste. En toen de bomen helemaal verdwenen, stond Asha op een heuvel die bezaaid was met dennenappels, terwijl ze naar een kamp met duizenden mensen keek. Er brandden tientallen kampvuurtjes waar mensen bij zaten te drinken. Overal stonden tenten, in alle soorten en maten.

‘Welkom in Nieuwhaven,’ zei Torwin terwijl hij naar het glooiende dal onder hen gebaarde. ‘Je broer heeft de naam bedacht. Hier stelt hij zijn leger samen.’

Mijn broer, dacht ze met bonkend hart, bereidt een oorlog voor.

Kon Dax dat überhaupt wel?

Ineens kwamen er twee mensen op hen af. Toen ze bleven staan zag Asha dat het draksors waren. Draksors die net zo argwanend naar Asha keken als zij naar hen. Ze knikten naar Torwin en Jas en deden een stap opzij.

Torwin stak zijn hand naar haar uit, maar Asha, die zich maar al te bewust was van de toekijkende wachters, pakte hem niet. Ze liep langs de helling in de richting van de tenten en kampvuren.

Zodra ze het kamp betrad keken honderden ogen op, eerst naar de Iskari en toen naar de slaaf naast haar. Asha staarde onwillekeurig terug. Rond elk vuur zaten niet alleen draksors en skrals, maar ook struiklanders.

Vijanden… verenigd.

Was Dax hier verantwoordelijk voor?

‘Asha,’ zei Torwin achter haar. Onmiddellijk viel er een stilte over het kamp. Asha bleef staan op het platgetreden pad en keek achterom. Torwin wilde duidelijk dat ze met hen meeging.

Asha keek langs Torwin naar de gezichten die door de vlammen verlicht werden. Draksor en skral. Ze zaten naast elkaar, gaven kruiken wijn door. Maar de skrals hadden nog altijd een halsband om hun nek. En de skral-ogen meden die van de draksors. En alle blikken richtten zich misprijzend op één jongeman. De slaaf die de naam van de Iskari had uitgesproken. Hardop. Alsof hij dat recht had.

De haartjes op Asha’s armen gingen overeind staan. Ze liep naar Torwin toe en haar vingers gingen naar een bijl die ze niet had. Ze bleef dicht bij hem terwijl hij haar naar een tent bracht die door twee struiklanders werd bewaakt, met tweesnijdende, sikkelachtige zwaarden in leren schedes. Ze knikten naar Torwin, die de tent in stapte.

Asha liep achter hem aan naar binnen.



Vierendertig

Op een grof gemaakte tafel lag een kaart uitgespreid en daaroverheen gebogen stond Dax, die met zijn vinger een of andere grens volgde die Asha niet kon zien. Naast hem, met haar armen over elkaar geslagen en haar blik op zijn hand gericht, stond Safire. De kneuzingen in haar gezicht waren al vergeeld. Ze bevonden zich in een haastig opgezette tent van geelbruin canvas dat door provisorische stokken van dikke takken overeind werd gehouden.

Asha’s hart maakte een sprongetje toen ze hen zag.

Toen Torwin zijn keel schraapte keken Dax en Safire op, en hun monden vielen tegelijkertijd open.

Safire kwam als eerste in beweging; ze wipte over de tafel, sloeg haar armen om Asha heen en tilde haar van de grond. Niemand zou haar nu nog straffen omdat ze Asha aanraakte en ze benutte haar vrijheid ten volle door haar nicht helemaal fijn te knijpen.

‘Saf,’ wist Asha uit te brengen, ‘het spijt me zo.’

Safire leunde met een diepe frons naar achteren. ‘Wat spijt je? Dit?’ Ze wees naar haar beurse gezicht en grijnsde. ‘Je had eens moeten zien wat ik met hún gezichten heb gedaan.’ Ze liet Asha los en keek naar Torwin. ‘Toen de rode maan was uitgebloed en jij nog niet terug was…’

‘Ze hadden haar opgesloten in de kerkers,’ legde Torwin uit. ‘Ik kon niet in mijn eentje naar binnen. Ik moest wachten.’

Asha keek van Safire naar Torwin en toen naar Dax. Hadden ze deze reddingsactie met z’n drieën op touw gezet?

‘We hebben je gezocht toen de opstand uitbrak,’ zei Dax, die achter de tafel vandaan kwam. Zijn handen trilden niet meer. Hij was nog steeds broodmager en moe, maar zijn ogen waren helder en gloedvol. ‘Maar je was nergens te vinden.’ Hij keek weg. ‘Dus moesten we je achterlaten.’ Ze hoorde wat hij niet zei: bij een monster. ‘Ik zou het mezelf nooit vergeven hebben als je…’

Hij denkt dat hij me in de steek gelaten heeft, besefte ze.

Asha schudde haar hoofd. ‘Ik ben er nu.’

‘Ja,’ zei Safire, die haar ogen tot spleetjes kneep. ‘Wat betekent dat Jarek al naar je op zoek is.’ Ze keek even naar Dax. ‘We moeten de wacht verdubbelen.’

Hij knikte. ‘Doe maar.’

Safire drukte Asha nog een laatste keer tegen zich aan en liep toen de tent uit. Nu haar nichtje weg was, keek Asha naar haar broer. Zijn gouden tuniek was verkreukeld en zat vol vieze vlekken, maar toch leek hij erin te stralen.

‘Vertel eerst maar eens wat hier allemaal aan de hand is,’ zei ze met een handgebaar naar de kaart, de tent, de opening naar een kamp vol rebellen.

‘We gaan Firgaard aanvallen en de drakenkoning van de troon stoten,’ zei Dax. ‘Maar we hebben meer mannen, vrouwen en wapens nodig om überhaupt een kans te maken. Daarom heeft Roa me een voorstel gedaan: de struiklanders lenen ons alles wat we nodig hebben als zij mijn koningin mag worden.’

Asha had het gevoel dat haar hart uit haar borst was gevallen. Het was immers juist Roa’s huis dat zich zo veel jaar geleden tegen Dax had gekeerd. ‘Maar…’

‘Het was Roa’s idee om Darmoor aan te vallen,’ legde hij uit om haar bezwaren af te kappen. ‘Roa bood ons de afleidingmanoeuvre die we nodig hadden. Ze wist dat Jarek het leger daarnaartoe zou sturen, waardoor het aantal soldats in Firgaard gehalveerd zou worden.’

En daarom was de opstand zo succesvol verlopen.

Asha was onder de indruk. Roa was een genie.

‘Maar koningin van Firgaard? Weet je zeker dat je haar kunt vertrouwen?’

Hij zuchtte, meed haar blik en haalde zijn hand door zijn bruine krullen. ‘Ik heb weinig keus. Zonder het leger van de struiklanders zal onze vader dit land stukje bij beetje aan flarden scheuren.’

Stukje bij beetje. Tot hij Asha had gevonden.

Ze keek naar het silhouet van Torwin, die in de opening van de tent stond.

Tot hij hen allebei had gevonden.

Moet je je voorstellen, Asha, klonk Torwins stem in haar hoofd. Vrijheid, avonturen, de zoute zeelucht op je gezicht…

Het was een illusie. Een sprookje. Zolang haar vader aan de macht was, zou Torwin opgejaagd worden. Al ging hij naar de andere kant van de wereld.

Die gedachte stak haar als een pijl in haar borst.

Asha kon niet vluchten. Ze moest hier blijven en vechten.

‘We verwachten over drie dagen een karavaan met wapens,’ zei Dax. ‘Zodra die er is, gaan we trouwen. En dan trekken we ten strijde.’

‘Ik ga mee,’ zei ze.

Asha was de enige die wist waar haar vader écht toe in staat was. Zoals hij haar had voorgelogen, haar in een monsterlijke marionet had veranderd die deed wat hij zei... Zoals hij haar aan Jarek had uitgeleverd, alsof ze niets waard was... Alsof het er niet toe deed wat zíj wilde. Alsof haar hart en ziel er niet toe deden.

Dax glimlachte naar haar. ‘Ik hoopte al dat je dat zou zeggen.’

‘Hè? Niks ervan.’ Torwin liep verder de tent in en wierp Dax een boze blik toe. ‘Je zei dat je haar zou beschermen als ik haar hiernaartoe zou brengen.’

‘Dit is ook haar strijd.’

Torwin draaide zich om naar Asha en keek haar gekweld aan. ‘Je bent nog maar net ontsnapt. Je kunt toch niet meteen weer terug…’

‘Waarom zou jij mogen bepalen wat ik wel en niet kan doen? Je hebt stiekem met mijn broer een opstand beraamd, zonder ook maar íéts tegen mij te zeggen.’

Torwin klemde zijn kaken op elkaar en zijn handen werden vuisten. ‘Ik heb een slavenopstand beraamd. Ik heb de bevrijding van mijn volk beraamd. Ik wil niets met deze coup te maken hebben.’ Zijn ogen gleden heel even naar Dax en zijn stem werd iets milder. ‘Asha, je bent vríj. Stel dat dit mislukt? Stel dat ze je weer te pakken krijgen?’

Asha zag de angst in zijn ogen. Hij had zo veel op het spel gezet om haar vannacht te kunnen redden. En nu gaf zij hem stank voor dank door gewoon weer met haar broer de medina in te marcheren.

‘Asha.’ Torwins stem klonk verstikt en zijn ogen stonden smekend. ‘Je hoeft het niet te doen.’

Maar dat was niet waar. Ze wilde, nee, móést haar vader ten val gebracht zien worden.

Mijn vader moet boeten voor wat hij me heeft aangedaan.

Asha draaide zich om naar haar broer. ‘Ik doe alles wat er gedaan moet worden.’

Achter haar zei Torwin heel zacht: ‘Dan scheiden hier dus onze wegen.’

Toen ze zich naar hem omdraaide was hij al weg.





Vijfendertig

Asha volgde Torwin door het kamp naar het blauwzwarte duister van het bos, waar ze hem prompt uit het oog verloor. Waarom had ze geen fakkel meegenomen? Haar hart bonkte in haar keel. Ze moest hem vinden.

Ze weigerde dit hun afscheid te laten zijn.

Asha liep bij het licht van de sterren dat door de ceders viel naar de plek waar de bomen terugweken en plaatsmaakten voor de afgrond waar Schaduw die nacht was geland. Asha staarde naar het land dat zich voor haar uitstrekte. De puntige ruggen van de Rift zakten langzaam af naar de woestijn en daarachter lag een eindeloze sterrenhemel.

Asha stond aan de rand en huiverde in de koude nacht terwijl ze de lucht afspeurde naar een matrode draak en zijn ruiter. Met het brede gebergte voor haar en het kamp in het dal achter haar deed Asha het enige wat ze kon bedenken: ze vertelde een oud verhaal aan de wind. Bedoeld voor een draak die zwarter was dan een sterreloze nacht.

Ze hoorde zijn vleugelslagen in de verte. Zag zijn silhouet voor het reepje maan langs vliegen. Asha sloeg haar armen om zichzelf heen om warm te blijven en wachtte af.

Uiteindelijk streek Kozu in een wervelwind van zand en bladeren neer en trok zijn vleugels in. Asha keek naar de wond die de speer in zijn zij had gemaakt en waar inmiddels een korst op zat. Ze dacht terug aan het moment waarop hij gestruikeld en omgevallen was. Waarop ze van zijn rug geworpen was.

Ze durfde niet zo goed meer.

Kozu zwiepte zijn kop naar haar toe. Ze staarden elkaar aan, de Iskari en de Eerste Draak, tot Asha ten slotte diep ademhaalde.

Langzaam tastten haar vingers naar de knobbel van zijn schouder. Ze greep hem vast, zwaaide haar been over zijn rug en trok haar jurk op tot haar dijen. Zijn schubben waren wam en glad onder haar handpalmen. Ze ademde zijn geur in: een en al rook en as.

Als ze zichzelf toestond om te denken aan wat ze ging doen, zou ze misschien weer naar beneden klimmen. En daarom dacht ze niet na. Asha klikte met haar tong tegen haar tanden, zoals Torwin bij Schaduw had gedaan.

Kozu sprong de rotswand af, de lucht in.

Asha’s voelde het in haar maag terwijl de wind langs haar gezicht gierde en de bergwanden op hen afkwamen. Ze klemde zich vast aan Kozu’s nek tot hij recht kwam te vliegen.

Deze keer viel er iets diep in haar binnenste op zijn plek. Iets wat altijd al zo had moeten zijn.

Asha rechtte haar rug en keek uit over ruige rotspartijen, over velden die bezaaid waren met maanovergoten oleander. Ze voelde Kozu niet alleen onder haar, als een gevaarlijk wezen dat van de ene luchtstroom naar de andere vloog, maar ook in haar geest. Als een donkere schaduw. Een oeroude aanwezigheid. Stabiel en onverschrokken en van háár.

De wind striemde haar blote benen en gezicht. Hij liet haar haar wapperen en haar ogen tranen. Toen ze begon te klappertanden, drukte ze zich tegen Kozu aan om niet te bevriezen. Maar ze liet hem niet omkeren: ze moest Torwin vinden.

Ze moest hem overhalen om te blijven. Om het samen met hen tegen haar vader op te nemen.

Tijdens het vliegen speurde Asha de lucht af. Rillend zag ze nevelige wolken die voor de dunne maan en de sterren langs dreven en het licht tegenhielden. Zodra de wolken wegtrokken tuurde ze naar de bergtoppen en passen om haar heen. Maar er was nergens een andere draak te bekennen.

Toen ze heviger begon te rillen begreep Asha waarom Torwin die strakke jas en handschoenen had gedragen. Als ze hem niet snel vonden zou ze terug moeten, anders raakte ze onderkoeld.

Op dat moment keek ze omlaag en zag ze een bekende gedaante onder hen vliegen. Asha klikte naar Kozu en haar maag schoot naar haar keel toen hij naar beneden dook. Even later vlogen de draken naast elkaar.

De ruiter van Schaduw keek naar Asha. Zijn zandsjaal bedekte zijn neus en mond.

Ik wil nog geen afscheid van je nemen, dacht ze.

Boven de wind uit riep Asha: ‘Waar ga je heen?’

Hij gaf geen antwoord.

Ze tuurde in de verte, langs twee rotsachtige bergtoppen, en zag een spiegelglad meer dat zilverkleurig glansde in het maanlicht.

‘Daar is water!’

Hij bleef zwijgen.

‘Wie er het eerst is!’ schreeuwde ze.

Torwin kreeg geen tijd om te reageren. Asha boog zich naar Kozu toe, die precies wist wat ze wilde, en samen doken ze de wind in.

Tijdens de daling schoten er allerlei emoties door haar heen: opwinding, angst, vreugde, allemaal in één grote kluwen in haar buik. Maar al gauw maakten ze plaats voor een stekend gevoel. Asha zocht links en rechts naar Torwin en Schaduw. Ze waren niet achter haar aan gekomen. Ze was alleen met Kozu.

Asha verbeet haar teleurstelling. Kozu voelde het en ging weer horizontaal vliegen, maar net op dat moment werden ze ingehaald door een matrode draak en zijn ruiter. Heel even keek Asha hen na: Torwin drukte zich tegen Schaduws rug terwijl Schaduw zijn vleugels introk en ze keihard naar beneden suisden. Alsof ze dit al heel vaak gedaan hadden. Alsof dit hun lievelingsspelletje was.

Even later suisde ook zij naar beneden.

Asha omklemde Kozu’s nek terwijl de wind haar haar deed wapperen. Toen ze weer recht vlogen, lagen Kozu en Schaduw gelijk.

Torwin keek opzij en klikte. Schaduw versnelde.

Even later haalde Kozu hen haast loom in.

De ogen van Torwin vernauwden zich boven de zandsjaal. Hij klikte nog eens. Maar Schaduw kon niet sneller. Hij was kleiner en wendbaarder, maar Kozu was sterker en had een groter lijf dat hem voortstuwde.

Ze lieten Torwin en Schaduw achter zich. Asha concentreerde zich op het meer.

Ze had gedacht dat Kozu náást het water zou landen. Dat was niet zo. Asha keek naar de oever, maar Kozu schoot recht op het water af. Asha klikte als een bezetene en begon eerst aan zijn nek en toen aan zijn vleugels te trekken in een poging hem af te remmen. Om te stoppen voordat…

Kozu knalde door het oppervlak van het meer. Net voordat het water hen verzwolg hield Asha haar adem in.

Onder water gleed ze van Kozu’s rug. Toen haar voeten de bodem raakten, zette ze zich af en kwam weer boven. Asha hapte proestend naar lucht. Ze wilde Kozu uit wraak natspetteren, maar de draak zwom diep onder het oppervlak bij haar vandaan. Het meer was warmer dan de nachtlucht en Asha bleef nog even drijven; haar jurk waaierde uit terwijl ze haar gezicht naar de glinsterende hemel hief.

Schaduw streek neer op de oever.

Asha zwom naar de kant terwijl Torwin afsteeg, maar door de lagen van haar jurk konden haar benen niet goed trappen en deed ze er extra lang over. Haar muiltjes was ze kwijt. Toen haar voeten eindelijk rotsen voelden, waadde Asha naar Torwin toe. Haar blote voeten gleden weg op de gladde stenen onder water.

‘Jij hebt gewonnen,’ zei hij en hij stak vanaf het droge zijn hand naar haar uit.

Asha trok een grimas toen hij haar handen vastgreep en haar uit het water sleurde. De natte jurk plakte aan haar lijf en verzwaarde haar. Huiverend pakte ze de zoom en wrong hem uit.

‘Hier.’ Hij trok zijn vreemde jas uit en hing hem om haar schouders. ‘In mijn tent liggen droge kleren, als je wilt.’ Die wilde ze inderdaad – dan kon ze meteen aan dit gewaad ontsnappen. Torwin wees langs de oever naar een lage, hoekige vorm op het zand. ‘Ik maak vast een vuur terwijl jij je omkleedt.’

Asha knikte rillend en liep naar de tent.

Maar halverwege stokten haar voeten toen ze ineens aan de talloze knoopjes op de rug van haar onderjurk dacht.

Zonder hulp krijg ik hem niet uit.

Haar gezicht begon te gloeien. Dat was precies de reden waarom Jarek haar jurk zo had laten maken: zodat ze haar kersverse echtgenoot nodig zou hebben om zich uit te kleden.

Asha trok Torwins jas strakker om zich heen. Ze keek achterom naar de skral, die nu op zijn knieën voor het knappende brandhout zat en in de vlammetjes blies. Zijn zilveren halsband blonk in het licht.

Nog niet zo lang geleden was ze in de veronderstelling geweest dat ze elkaars tegenpolen waren, deze jongen en zij. Nu wist ze dat het enige verschil tussen hen was dat hij zijn onderworpenheid om zijn nek droeg terwijl die van haar onzichtbaar was. Ze was in de veronderstelling geweest dat haar titel, Iskari, haar grootste kracht was. Ze was in de veronderstelling geweest dat op draken jagen in de Rift haar belangrijkste vrijheid was. Maar in werkelijkheid waren die dingen slechts een band om haar nek geweest.

En nu ze allebei vrij waren, wilde hij de gruwelen ontvluchten terwijl Asha zich er onmiddellijk weer in wilde storten.

Ik kan toch niet van hem vragen of hij wil blijven om te vechten? dacht ze. Dit is zijn oorlog niet.

Torwin had genoeg te verduren gehad. Hij verdiende het om vrij te zijn.

Ze wendde haar blik af. Ze durfde niet te vragen of hij haar wilde helpen met de jurk. Niet na alles wat er in het kamp was gebeurd. Maar nu de zon onder was zou het snel afkoelen. Het was gevaarlijk om ’s nachts in de Rift te dun gekleed te zijn.

Bibberend van de kou liep Asha terug naar het vuur, in de hoop dat ze door de hitte van de vlammen genoeg zou opdrogen. En anders…

Ze wilde niet aan het alternatief denken.





Zesendertig

Asha liet zich op een blok hout naast het dapper standhoudende vuurtje zakken en huiverde in haar kletsnatte jurk. Net buiten de kring van licht sloop Schaduw op de slapende Kozu af. Zijn gevorkte staart zwiepte. Hij zakte door zijn voorpoten, klaar voor de aanval. Kozu deed één geel oog open, zag dat de andere draak op de loer lag en deed het weer dicht.

‘Waarom slaap je híér?’ vroeg Asha terwijl Torwin meer hout op het vuur legde. ‘Zo ver bij Nieuwhaven vandaan?’

Ze schrokken van een hard gegrom. Asha tuurde naar het donker achter het vuur. Kozu’s schubben golfden in het licht van de vlammen terwijl hij Schaduw ruggelings tegen de grond drukte. Kozu’s staart zat in de bek van de jongere draak terwijl die van Schaduw vrolijk heen en weer zwiepte.

Asha draaide zich klappertandend weer om naar Torwin. Ze stak haar bevende handen uit naar het vuur en liet de hitte haar klamme huid likken in een poging op te warmen. ‘Is er geen plek meer in het kamp?’

‘Ik heb mijn hele leven al in overvolle ruimtes moeten doorbrengen,’ zei Torwin, en hij blies in de vlammen om ze te laten oplaaien. ‘Ik ben liever in de buitenlucht.’

Asha wilde zeggen dat ze het begreep. Onder de blote hemel slapen was een van de fijnste aspecten van het jagen. Maar haar tanden klapperden zo hard dat ze ze alleen maar op elkaar kon klemmen terwijl ze zich dichter naar het vuur toe boog.

Torwin legde er nog twee houtblokken op, en pas toen die vlam hadden gevat en brandden, ging hij op zijn hurken zitten om Asha aan te kijken. Zijn handen waren bevlekt met as.

Meteen kreeg hij een frons in zijn voorhoofd.

‘Je hebt je verbintenisjurk nog aan.’

Ze meed zijn blik. Maakte alleen een handgebaar. ‘Het is prima zo.’ Haar hele lichaam beefde van de kou. ‘Heus.’

‘Die kleren zijn schoon, hoor. Ze passen misschien niet goed, maar dan vries je tenminste niet dood.’

Toen ze geen antwoord gaf kwam hij een beetje verontwaardigd overeind. ‘Dan niet, joh. Doe maar gewoon waar jij zin in hebt. Dat doe je toch altijd.’

Asha keek even op en zag dat hij haar moeders ring van zijn pink probeerde te trekken. Toen het sieraad eindelijk loskwam, stak hij het naar haar uit. ‘Hier. Die is van jou.’

Asha staarde naar het witte benen rondje op zijn ontblote handpalm.

Laatst, dagen geleden in de Rift, had ze de ring niet aan hem willen geven. Maar inmiddels was er zo veel veranderd. Nu hij hem naar haar uitstak, wilde ze hem niet terug. Het voelde alsof ze alle andere dingen dan ook terug moest nemen.

‘Morgenochtend ga ik weg,’ zei hij. ‘Ik denk niet dat we elkaar ooit nog zullen zien. Neem hem nou aan.’

Na die woorden trok Asha haar handen weg bij het vuur en zette ze stevig op het vochtige hout onder haar. ‘Ik wil hem niet terug.’ Ze hield de verminkte kant van haar gezicht van hem afgewend. ‘We hadden een afspraak. Ik zou je naar Darmoor vliegen, en dat heb ik niet gedaan. Die ring is nu van jou.’

‘Dat kan me niet schelen,’ zei hij en hij kwam een stap dichterbij, hield de ring nog verder van zich af. ‘Hij is van je moeder geweest, Asha. Me dunkt dat zij zou willen dat jíj hem zou houden, en niet een of andere slaaf.’

Woede laaide in haar op. Hoe durfde hij dat te zeggen – tegen háár nota bene? Asha had haar leven voor hem gewaagd. Ze had méér dan haar leven gewaagd.

Ze stond op en kneep haar ogen samen. ‘Ik zei dat ik hem niet terug wilde.’

Hij pakte haar hand en drukte de ring in haar klamme handpalm. Maar toen hij haar losliet, sloot Asha haar vingers niet en viel de ring in het zand aan hun voeten.

Een paar hartslagen staarden ze er allebei naar.

Torwin draaide zich om.

Vuur kolkte door Asha’s aderen. ‘Wáág het niet om weg te lopen.’

Hij liep door.

‘Raap hem op!’

Hij bleef staan, op de rand van de kring van het vuur. Hij draaide zich niet om toen hij heel zacht zei: ‘Is dat een bevél, Iskari?’

Haar keel brandde.

‘Torwin…’

Hij draaide zich om, maar hij keek haar niet aan. Als een goede, gehoorzame skral hield hij zijn blik op het zand aan haar voeten gericht. Waar de ring was gevallen.

‘Kijk me aan.’ Asha’s stem beefde.

Zijn handen werden vuisten. De spieren in zijn schouders bolden op. Maar hij keek haar niet aan.

Woede joeg door haar heen. Hij mocht dit niet doen. Niet in de Rift, waar de regels van de medina niet golden. Niet na alles wat ze hadden meegemaakt.

Ze stoof naar voren.

Vlak voordat ze hem een duw gaf, keek Torwin op. Zijn gekwelde blik ontmoette Asha’s furieuze.

En toen wankelde hij naar achteren door de kracht van haar handpalmen. Achter hen keken de twee draken op van hun spel.

‘Waarom doe je dit?’ vroeg Asha op hoge toon, opgehitst door de gloed van haar eigen boosheid.

Hij ademde beverig uit. ‘Ik dacht dat ik je in veiligheid had gebracht.’

Asha bleef staan. Haar handen ontspanden zich.

‘En nu heb ik je meteen weer in gevaar gebracht.’

Asha staarde hem aan. Achter zijn opgetrokken schouders lag het meer te glanzen. De halve maan werd als een zilveren rimpeling weerspiegeld op het zwarte oppervlak.

‘En het ergste is nog wel dat je het prima vindt. Het kan je niet schelen dat je als een marionet wordt gebruikt.’ Gefrustreerd haalde hij zijn handen door zijn haar. ‘Het lijkt wel of je het terécht vindt dat ze je beschouwen als iemand die alleen maar geschikt is om gebruikt te worden. Die alleen maar geschikt is om dingen kapot te maken.’

Ze fronste naar hem door haar natte slierten haar.

‘Maar dat ben je helemaal niet, Asha. En zo zouden ze je niet mogen beschouwen.’

Om hen heen klonk het zachte gekabbel van het meer dat tegen de oever sloeg. Asha sloeg haar armen over elkaar. Zijn woorden raakten iets wat zacht en kwetsbaar was. Iets wat koste wat kost beschermd moest worden.

Heel zachtjes fluisterde ze: ‘Hoe zouden ze me dan moeten beschouwen?’

Torwins blik gleed naar haar keel. Hij slaakte een bibberende zucht.

‘Als iemand die mooi is,’ zei hij. ‘Mooi, bijzonder en goed.’

De woorden braken haar open, scheurden dat zachte, kwetsbare ding uit zijn veilige plek in haar borst. Ze vond het vervelend dat het hem zo makkelijk lukte. Ze was boos dat hij het met enkel woorden voor elkaar kreeg.

Maar Asha kon zich haar spiegelbeeld nog goed herinneren.

Ze wist wat ze was.

‘Ik heb mijn hele leven leugens geloofd.’

Hij sloeg zijn ogen op om haar aan te kijken.

‘Hou op,’ fluisterde ze. ‘Alsjeblieft.’

Torwin aarzelde niet meer. Hij liep naar haar toe. ‘Als ík mijn hele leven leugens had geloofd, zou ik er niet van uit durven te gaan dat ik de waarheid zou herkennen al stond die recht voor m’n neus.’

Asha kneep haar ogen tot spleetjes en dwong hem om haar helemaal te zien. Ze draaide haar hoofd niet opzij. Verborg haar litteken niet. Ze dwong hem om zijn eigen leugen onder ogen te zien.

‘Waarom vind je het zo moeilijk om te horen, Asha? Je bent heel mooi.’

Asha deed haar mond open om deze overduidelijke onwaarheid tegen te spreken, maar hij onderbrak haar.

‘Je bent bijzonder,’ zei hij, zachter deze keer. ‘Je bent…’

‘Hou op!’ Ze haalde uit met haar vuist en hij greep haar pols. Toen ze zich los probeerde te rukken hield hij haar nog steviger vast, dus gaf ze hem een elleboogstoot in zijn maag.

Hij hapte naar lucht. Hij zette zijn handen op zijn knieën en haalde hortend adem.

Maar Torwin gaf zich nooit zomaar gewonnen.

‘Ik dacht het de allereerste keer dat ik je zag,’ zei hij terwijl hij weer rechtop ging staan. ‘Toen je in de bibliotheek van mijn meesteres de rollen bekeek.’ Asha gaf hem weer een duw. Hij wankelde naar achteren. ‘Ik dacht het ook toen Kozu je had verbrand en je voor de hele stad verscheen. Ik dacht het toen ze naar je schreeuwden en je de rug toekeerden en naar je voeten spuugden en jij… jij stond daar gewoon en liet het over je heen komen. Ik heb het nooit ook maar een moment níét gedacht.’

Tranen brandden in haar ogen. Haar gloeiende keel prikte.

‘Leugenaar.’

Hij pakte haar vuist en trok haar naar zich toe. Asha probeerde hem van zich af te duwen, maar hij sloeg zijn armen om haar heen. Ze verzette zich met ellebogen en knieën, maar Torwin begroef zijn gezicht in haar hals en liet niet los.

Toen haar strijdlust wegebde, zakte ze tegen hem aan. Haar tanden klapperden en haar lijf trilde. Haar armen gingen naar zijn nek, omhelsden hem, gaven zich over aan zijn warmte.

‘Straks vries je dood,’ fluisterde Torwin tegen haar hals. ‘Waarom heb je geen droge kleren aangetrokken?’

Toen ze geen antwoord gaf en haar armen alleen maar strakker om hem heen sloeg, leunde Torwin zwijgend en peinzend naar achteren. Ze kon bijna hardop horen wat hij dacht toen hij zijn blik over haar jurk liet glijden.

Hij was een huisslaaf. Huisslaven wisten dit soort dingen.

‘Je krijgt hem niet los,’ besefte hij.

Asha keek naar het zand en sloeg haar armen nu om haar bovenlijf terwijl ze vurig hoopte dat haar verraderlijke lichaam zich stil zou houden, dat haar tanden ophielden met klapperen.

Hij stak zijn hand uit.

Ze nam hem niet aan. Durfde hem niet aan te kijken. Ze staarde naar haar tenen. Tenen die gevoelloos begonnen te worden.

‘Asha.’ Hij zei haar naam alsof het tegelijkertijd iets dierbaars en iets vermoeiends was. Hij haakte zijn vinger onder haar kin en duwde haar gezicht omhoog, bracht haar ogen terug naar de zijne. ‘Het zal niet de eerste keer zijn dat ik je uitkleed.’

Asha’s hart begon sneller te kloppen.

‘Ik kleed mijn hele leven al draksors aan en uit,’ zei hij. ‘Het hoort gewoon bij mijn werk. Dus het stelt niets voor.’

Maar hij werd verraden door zijn trillende vingers. De zenuwachtige hapering van zijn stem paste bij Asha’s stokkende hartslag.

En toch ging ze met hem mee.





Zevenendertig

In de tent was het donker, en daarna hoorde ze het geluid van een lucifer die werd aangestreken. Een piepklein vlammetje verlichtte Torwins handen terwijl hij de lucifer afschermde en de lantaarn in de nok aanstak. De lamp zwaaide heen en weer en wierp grillig licht over een slaapmat, een stapel opgevouwen kleren en de oed die ze op de markt had gekocht.

Ze stonden tegenover elkaar. Asha klappertandde en trilde en druppelde. Torwin wachtte stil en zwijgend af.

Asha was ontelbare keren door slaven aan- en uitgekleed. Maar dat waren altijd vrouwen geweest. Torwin was een man. En dit was haar verbintenisjurk, die eigenlijk door haar echtgenoot uitgetrokken had moeten worden.

Hij kon de knoopjes alleen losmaken als ze zich omdraaide. Maar dat deed ze niet. Voor het geval ze toch nog iets bedacht. Misschien kon ze Kozu roepen, terug naar het kamp vliegen en Safire vragen om haar te helpen. Maar bij het idee dat ze nat door de ijskoude wind zou moeten vliegen, begon ze nog harder te bibberen.

Torwin raakte de knoop in haar ceintuur aan. Toen ze hem niet wegduwde, kwam hij dicht bij haar staan. Met trillende vingers maakte hij de knoop los. De natte zijde gleed van haar middel toen hij de stof wegtrok en de jurk wijder werd, zodat ze weer kon ademen.

De ceintuur viel op de grond.

Torwin duwde de ragfijne bovenlaag van haar schouders. Na een kort rukje voegde die zich bij de ceintuur die op een hoopje aan hun voeten lag.

Toen Asha zich nog altijd niet omdraaide, legde hij zijn hand op haar pols. Zijn vingers gingen langzaam naar haar elleboog en draaiden haar voorzichtig om tot ze naar het ruwe tentdoek keek. Met bonkend hart streek ze haar natte haar bij elkaar en hing het over haar schouder.

Zijn vingers begonnen bij de bovenkant van haar onderjurk en duwden de piepkleine, kiezelachtige knoopjes uit de bijbehorende lusjes.

De stilte zwol aan als een naderende onweersbui.

Al gauw kon Asha er niet meer tegen.

‘Dank je wel,’ zei ze om de stilte te doorbreken.

Torwin schrok van haar stem. Zijn hand schoot uit en zijn knokkels streken langs haar blote huid. Asha’s hart ging tekeer als een zandstorm.

‘Dít is geen opgave, hoor,’ fluisterde hij.

Terwijl de jurk losser werd en de lucht langs haar huid stroomde, voelde Asha zijn blik over haar lichaam glijden. Over de knobbels van haar ruggengraat. De punten van haar schouderbladen. De ronding van haar onderrug.

‘Zo.’ Hij slikte zacht en maakte het laatste knoopje open. ‘Je bent verlost.’

Asha draaide haar rug naar het tentdoek. Ze hield haar armen kruislings voor haar borst om de losse jurk omhoog te houden en keek hem aan. Het licht uit de opgehangen lantaarn deed zijn huid gloeien. De schaduwen tekenden zijn jukbeenderen scherp af. Haar ogen gingen naar zijn mond, waar de vorm van zijn onderlip glooide als de hellingen van de Rift.

Hoe zou het voelen om haar mond op de zijne te drukken? Om de afstand tussen hen te overbruggen? Om hem hier in deze tent tot de hare te maken?

Alsof hij voelde wat ze dacht sloeg Torwin zijn ogen op naar haar gezicht. Asha draaide de wang met het litteken weg.

‘Waarom doe je dat toch de hele tijd?’ Zijn stem klonk streng.

Toen ze geen antwoord gaf, trok hij zijn hemd uit.

Er ging van alles door Asha heen, alsof ze met Kozu door de lucht schoot. Torwin liet het hemd aan hun voeten vallen en draaide zich om zodat zijn opengereten rug – die nu vol met korsten zat en eindelijk aan het genezen was – volledig zichtbaar werd.

‘Vind je deze lelijk?’

Asha hield haar adem in. ‘Hè? Nee!’

Hij draaide zich met kille ogen naar haar om. ‘Waarom zou ik die van jou dan wel lelijk vinden?’

Maar Torwin was nooit trots geweest op zijn littekens, terwijl Asha haar litteken geweldig had gevonden – omdat haar vader het geweldig vond. Ze had het aangevoerd als reden om draken te doden. Haar vader had haar keer op keer voorgelogen terwijl zij hem hun koppen bracht. Dat zag Asha nu als ze naar haar litteken keek.

Tranen prikten in haar ogen en vertroebelden haar blik. Asha sloeg haar handen voor haar gezicht om ze te verbergen.

‘Asha…?’

Toen ze weigerde hem aan te kijken, sloeg Torwin zijn armen om haar heen en trok haar naar zijn warmte. Met zijn wang tegen haar haar bleef hij zwijgend staan. Hield haar vast terwijl ze huilde. Zijn warme hand wreef troostende rondjes over haar rug.

‘Ik had bijna Kozu vermoord,’ fluisterde ze tegen haar handen toen haar snikken verstomd waren. ‘Ik had bijna de oude verhalen vernietigd.’

‘Maar dat wilde je toch?’

Asha schudde haar hoofd. Zijn hand stokte. Hij pakte haar polsen en trok haar handen van haar gezicht.

‘Vertel.’

Ze vertelde hem alles. De waarheid over de dag dat Kozu haar had verbrand en alles wat er daarna was gebeurd. Alle leugens die ze ooit had geloofd. Alle draken die ze ooit had gedood. En waarvoor? Voor een tiran. Voor een vader die nooit echt van haar gehouden had.

Torwin drukte haar weer tegen zich aan.

Na een hele tijd duwde hij zijn gezicht in haar natte, glanzende haar. ‘Blijf hier vannacht,’ zei hij. ‘Hier is het stil en kun je rustig slapen. Beter dan in het kamp.’

‘Hier?’ Ze wreef de tranen van haar wangen. ‘In jouw tent?’

‘Alleen vannacht.’ Hij liet haar los om zijn hemd weer aan te trekken. De koude lucht stroomde over haar huid en verkilde haar opnieuw. Hij pakte een stapeltje droge kleren en stak ze haar toe. ‘Ik slaap wel buiten.’

Ze pakte de kleren aan en zei: ‘Torwin…’

‘Ik ben het liefst onder de sterren.’ Hij pakte zijn oed en wilde naar buiten lopen zodat zij zich kon aankleden. ‘En ik slaap toch niet veel. Nachtmerries, weet je nog?’

Maar voordat hij de tent uit stapte, bleef hij staan. Hij draaide zich om.

‘Je hoeft nooit meer terug. Niet als je niet wilt.’

Ze keek hem fronsend aan.

Hij deed een onzekere stap naar haar toe. ‘We kunnen samen weggaan,’ zei hij. ‘Vannacht nog.’

‘Maar Torwin… waar zouden we heen moeten?’

Zijn mondhoek ging omhoog. ‘Waar we maar willen. Naar het eind van de wereld.’

Die glimlach liet een minuscule siddering door haar heen gaan. Asha drukte het gevoel snel de kop in.

Ervandoor gaan? Nee.

Ze begreep dat hij voor Jarek wilde vluchten, maar die zou hen altijd blijven opjagen. En de anderen waren er ook nog. Ze kon de strijd niet zomaar in de schoenen van Dax en Safire schuiven.

Asha deed een stap achteruit. ‘Ik kan het niet.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Alle mensen van wie ik hou zijn in dat kamp.’

En de koning van Firgaard was een liegende tiran.

‘Alle mensen van wie je houdt,’ herhaalde Torwin.

Hij bleef roerloos staan. Alsof hij ergens op wachtte.

Maar Asha wist niet wat hij wilde.

De gloed in zijn ogen doofde.

‘Rust goed uit,’ zei hij terwijl hij zich omdraaide. Zonder nog om te kijken glipte hij de tent uit, het donker in.

Asha staarde naar het tentdoek totdat ze weer begon te rillen. Het was net als die keer toen ze hem op de open plek had achtergelaten. Er hingen nog losse eindjes tussen hen. Alsof ze een rafelend wandkleed waren waar een wever mee aan de slag moest.

Ze trok haar kletsnatte jurk uit en gooide hem buiten op een hoopje. Torwins kleren waren veel te groot, maar warm en droog.

Ze draaide de lantaarn lager en ging op de slaapmat liggen. Ze woelde in het duister, haar gedachten vol doornen.

Pas toen er een zachte melodie naar binnen zweefde werd ze rustig. Buiten ontlokte Torwin een vertrouwd wijsje aan de snaren van zijn oed. Hetzelfde liedje dat hij al neuriede sinds hij haar zij had gehecht. Het was langer dan de vorige keer, maar nog steeds niet af. Halverwege viel Torwin telkens stil, om vervolgens weer van voren af aan te beginnen.

Ze zag voor zich hoe die handen, zo behendig en zelfverzekerd, moeiteloos op de snaren tokkelden, zoals ze ook moeiteloos een kompres hadden gemaakt en haar zij hadden gehecht. Zoals ze ook moeiteloos de knoopjes van haar jurk hadden losgemaakt.

Asha slikte en stelde zich voor dat die handen verdergingen. Haar jurk naar beneden duwden. Over haar naakte huid gleden.

Ze deed haar ogen dicht en probeerde die gedachten van zich af te zetten, want ze wist hoe gevaarlijk ze voor hem waren. Maar ze gloeiden alleen maar feller achter haar oogleden.

Een hele tijd later, toen Torwins lied verstomde omdat hij ging slapen, lag Asha nog wakker en dacht aan zijn handen.



Achtendertig

Toen Asha de volgende ochtend de vergadertent in liep, botste ze recht tegen Jas op. Zijn donkere ogen, omlijst door donkerder wimpers, werden groot toen hij haar zag. Hij herstelde zich snel en begroette haar glimlachend met zijn vuist op zijn hart.

‘Je ziet er goed uit vanochtend, Asha.’

Zijn vriendelijkheid verbaasde haar: ze had hem gisterenavond immers nog met een mes bedreigd. En de meeste mensen waren niet zo scheutig met hun glimlach als ze de Iskari ontmoetten.

Torwin kwam achter hen de tent in. ‘Sorry dat we zo laat zijn. We…’ Hij zweeg toen hij zag dat ze halverwege een vergadering kwamen binnenvallen.

Er waren een stuk of tien mensen aanwezig, die vanaf de ruwe boomstambanken naar hen opkeken. Dax stond in het midden en schonk thee in.

Asha schrok toen ze dat zag. Thee serveren was de taak van slaven. Maar hier hield haar broer, de kroonprins, de koperen theepot hoog in de lucht terwijl het vloeibare goud er in een boog uit stroomde en hij de kring van glazen volschonk met schuimende, dampende thee.

Vóór de Breuk had de heer des huizes volgens de oude tradities altijd de thee in geschonken.

Dax verstarde toen hij Asha’s kleren zag. Die eigenlijk van Torwin waren. De dochter van de drakenkoning droeg de kleren van de slaaf van haar man.

Haar wangen begonnen te gloeien toen ze besefte hoe dat overkwam. Maar ze was omringd door onbekenden – draksors, struiklanders en skrals – dus ze zei niets. Ze keek niet naar Dax, ook al werd ze vuurrood onder zijn blik, maar glipte langs de zwijgende Jas en ging op de lege plek op de kussens naast Safire zitten, die haar nieuwsgierig aankeek.

Dax’ starende blik maakte plaats voor een onuitgesproken vraag, die hij aan Torwin richtte. Torwin, die had gezegd dat hij weg zou gaan.

Torwin maakte geen oogcontact en vulde het gat aan de andere kant van de kring, zo ver mogelijk bij Asha vandaan, tussen Roa en een vrouw die Asha herkende: het was de smid die haar sabels had gemaakt. De vrouw knikte haar toe. Asha knikte terug.

Safire doorbrak de ongemakkelijke stilte en ging verder alsof er niets gebeurd was. ‘Vergeten we niet iets?’ Ze gooide een werpmes van haar ene hand in haar andere. De geslepen stalen rand brak het licht in allerlei verschillende kleuren, die door de tent flitsten. ‘Koningsmoord is bij wet verboden, ook volgens de oude tradities.’

Asha dacht aan de laatste drie moordenaars uit het struikland die geprobeerd hadden haar vader van het leven te beroven. Dacht aan het mes dat dwars door hun nek had gesneden onder de brandende middagzon. Dacht aan hun hoofd dat met een misselijkmakende bonk op de stenen was gevallen. Dax had pal naast Asha gezeten terwijl ze allebei toekeken.

Ze dacht aan Moria, eeuwen eerder, die op diezelfde stenen had geknield en haar hoofd op hetzelfde, met bloed besmeurde hakblok had gelegd.

De wet die het verbood om koningen te doden was een oude, heilige wet. Daar kon niemand omheen.

Als Dax hun vader vermoordde, zou hij ook zijn hoofd op dat hakblok leggen.

En Asha zou moeten toekijken.

‘Jullie zijn toch zeker niet van plan om de koning te vermoorden?’ vroeg ze.

‘We kunnen de macht niet overnemen als je vader nog leeft,’ zei Safire. Essie, Roa’s havik met de zilverkleurige ogen, zat op haar schouder. ‘Officieel niet.’

Asha staarde naar haar broer. ‘Maar als je hem vermoordt overleef je het niet.’

‘Daar moeten we nog even iets op verzinnen.’ Dax zette de theepot neer en gaf het eerste glas aan Roa. Ze nam het stijfjes aan en meed zijn blik, alsof ze nog steeds boos op hem was. Maar zodra Dax zich omdraaide om het volgende glas in te schenken, sloeg ze haar donkerbruine ogen op om naar hem te kijken.

‘Ik kan helpen,’ zei Asha.

Dax schudde zijn hoofd. ‘Ik wil jou niet in de buurt van Firgaard hebben als we dit gaan doen.’

‘Ik hoef niet in de buurt van Firgaard te zijn.’

Hij keek haar bevreemd aan.

‘We kunnen de draken gebruiken,’ zei ze. ‘De koning zal nooit een aanval vanuit de lucht verwachten.’

Rondom haar steeg geroezemoes op terwijl de mensen in de kring blikken wisselden.

‘Als de draken aan onze kant staan,’ ging Asha verder, ‘staat de Oude dat ook. Alle draksors in de medina die de oude tradities nog aanhangen zullen zich bij ons aansluiten.’

Dax schudde ongelovig zijn hoofd. ‘Jíj, het meisje dat haar leven heeft gewijd aan het uitroeien van de draken, wil ze nu ínzetten voor onze zaak? De draken haten ons, Asha. Je denkt toch niet echt dat je ze aan onze kant kunt krijgen?’

Haar ogen richtten zich op de zilveren halsband die op Torwins sleutelbeenderen rustte. ‘Ik weet wel een manier.’

Dax wachtte met een sceptisch gezicht af. En terecht: Asha wist het niet zeker. Maar volgens Schaduw hadden de draken zich tegen de draksors gekeerd omdat ze de skrals tot slaaf hadden gemaakt. Dus als de draksors hen vrijlieten…

‘Je zult moeten bewijzen dat je motieven zuiver zijn. Dat je niet alleen maar op macht uit bent.’

‘En hoe doe ik dat?’

Asha keek weer naar Torwin. Hij staarde naar de benen ring om zijn pink. Zijn handen trilden heel licht terwijl hij de ring om zijn vinger draaide. Blijkbaar had hij hem opgeraapt toen zij lag te slapen.

‘Bevrijd alle skrals in dit kamp van hun halsband,’ zei ze.

Torwin sloeg zijn ogen naar haar op.

‘En zodra je de macht hebt, bevrijd je ook alle skrals die nog in de medina zijn van hun halsband. Dat moet je echt meteen doen.’

Haar broer keek haar aan alsof hij niet meer wist wie ze was. Ze kon het hem niet kwalijk nemen. Nog niet zo lang geleden had ze nog gedacht dat de skrals de stad zouden plunderen als ze werden vrijgelaten.

Asha keek even naar Torwin.

Dat dacht ze niet meer.

Ineens deed de smid haar mond open, met een stem die galmde als een hamer op een aambeeld. ‘Ik kan alle halsbanden in dit kamp voor zonsondergang verwijderd hebben.’

Asha knikte haar toe en richtte zich toen weer tot haar broer. ‘Zodra ik ruiters heb gevonden kun je draken tot je arsenaal rekenen.’

‘Die ruiters kan ik voor je regelen,’ zei Torwin.

Asha keek hem strak aan. Heel zacht vroeg ze: ‘Betekent dat dat je blijft?’

Hij wendde zijn blik af. ‘Alleen tot… tot de bruiloft. Dan heb ik nog genoeg tijd om ruiters voor je te zoeken en ze vliegles te geven.’

Asha onderdrukte de glimlach die om haar lippen kroop.

In de stilte die volgde flitste het mes van Safire toen ze het nog een laatste keer overgooide voor ze het in haar laars stopte. ‘Nou,’ zei ze. ‘Dat is dan geregeld.’

*

Om hem bij zijn plan te helpen vertelde Asha Dax over haar geheime tunnel onder de tempel. Ze besloten dat het leger struiklanders met Roa voor de medina zou wachten terwijl Dax, Jas, Safire en nog een paar andere Havenaren – die Dax zijn rebellengroep noemde – via de tunnel naar de noordpoort zouden gaan. Daar zouden ze de poort vervolgens lang genoeg openhouden om het leger binnen te laten. Roa’s havik, Essie, was het teken. Dax zou de vogel mee de medina in nemen en zodra de poort open was, zou hij haar weg laten vliegen.

Als de medina was ingenomen, de drakenkoning gevangengezet en Dax als regent op de troon zat, zouden er dingen gaan veranderen. Zijn huwelijk met Roa zou de schade herstellen en vrede brengen tussen draksors en struiklanders. De skrals zouden mogen kiezen. Ze mochten in Firgaard blijven of ergens anders een nieuw leven opbouwen.

Toen de vergadering was afgelopen en Asha achter Safire de tent uit wilde lopen, staakte Dax zijn gesprek met een struiklandermeisje en riep dat Asha nog even moest blijven.

Terwijl de tent leegstroomde boog Dax zich over een kaart van Firgaard die op de tafel was uitgespreid. Zijn handen hielden de rand van het ruwe hout vast terwijl hij zijn zus van top tot teen bekeek.

‘Gisternacht ga je er zomaar met hem vandoor en als je weer terugkomt draag je zijn kleren?’ Hij gebaarde naar het hemd en de broek die ze aanhad. ‘Kun je je voorstellen hoe dat overkomt?’

Asha sloeg haar armen voor Torwins hemd over elkaar en stak haar kin in de lucht. ‘Had je liever gezien dat ik hier nog steeds in mijn verbintenisjurk stond?’

Hij maakte een gefrustreerd geluid. ‘Je bent de dochter van de drakenkoning.’ Hij zette zich af van de tafel. ‘En Torwin is…’

Beneden mijn stand. Verboden.

‘…een skral. En hoewel de meeste draksors in dit kamp op goede voet staan met skrals, zitten er ook een héleboel tussen bij wie dat niet het geval is. En er zijn net zo veel skrals die hem alleen door de manier waarop hij naar je kijkt al zouden afranselen.’

Asha liet haar armen zakken.

‘Als mensen in dit kamp en daarbuiten denken dat je om hem geeft, zullen ze hem gebruiken om je pijn te doen. Om je te chanteren.’

‘Ik ben in het meer gevallen,’ zei ze. ‘Torwin heeft me droge kleren gegeven. Hij heeft me alleen maar geholpen.’

‘Asha,’ zei Dax. Alsof hij hier de volwassene was en zij het kind. En hij haar zojuist op een leugen had betrapt.

Asha trok een boos gezicht. ‘Wat nou?’

‘Jij – juist jij – weet toch hoe dit soort verhalen aflopen. Ik wil niet dat een van jullie iets overkomt.’

Asha kon Dax niet aankijken en staarde over zijn schouder naar het tentdoek, dat oplichtte in de ochtendzon.

‘Lillian zou niet gestorven zijn als Rayan haar niet het hof had gemaakt,’ zei Dax. ‘Als hij haar veiligheid voorop had gesteld, boven zijn eigen behoeftes, dan zouden ze allebei nog leven.’

En dan zou Safire er niet zijn.

Het idee alleen al brak haar hart.

Dax deed een stap naar haar toe. ‘Als je hem wilt beschermen, moet je hem op afstand houden.’

Asha tuurde naar haar blote voeten. Haar muiltjes zouden nu inmiddels wel aangespoeld zijn op de oever.

‘Ik weet het,’ fluisterde ze. ‘Ik doe mijn best.’

Dax slaakte een zucht. Hij legde zijn hand op Asha’s schouder en gaf er een kneepje in, zodat ze naar hem opkeek.

Wat hij ook onder de leden had gehad: hij was aan de beterende hand, of misschien zelfs al genezen. Zijn ogen fonkelden weer en hij was aangekomen, waardoor de scherpe randjes die hij had ontwikkeld weer zacht werden. Hij was al bijna weer de oude, knappe Dax.

Maar er knaagde iets aan Asha. Het plan dat hij haar had voorgelegd zat goed in elkaar: stiekem de medina in en met de hulp van de struiklanders de macht grijpen zou zomaar eens kunnen lukken. Maar de troon… Zolang hun vader nog leefde zou niemand Dax als de drakenkoning beschouwen. Dax zou hun vader voor de rest van zijn leven in de gevangenis kunnen opsluiten, maar zolang de ware koning nog leefde, zou hij wettelijk gezien over Firgaard heersen. Niet Dax.

Hun vader moest dood. En Dax zou zo’n afgrijselijke taak niet aan iemand anders overlaten. Hij zou het als zijn verantwoordelijkheid beschouwen.

Maar er viel niet te ontkomen aan de eeuwenoude wet die het doden van een koning verbood. Als Dax de koning zou vermoorden, zou Dax zelf ook sterven. En wie moest Firgaard leiden als dat gebeurde?

Roa was een struiklander. Geen draksor zou haar alleenheerschappij accepteren.

Asha was de voormalige Iskari, gehaat en gevreesd door haar volk.

Safire was half skral, een schande in de ogen van Firgaard.

Dan bleef er… niemand over.

Dax mocht niet sterven. Hij moest Firgaard leiden. Maar als hij niet mocht sterven, mocht hij ook de koning niet doden.

Dat betekende dat iemand anders het moest doen.





Negenendertig

De dagen voordat de karavaan met de wapens arriveerde was Asha alleen maar bezig met draken oproepen. Torwin had een stuk of tien ruiters voor haar gevonden: voornamelijk draksors en struiklanders, en twee skrals. Asha trok haar wenkbrauwen op toen hij de skraljongens aan haar voorstelde, maar Torwin haalde zijn schouders op. ‘Jij wilde ruiters. Ik heb de beste voor je uitgezocht.’

Asha vertelde de oude verhalen hardop, waar de anderen haar niet konden horen, hoog boven de boomgrens. Ze wilde niet dat de mensen in het kamp vergiftigd werden zoals haar broer en moeder vergiftigd waren.

En bovendien had ze gemerkt dat Torwins handen trilden sinds de nacht van haar verbintenis. Hij was magerder geworden en hij had donkere kringen onder zijn ogen. Toen ze hem ernaar vroeg, zei hij dat hij gewoon uitgeput was.

Maar Asha kon het gevoel niet van zich afzetten dat er meer aan de hand was.

Daarom riep ze de draken in haar eentje met de verhalen, op veilige afstand van Torwin en het kamp, en daarna leverde ze de beesten af.

Torwin koppelde de draken aan de ruiters en liet hun zien hoe ze al vliegend hun band konden bezegelen. Hij schakelde Asha’s vroegere naaister in, het skralmeisje dat Callie heette. Het was haar taak om jassen, handschoenen en sjaals te naaien die de ruiters tegen de elementen moesten beschermen. Maar het was veel werk en als ze alles op tijd af wilde krijgen had ze hulp nodig.

Op de avond van de derde dag trof Asha Torwin in zijn eentje aan in de ruitertent, die ze hoog in het dal hadden opgezet. Hij zat voorovergebogen in het licht van een lamp een mouw aan een jas te naaien. Het was nog steeds vreemd om hem zonder halsband te zien. Haar ogen werden vaak naar de littekens op zijn sleutelbeenderen getrokken, aandenkens aan het ijzer dat erop had gerust.

Maar Asha deed wat Dax haar had aangeraden. Ze hield afstand.

Er was zo veel te doen en zo weinig tijd dat het niet moeilijk was om Torwin te mijden. Overdag waren ze veel bij elkaar in de buurt, maar spraken ze elkaar nauwelijks. En als Torwin aan het eind van de dag stond te wachten om haar naar het kamp te brengen, zei ze hoofdschuddend dat hij zonder haar moest gaan. Ze had nog dingen te doen.

Bij vergaderingen wurmde ze zich tussen Safire en Dax in. Als Torwin tijdens het avondeten bij haar kwam zitten, praatte ze met Jas, die alles wilde weten en makkelijk in de omgang was. Als Torwin zich in het gesprek mengde en het duidelijk werd dat Jas belang hechtte aan zijn mening, praatte Asha met iemand anders – wie dan ook.

Soms voelde ze midden op de dag ineens dat hij naar haar keek. Soms, als ze tijdens het avondeten met haar rug naar hem toe zat, ving ze een zweem van gekwetstheid op in zijn ogen. Alsof hij wist wat haar bedoeling was en hij het haar makkelijk wilde maken.

En waarom ook niet? Hij ging toch weg.

Al gauw bleef hij niet meer op haar wachten. Probeerde hij niet meer naast haar te zitten. Zocht hij haar niet meer op.

Het deed pijn in Asha’s hart.

Dus begon zij, op momenten dat niemand het in de gaten had, naar hém te kijken. Van een afstandje zag ze zijn handen met liefdevolle eerbied over de flanken van de draken strijken om de ruiters te laten zien hoe ze hun dieren moesten kalmeren en hun angst konden overwinnen. Hij leerde hun diverse klikcombinaties waarmee je een draak kon laten opstijgen, keren of dalen. Hij leerde hun alles wat hij wist, tot hij er nog hologiger uitzag dan eerst.

Ze keek naar hem als hij bij Callie was, de naaister, en de twee skrals zich samen over haar ontwerpen bogen. Keek naar de manier waarop Torwin met zijn handen gebaarde en aangaf wat volgens hem niet praktisch was of beter kon. Ze merkte dat ze Callies ongeschonden gezicht met het hare vergeleek. Het meisje was zo mooi als het ochtendgloren in de woestijn. Ze was een skral, net als hij. Misschien zou Torwin wel met Callie de zee oversteken.

In het kamp maakten Callie en Torwin samen met een paar anderen muziek. Asha durfde niet achter hen aan te gaan, maar soms bleef ze een eindje verderop treuzelen en sleep ze haar bijl nog eens, ook al was die al vlijmscherp, om te luisteren naar de klanken van Torwins oed, die zich vermengden met de klanken van Callies rietfluit en de bendir van een andere struiklander, terwijl ze wachtte op zijn lied dat nog niet af was… maar dat kwam niet.

Als je hem wilt beschermen, moet je hem op afstand houden.

Maar nu, nadat ze hem dagenlang had ontweken, stond ze samen met hem in de ruitertent.

Asha haalde diep adem en liep naar de tafel die vol lag met leren lappen en gekaarde wol. Het was Callies tafel. Haar gereedschap – messen, naalden, houtskool, draad – was keurig in nette rijtjes gerangschikt. Naast de tafel hing Asha’s wollen mantel over een ruwhouten stoel.

‘Waar is Callie?’ vroeg ze zo neutraal mogelijk terwijl ze de mantel pakte en om haar schouders hing. Het was een koude wandeling terug naar het kamp.

Hij bleef naar zijn naaiwerk staren. ‘Dit is voor het eerst in twee dagen dat je weer iets tegen me zegt.’

Asha’s vingers verstijfden rond de koordjes. ‘Hoe bedoel je?’

‘Toe nou, Asha.’ Hij keek op. Het licht van de lamp liet zijn haar glanzen. ‘We weten allebei dat je me ontwijkt.’

Dat kon wel zo zijn, maar Asha had gezien dat hij Callie aan Schaduw voorstelde en aanwees waar de draak graag geaaid werd – net onder zijn kin. Ze had gezien dat Callie nu al twee dagen achter elkaar bij de ingang van de tent had getreuzeld om samen met hem mee terug te kunnen lopen, en hij liep altijd met haar mee.

‘En jij dan?’ fluisterde ze.

Hij liet de naald in zijn schoot zakken. ‘Hoe bedoel je?’

Je hebt het opgegeven.

Dit sloeg natuurlijk nergens op. Het was de bedóéling dat hij het opgaf.

Asha bond de koordjes vast rond haar keel. ‘Laat ook maar.’

Terwijl ze naar de ingang van de tent liep, hoorde ze hem zeggen: ‘Safire heeft gelijk. Je bent zo koppig als een ezel.’

Asha bleef staan en keek om. Praatte Safire over haar? Met Torwin?

Dat deed pijn.

‘Safire kan zand vreten.’

Zijn mond ging omhoog.

Ze had niet moeten omkijken. Dan was ze misschien weggegaan.

Maar als ze weg was gegaan, had ze de kromming van zijn vermagerde schouders niet gezien, en was haar ook niet opgevallen dat zijn handen net iets te hard trilden. Hij zag er uitgeblust uit, daar in het licht van de lamp, met een halfgenaaide jas over zijn schoot en allerlei naalden en draad op de mat naast hem. Hij zag eruit zoals haar broer eruit had gezien, vlak voor de opstand.

Angst knaagde aan haar binnenste.

Maar ik ben zo voorzichtig geweest. Hoe kan dit?

Asha maakte de koordjes rond haar hals weer los. Ze liep terug naar binnen en liet de mantel van haar schouders glijden terwijl ze naast hem op de mat van gevlochten gras ging zitten. Ze boog zich over zijn schoot en pakte een naald en een draad terwijl ze zijn ziekteverschijnselen op een rijtje zette en met die van haar moeder probeerde te vergelijken.

Snel gewichtsverlies, extreme vermoeidheid, trillen…

Misschien moest ze hem helemaal niet meer bij de draken in de buurt laten komen. Draken vertelden ook verhalen, op hun eigen geluidloze manier. Misschien waren zij op de een of andere manier de oorzaak…

‘Weet je wel hoe je die moet gebruiken?’

Door zijn vraag schrok ze op uit haar gepieker. Dat had ze zich ook over hem en de pijlen afgevraagd, in de kuil. Asha keek hem boos aan.

‘Hoe dacht je dat ik mijn pantser had gemaakt?’ zei ze terwijl ze de draad door het oog van de naald stak en aan de andere mouw begon.

Toen zijn knie tegen de hare kwam keek ze op en zag dat hij glimlachte. Ze voelde een vonk vanbinnen. Ze zou het niet moeten doen, maar ze liet haar been ontspannen tegen het zijne duwen. Voor deze ene keer.

Ze werkten in een vermoeide stilte door. Toen ze de mouwen aan de jas hadden gezet, gingen ze verder met de volgende. Halverwege begon Torwin dat geheimzinnige deuntje weer te neuriën. Maar Asha kon haar ogen inmiddels nauwelijks nog openhouden.

Toen Torwin dat zag, pakte hij haar naald af. ‘Bedtijd, o meest onverschrokken drakenjager.’

Asha was te moe om hem te verbeteren: ze joeg niet meer op draken.

Ze wilde de Iskari niet meer zijn.

Ze zette haar handpalmen op de mat en wilde net overeind komen om aan de lange tocht door het bos te beginnen, terug naar de tent waar ze samen met Safire in sliep, toen Torwin haar hand aanraakte.

‘Blijf.’

Ze schudde haar hoofd en meed zijn blik. ‘Dat gaat niet.’

‘Asha.’

Haar naam trok aan haar. Ze keek op en zag zijn warme, koortsige blik. Hij zag er zo breekbaar uit vanavond. Ze maakte zich zorgen.

Ze keek weer weg. ‘Goed dan. Ik blijf tot je de jas af hebt.’

Er speelde een glimlachje om zijn lippen.

‘Maak me maar wakker als je klaar bent,’ zei ze, en ze krulde zich naast hem op op de mat en deed haar ogen dicht. Even later dekte hij haar toe met haar mantel. En nog weer iets later kwam er een droom op die haar in zijn greep hield. Een droom over haar naamgenoot, de godin Iskari.

Veel later, toen Torwin zijn naald en draad weglegde en naast haar ging liggen, werd Asha wakker. Ze draaide zich om en zag dat hij op zijn rug naar het tentdoek boven hem staarde, met zijn armen gebogen en zijn handen achter zijn hoofd.

Doordat ze nog half in haar droom zat, vergat ze het gevaar.

‘Torwin?’ fluisterde ze, en ze dacht aan haar naamgenoot.

Hij draaide zijn gezicht naar haar toe.

‘Denk je dat de godin Iskari een hekel aan zichzelf had?’

Dat was niet de vraag die hij had verwacht. Ze merkte het aan de manier waarop hij zijn adem inhield, alsof ze hem een stoot in zijn maag had gegeven.

‘Ik denk…’ zei hij na een langgerekt ogenblik waarin hij haar aandachtig aankeek. ‘Ik denk dat de godin Iskari gedwongen werd om iemand te zijn die ze niet wilde zijn.’

Dat was geen antwoord. Asha wilde dat net zeggen toen hij verderging.

‘Iskari liet anderen bepalen wie ze was omdat ze niet anders kon. Omdat ze dacht dat ze alleen en ongeliefd was.’

Hij ging op zijn zij liggen, duwde zich op zijn elleboog overeind en keek haar aan.

‘Toen ik voor het eerst hoorde dat jij de Iskari werd genoemd, ben ik achter haar verhaal aan gegaan. Het kon me niet schelen dat het gevaarlijk of verboden was. Ik vond een oude bedelaar op de markt die het me wilde vertellen. En Asha, toen ik het hoorde vond ik niet dat het slecht afliep.’

‘Natuurlijk loopt het wel slecht af.’ Asha fronste haar wenkbrauwen. ‘Ze gaat dóód. Helemaal alleen.’

‘Maar eindigt het daarmee?’ Zijn mondhoek ging omhoog en Asha voelde zich wegsmelten. ‘Volgens mij niet. Want wat dacht je van Namsara? Die gaat haar zoeken. De hemel verandert zeven keer voordat hij haar vindt. En dan, als hij haar uiteindelijk gevonden heeft, valt hij op zijn knieën en huilt. Omdat hij van haar houdt. Omdat ze nooit zo alleen was als ze dacht. Ze was nooit alleen maar een moordenaar. Ze was zijn zús. Ze was hem dierbaar. Het is een liefdesverhaal, Asha. Een tragisch liefdesverhaal, dat wel. Maar wel een liefdesverhaal.’

Asha keek naar zijn vermagerde gezicht boven het hare. Naar zijn kaaklijn. De welving van zijn mond.

‘Heeft Iskari een hekel aan zichzelf?’ Zijn stem kreeg een liefdevolle ondertoon. ‘Ja, natuurlijk.’ Hij zei het alsof hij zich dat nu pas realiseerde. Alsof hij daar door Asha’s vraag op gewezen was. ‘Vroeger werd ik altijd boos op Namsara omdat hij het allemaal liet gebeuren. En ook op Iskari, omdat ze de rol speelde waartoe ze gedwongen werd. Omdat ze nooit eens probeerde te veranderen.’

Torwin streek een pluk van Asha’s haar opzij en duwde het achter haar verminkte oor.

‘Ik was boos omdat Iskari nooit om zich heen keek. Naar de mensen die van haar hielden. Naar de mensen die haar konden redden.’

‘Maar niemand kan haar redden.’

‘Hoe weet je dat? Ze laat nooit iemand toe die het mag proberen.’

*

Die nacht had Asha een nachtmerrie.

Ze droomde dat ze in een duistere kerker stond, en voor haar doemde een ijzeren deur op. Daarachter klonken afschuwelijke geluiden. Geluiden van de shaxa die iemands rug openreet. Geluiden van botten die werden gebroken. Geluiden van een lichaam dat op gruwelijke manieren verwrongen werd.

En daardoorheen hoorde ze een smekende stem.

Nee… niet doen, alsjeblieft…

Toen het smeken overging in gillen, besefte ze dat ze wist van wie die stem was. En omdat ze hem kende, wierp ze zich tegen de deur. Ze bonkte erop met haar vuisten. Ze zocht naar de sleutel – alleen zat er geen sleutelgat in de deur. Ze kon niet naar binnen.

Ze kon hem niet redden. Kon hem niet bevrijden.

Kon alleen maar luisteren hoe ze hem vermoordden.

*

Asha werd zwetend en hijgend wakker. Er stond iemand over haar heen gebogen, een silhouet tegen de zon die achter hem scheen. Met de nachtmerrie nog op haar netvlies schoot ze overeind. Ze werd overspoeld door paniek. Jarek. Jarek was er. Ze draaide zich opzij, maar de mat naast haar was leeg. Torwin was weg.

‘Asha.’

Asha schoot overeind en achteruit. Ze botste met haar rug tegen de provisorische tafel waar Callies spullen op lagen, die nu allemaal op de grond vielen. Met trillende handen tastte ze over de vloer naar iets wat ze als wapen kon gebruiken.

‘Asha.’

Die stem.

Door die stem hield ze zich in. Haar adem schuurde hard en gejaagd uit haar longen. Ze keek op. Ze tuurde door het zonlicht en zag haar broer op haar hurken naast haar zitten.

‘Rustig maar. Je bent veilig.’

Haar omgeving veranderde nu hij niet langer gekleurd werd door de nachtmerrie. De stem van haar broer bracht helderheid en zicht. Dax keek op haar neer, gehuld in een grijze mantel met moddervlekken aan de onderkant. Zijn donkere wenkbrauwen trokken samen in een zorgelijke frons. Achter hem scheen het ochtendlicht door de zijkant van de tent. De lamp stond op de mat, naast een half afgemaakte vliegjas, en brandde nog.

‘Waar is Torwin?’

Heel voorzichtig zei Dax: ‘Die wordt verzorgd.’

Asha’s hart maakte een slinger. ‘Verzorgd?’

‘Een groep draksors en skrals zag je de tent in gaan.’

Asha’s mond werd droog.

Ze wist nog hoe de Havenaren hadden gekeken toen ze met Torwin Nieuwhaven in gekomen was en hij haar bij haar naam had genoemd… alsof hij dat recht niet had.

Ze dacht aan de waarschuwing die Dax haar had gegeven: en er zijn net zo veel skrals die hem alleen door de manier waarop hij naar je kijkt al zouden afranselen.

Moeizaam kwam ze overeind. Een kille ochtendbries streek langs haar huid en ze huiverde.

‘Waar is hij?’

Dax keek alsof hij het moeilijk vond om haar zo te zien. ‘Ik heb je gewaarschuwd. Ik zei dat je afstand moest houden.’

Safire beende naar binnen en liet haar blik door de tent gaan voordat ze zich op Asha richtte.

‘Saf,’ smeekte Asha. ‘Wat is er gebeurd?’

‘Kom maar.’ Safire sloeg een arm om haar heen. ‘Ik breng je naar hem toe.’

*

‘Toen je niet naar onze tent kwam ben ik je gaan zoeken,’ legde Safire uit terwijl ze met grote passen door Nieuwhaven liepen. ‘Halverwege het dal kwam ik in het bos een groep Havenaren tegen die iemand uitscholden die opgekruld op de grond lag, terwijl ze hem in zijn rug en maag schopten.’

Safire sloeg een kleine tent open. Binnen hoorde Asha luide stemmen.

‘Ze wilden zijn been breken, maar ik heb ze tegengehouden.’

In de tent zag Asha een rij bedden op de aangestampte aarde staan, en… Torwin die met een ontbloot bovenlijf naar de kleren reikte die Callie achter haar rug hield.

‘De dokter zegt dat je moet uitrusten!’ Callies wijsvinger prikte door de lucht en wees naar het bed.

‘Geef mijn hemd,’ snauwde Torwin. Zijn haar was nat van het zweet en zijn ogen leken vreemd hol.

‘Ga in je bed liggen!’

Hij wilde net iets terugroepen toen hij merkte dat er iemand binnen was gekomen. Zodra hij haar zag, vloeide al zijn strijdlust weg.

‘Asha.’

Torwin bekeek haar alsof hij wilde weten of zíj gewond was. Toen hij niets kon ontdekken, schudde hij de opluchting van zich af en wendde zich weer tot Callie.

‘Ik blijf alleen hier als Asha ook blijft.’

Callie schudde ongelovig haar hoofd. Ze gaf zich gewonnen en stampte langs Asha de tent uit. De kleren nam ze mee.

Ondanks alles grijnsde Torwin triomfantelijk naar het meisje met de littekens dat in de tentopening stond. Asha vroeg zich af of hij überhaupt wel in de gaten had hoe Callie zich gedroeg als ze bij hem in de buurt was. Of hij wel enig benul had.

Ze dacht aan Dax’ waarschuwende woorden en zei: ‘Ik kwam alleen maar even kijken hoe het met je ging.’

Torwin kwam een beetje stijf naar haar toe. Hij was duidelijk gewond, vooral aan zijn been.

‘Ik kan niet blijven,’ zei ze terwijl ze achteruitdeinsde. ‘Dit gebeurt er nou als ik bij je blijf.’ Met moeite draaide ze zich om en wilde weer naar buiten lopen. ‘Ik zie je vanavond. Bij de…’

‘Ze hebben me een slaapmiddel gegeven.’

Omdat je moet uitrusten, dacht ze terwijl haar vingers naar de tentflap reikten.

‘Weet je hoe het is om de hele nacht gevangen te zitten in nachtmerries?’

Asha aarzelde.

‘Nachtmerries… over jou.’

Ze draaide zich niet om maar staarde naar het tentdoek, waar Safire aan de andere kant stond te wachten.

‘Ze gaan altijd over jou,’ fluisterde hij.

De woorden wikkelden zich om haar hart en knepen erin.

Met tedere vingers pakte Torwin haar pols. Asha liet zich door hem omdraaien. Liet zich naar hem toe trekken. Ze liet hem begaan en hij drukte zijn voorhoofd tegen haar schouder, alsof Asha – en alleen Asha – de balsem voor een onzichtbare wond was.

‘Ik moet telkens weer toekijken hoe ze je opjagen.’ Hij sidderde. ‘En ik kan ze nooit tegenhouden.’

Ze krulde haar armen om zijn nek, hield hem stevig vast, zoals haar moeder ook altijd had gedaan als zijzelf nachtmerries had.

‘Ik ben hier,’ zei ze, en ze duwde haar wang tegen de zijne. ‘Alles is goed.’

Asha liet haar vingers door zijn haar glijden om hem te troosten. Maar haar vingers bleven steken. En toen ze weer loskwamen, kronkelde er een angstig gevoel als een slang door haar buik.

Heel langzaam trok ze haar hand weg. Ze deed een stap naar achteren, bij hem vandaan, en staarde naar haar hand.

Er lag een dikke pluk van zijn haar op haar handpalm.

Het verleden doemde voor haar op. Ineens zag Asha weer voor zich hoe ze het haar van haar stervende moeder had gestreeld. Zag weer voor zich hoe haar vingers waren blijven steken en er dikke, donkere plukken uit vielen.

Asha smoorde een geschrokken snik. Ze keek naar Torwins magere gezicht.

‘Nee…’ fluisterde ze. Maar Torwin keek haar alleen maar verbaasd aan.

Ze werd overspoeld door een hevige, wanhopige woede.

‘Vertel je de oude verhalen?’

Hij keek haar fronsend aan en zijn verwarring werd groter. ‘Hè?’

‘De verhalen!’ wilde ze weten terwijl ze in de pluk haar kneep. ‘Vertel je die?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Daar ken ik ze niet goed genoeg voor.’

‘Dan moeten het de draken zijn.’ Ze begon heen en weer te lopen en probeerde na te denken. ‘Ik zal iemand anders zoeken om de ruiters op te leiden. Dan kun jij in het kamp blijven en…’

Hij stak zijn arm naar haar uit. ‘Waar heb je het over?’

Asha liet zijn trillende handen de hare pakken en bleef staan.

Ze keek naar hun vervlochten vingers. Die van hem waren bespikkeld met sproeten, die van haar waren hard door de littekens. Hij droeg nog steeds haar moeders ring.

De ring.

Het was dezelfde ring die haar moeder op haar sterfbed had gedragen, speciaal voor haar gemaakt door de drakenkoning. De drakenkoning sneed altijd sieraden uit been voor zijn vrouw.

De ring had samen met haar andere bezittingen verbrand moeten zijn, maar dat was niet gebeurd. Haar vader had hem gehouden. En toen had hij hem aan Dax gegeven.

Dax, die alle ziekteverschijnselen van hun moeder had gehad…

…tot hij de ring aan Asha had gegeven.

Maar Asha had hem maar een dag gedragen, en toen had ze hem als onderpand aan Torwin gegeven. En sindsdien had Torwin hem om.

En nu was hij ook ziek.

Vader heeft hem uit been gesneden, dacht ze. Waarom zou…

Er schemerde een verhaal door haar hoofd. Een verhaal over een koningin die haar gasten had vergiftigd met de as van drakenbotten. De slaven hadden de gasten dood aangetroffen. Hun lichamen waren lege omhulsels.

De huiveringwekkende waarheid drong tot haar door. Asha pakte Torwins pols, want die ring moest eraf.

‘Au! Asha, wat…’

Ze draaide eraan en gaf een ruk.

De ring kwam van zijn vinger.

Asha had acht jaar op draken gejaagd. Ze wist hoe je een draak moest doden. Wist hoe je een draak moest villen. Wist waar alle verschillende delen voor gebruikt konden worden.

En één ding wist ze beter dan wie dan ook: als je verbrand werd door drakenvuur, was het gif uit drakenbotten het enige wat sterk genoeg was om de gevaarlijke stoffen uit je lichaam te krijgen. Maar afzonderlijk, in kleine hoeveelheden, was het net zo dodelijk als drakenvuur en zoog het langzaam het leven uit je lichaam.

Starend naar de ring dacht ze aan de drakenkoningin die haar vijanden had vermoord door ’s avonds drakenbottenas in hun eten te doen.

De ring op Asha’s handpalm – de ring die haar vader voor haar moeder had gemaakt – was gemaakt van hetzelfde dodelijke materiaal.

‘Hij heeft haar vermoord,’ besefte ze hardop. ‘En toen heeft hij geprobeerd om Dax te vermoorden.’

Torwin staarde haar aan alsof ze een andere taal sprak.

‘Kom mee,’ zei ze, en ze pakte zijn hand.

Torwin gehoorzaamde en liet zich door haar de tent uit sleuren.

*

Ze vond Dax en gaf hem de ring. Torwin stond erbij terwijl Asha het uitlegde: hun moeder was niet gestorven aan de verhalen. Ze was gestorven aan de ring. En misschien aan nog wel meer dingen. Asha durfde te wedden dat alles wat hun vader ooit voor zijn vrouw had gesneden, gemaakt was van giftige drakenbotten. Het léék alleen alsof de verhalen haar dood waren geworden, want toen had ze de eerste verschijnselen gekregen.

Dankzij de roddelende slaven wist iedereen dat de drakenkoningin haar dochter de oude verhalen had verteld. Iedereen wist dat ze iets deed wat verboden was.

‘En hoe kun je nou beter bewijzen dat de verhalen slecht zijn dan met de dood van een verhalenverteller?’

Dax keek haar aan en klemde zijn kaken op elkaar, balde zijn handen tot vuisten. Ze zag de gedachten malen in zijn ogen. De stukjes van een puzzel die op hun plek vielen.

‘Stel nou dat het meer dan één verhalenverteller was?’ fluisterde hij, bijna tegen zichzelf.

Asha fronste haar wenkbrauwen. ‘Hoe bedoel je?’

‘Als de oude verhalen nooit dodelijk zijn geweest,’ zei hij terwijl hij haar aankeek, ‘hoe zijn de raconteurs dan gestorven?’

Of liever gezegd: door wie waren ze gestorven?

Die vraag maakte iets los bij Asha.

Ze dacht aan een van de wandkleden in haar vaders troonzaal. Het portret van de vrouw die koningin was ten tijde van de Breuk. Een koningin die moest bewijzen dat de Oude zich tegen haar volk had gekeerd.

‘Denk je dat óma de verhalenvertellers heeft vergiftigd?’

Dax zei niets. Dat hoefde ook niet.

De wereld begon te tollen.

Als de verhalen nooit giftig waren geweest, als er nooit ook maar íémand aan gestorven was, dan waren ze ook nooit slecht geweest. Dan was Asha ook nooit slecht geweest omdat ze ze vertelde.

De drakenkoning had zijn dochter niet alleen opgestookt tegen Kozu, de Oude en haarzelf… maar ook haar moeder vermoord. En daarna had hij geprobeerd haar broer te vermoorden.

Hij had geprobeerd om Asha te beroven van alles wat haar ooit dierbaar was geweest. En ineens was haar nieuwe doel glashelder: zij zou hem hetzelfde aandoen.





Veertig

Binnen vijf dagen lokte Asha twaalf draken. Toen de karavaan uit het struikland aankwam, was ze helemaal op. Ze wilde een maand uitrusten. Maar vanavond was de bruiloft, en morgen trokken ze ten strijde.

Er was geen tijd om uit te rusten.

Rond zonsondergang liepen Asha en Safire naar het midden van het kamp, waar de tenten waren weggehaald om ruimte te maken voor de ceremonie. Asha droeg een jurk met de kleur van bloed en vuur. Het was een eenvoudige, bescheiden jurk tot op haar knieën met een rijgveter op de rug. Hij had in haar tent op haar liggen wachten. Ze vroeg Safire waar hij vandaan kwam.

‘Van Jas, volgens mij. Hij kwam vandaag langs. Hij zei dat hij graag met je zou dansen.’

‘Hopelijk heb je hem duidelijk gemaakt dat ik niet dans,’ zei ze terwijl ze rondkeek. Nieuwhaven – die ochtend nog vol smerige, stinkende rebellen – was veranderd in een schone, eerbiedwaardige verzameling struiklanders, skrals en draksors, die allemaal zaten te wachten tot de bruid naar de verbinteniskring zou komen. Op de grond brandden lantaarns in een kring rond Dax, die de enige kleren droeg die hij kennelijk had meegenomen.

Rond de lantaarns stond een grotere kring van cederhouten bankjes. De houtblokken waren die ochtend gehakt en in elkaar getimmerd, en toen Asha ging zitten rook ze de zoete geur.

Ze ving een gesprek op van een bank verderop.

‘Dat aanbod kan ik toch niet afslaan?’ zei een oudere skral met kort grijzend haar. Ze zat naast een jonge draksor, aan wie ze haar bierkroes doorgaf.

‘Maar je woont je hele leven al in Firgaard. Dat is je thuis.’

‘Is dat zo?’ De oude vrouw boog zich naar het meisje toe. ‘Of is het een kooi waaruit ik zojuist ben bevrijd?’

De draksor gaf haar de kroes terug. ‘Dus als dit allemaal achter de rug is ga je terug naar het struikland?’

De skral nam een slok en veegde haar mond af met haar pols. ‘Ik denk dat de meesten van ons dat zullen doen. Er is daar veel land. De struiklanders zeggen dat we het mogen hebben als we het kunnen bewerken. Als we in Firgaard blijven, zullen de meesten van ons dakloos worden en voor het eind van de maand hongerlijden.’

‘Dat zou heer Dax nooit laten gebeuren.’

‘Heer Dax zal veel te veel aan zijn hoofd hebben om zich met de skrals bezig te houden. Geloof mij maar, meid. Ik heb al drie opstanden meegemaakt.’

‘Néérgeslagen opstanden,’ merkte de draksor op.

De skral haalde haar schouders op. ‘Zelfs als heer Dax morgen wint, dan kan hij de dag of de maand of het jaar daarop alsnog verliezen. Hij zal een boel vijanden maken als hij zijn vader van de troon stoot. En die vijanden zullen op iemand wraak willen nemen. Ik heb mijn hele leven bij jullie gewoond. Ik weet precies wie de zondebokken zullen zijn.’ Ze tikte met haar wijsvinger op haar borst. ‘Niemand zal zich om ons bekommeren. We moeten het zelf doen.’

Ze bood de kroes weer aan het meisje aan, maar zij schudde haar hoofd.

‘Daar buiten is het misschien nog wel veel erger.’

‘Ik waag het erop,’ zei de skral, en ze nam nog een flinke teug bier.

De geluiden in het kamp verstomden. Roa was haar tent uit gekomen. Het werd steeds stiller en Asha keek naar het struiklandmeisje, dat door de uiteengeweken menigte liep. Ze droeg een mouwloze katoenen jurk met een brede maar hoge hals. Haar huid glansde in het licht van de lantaarns en haar ogen glommen als donkere vijvers.

Zodra ze de kring in stapte, veranderde er iets. Asha zag een vrouw die al koningin was. Roa, dochter van het Huis van het Lied, was elegant, waardig en… een tikje onverschrokken.

‘Wat hier vannacht verbonden wordt, kan nooit meer ontbonden worden!’ zei Jas. Er waren hier geen wachters om het ritueel uit te voeren, dus had de broer van Roa die taak op zich genomen. ‘Ik vlecht deze levens als één geheel door elkaar. Zelfs de Dood kan deze draden niet verbreken en stukscheuren.’

Vervolgens nam Roa het woord, met een stem die blonk als een mes: ‘Laat de Dood zijn uiterste best doen! Laat hem kou sturen om de liefde in mijn hart te bevriezen. Vuur om mijn herinneringen te verbranden. Wind om me door zijn poort te blazen. En tijd om me mijn trouw te laten vergeten.’

Haar ogen keken in die van Dax terwijl Willa’s woorden vol zinderende kracht over haar lippen kwamen.

‘Ik zal op je wachten, Dax, bij de poorten van de Dood.’

Asha kreeg kippenvel.

Dax herhaalde de zinnen. Roa’s stem had niet getrild, maar die van hem beefde geëmotioneerd. ‘Laat de Dood zijn uiterste best doen! Laat hem kou sturen om de liefde in mijn hart te bevriezen. Vuur om mijn herinneringen te verbranden. Wind om me door zijn poort te blazen. En tijd om me mijn trouw te laten vergeten.’

Opvallend liefdevol pakte hij haar hand.

‘Ik zal op je wachten, Roa, bij de poorten van de Dood.’

Nadat hun polsen aan elkaar gebonden waren, staken ze hun in elkaar gevouwen handen omhoog zodat het hele kamp ze kon zien. Gejuich rolde in golven over de kring. De plechtige sfeer verdween toen de draksors Dax hoog boven hun hoofd tilden. Struiklanders tilden Roa op en begonnen joelend te scanderen, vast van plan om hen allebei naar Dax’ tent te dragen.

Asha zag dat het stel elkaar aankeek. Ze zag haar broer een beetje zenuwachtig glimlachen. En toen werden ze meegevoerd en waren ze in een oogwenk verdwenen.





Eenenveertig

Na de ceremonie speelden muzikanten in de kring van lantaarns terwijl draksors en struiklanders om hen heen dansten. Asha ging op een van de banken rond de dansers zitten en wachtte tot Safire terugkwam, die iets te eten was gaan halen.

Een oedspeler, van haar gescheiden door een menigte feestvierders, hield de maat door met zijn hak op de grond te stampen terwijl zijn vingers het ene na het andere lied aan de snaren ontlokten. De struiklander naast hem, een breedgeschouderde man met een bolle buik en sprankelende ogen, sloeg al zingend met zijn handpalm een ritme op zijn bendir terwijl Callie aan de andere kant van Torwin dansend op haar rietfluit speelde.

Ineens ging er iemand voor Asha staan, waardoor ze de muzikanten niet meer kon zien.

Asha keek op in prachtige donkerbruine ogen, die omlijst werden door dichte wimpers. Jas glimlachte haar met zijn volle schoonheid toe. Hij rook naar kardemom en citrus.

‘Ik dans niet,’ zei Asha voordat hij het kon vragen.

‘Dat heb ik gehoord.’ Hij wees naar de lege plek naast haar op de bank. ‘Mag ik bij je komen zitten?’

Voordat ze kon zeggen dat Safire daar zat, had hij zich al op de boomstam laten zakken.

Ze keken een tijdje zwijgend naar de dansers, die een wirwar van kleuren, ledematen en gezichten waren. Asha zag Callies jurk om haar bovenbenen zwieren terwijl ze op blote voeten rondjes draaide in het zand.

‘Dax zegt dat je dol bent op de oude verhalen,’ zei Jas, zijn ogen gericht op een struiklandmeisje met glanzende zwarte krullen tot op haar rug.

Asha keek hem aan. ‘Dat klopt wel, denk ik.’

‘Hij zei ook dat je de enige verhalenrollen in de medina hebt verbrand.’

Asha kromp in elkaar bij de herinnering.

Toen hij haar gezicht zag, vervolgde Jas: ‘Ik wil je graag uitnodigen. In het Huis van het Lied.’ Hij keek weer naar het dansende meisje, en uit de liefdevolle blik in zijn ogen leidde Asha af dat het een vriendin was. ‘Er zijn veel verhalen verloren gegaan, maar in onze bibliotheek ligt nog een kleine collectie. Als je langskomt kun je ze bekijken. En eventueel overschrijven, als je zou willen.’

Asha kon zich niet herinneren dat een vreemde ooit zo aardig tegen haar was geweest. Ze moest erom glimlachen. Een beetje.

Toen hij dat zag moest Jas ook glimlachen. Het was een heldere, stralende lach die hem van binnen uit deed gloeien.

‘En wat de vergeten verhalen betreft,’ zei hij, ‘misschien kun jij die wel terugvinden.’

Asha fronste. ‘Ik weet niet eens waar ik zou moeten beginnen met zoeken.’

‘Je bent toch een jager? In plaats van op draken te jagen…’ hij zweeg om te kijken of hij haar beledigd had, ‘…zou je op de verloren verhalen kunnen jagen om ze weer naar ons te brengen. Om onze tradities in ere te herstellen. Ons rijk weer bijeen te brengen.’

Helaas kon het rijk niet gered worden met verhalen. Dat kon alleen als Asha’s vader dood was.

Maar Jas klonk zo optimistisch dat ze dat niet hardop zei.

‘En ik vind echt dat je nu met me moet dansen.’

Asha keek hem aan en haar mond viel open van verbazing. Ze keek naar het struiklandmeisje met de waterval van krullen, dat met haar gezicht naar de sterren met twee andere meisjes aan het dansen was.

‘Je kunt je vriendin toch vragen?’

Jas volgde Asha’s blik. ‘Wie? Lirabel?’ Hij beet op zijn lip, alsof hij dat niet zo goed durfde. ‘Die heeft al twee danspartners.’ Hij keek weer naar Asha. ‘Bovendien vraag ik jóú.’

Hij leek vastbesloten om vrienden met haar te worden. Met háár. Een meisje dat hij geleerd had te verachten. Omdat hij een struiklander was, en zij een draksor.

Asha voelde zich… opvallend vereerd.

‘Ik weet niet hoe het moet,’ gaf ze toe.

‘Ik eigenlijk ook niet.’

Asha onderdrukte een glimlach. ‘Goed dan. Eén dans. Maar als het een drama wordt is het niet mijn schuld. Ik heb je gewaarschuwd.’

Jas grijnsde. Hij stond op en trok haar overeind. Maar toen ze tussen de dansers door liep en de jurken tegen haar benen voelde zwieren, kreeg Asha klamme handen. Ze wist weer waarom ze dit nooit deed: ze voelde zich houterig en stom.

Ze keek naar Callie, die meehuppelde op de melodie van de rietfluit. Ze keek naar de vriendin van Jas, haar glimlach zo stralend als de maan. Dansen was voor andere meisjes. Niet voor de brenger des doods.

Jas liet zijn arm om haar middel glijden.

‘Ben je er klaar voor?’ vroeg hij toen het volgende lied werd ingezet.

Asha was er niet klaar voor. Integendeel: ze voelde paniek opborrelen. Maar zelfs als ze het woord ‘nee’ had kunnen uitbrengen, dan was ze overstemd door het ritme van de trom en het getinkel van de oed en het gefluister van de rietpijp.

Op het moment dat Jas’ vingers door de hare gleden om haar de passen in te leiden, zag ze iets in haar ooghoek. Torwin stond aan de rand van de kring, op de plek waar Asha net nog had gezeten. Hij droeg een eenvoudig wit hemd met een open hals, waardoor zijn scherpe sleutelbeenderen te zien waren. Hij zag er opvallend verloren uit zoals hij daar de dansende menigte afspeurde.

Er trok iets aan haar hart toen ze hem zo zag staan.

Asha wierp een blik op de muzikanten. Naast Callie tokkelde een slungelige draksorjongen op de snaren van Torwins oed.

Ze keek weer naar Torwin. Hij had haar ontdekt en zag dat ze met Jas aan het dansen was. Zijn mond hing een beetje open van verbazing en zijn ogen stonden… gekwetst.

Voor ze kon bedenken waarom, was hij al over het pad tussen de tenten verdwenen.





Tweeënveertig

Asha wachtte niet tot het lied afgelopen was. Ze bleef staan, haar hand nog in die van Jas, en trok hem mee door de dansende mensen.

‘Wat doe…’

Trok hem naar zijn vriendin.

‘Sorry dat ik jullie stoor,’ zei Asha toen de struiklandmeisjes ophielden met dansen en zich naar hen omdraaiden. Jas had in de gaten wat ze van plan was en probeerde zijn hand los te rukken en ervandoor te gaan, maar Asha hield hem stevig vast. ‘Ik moet helaas weg, maar ik wil mijn danspartner niet laten stikken. Dus ik vroeg me af of…’ Asha liet haar ogen van de een naar de ander glijden, tot haar blik op het meisje viel naar wie Jas had gekeken. Lirabel, had hij haar genoemd. ‘Ik vroeg me af of jíj misschien met hem zou willen dansen.’

Lirabel keek met grote verbaasde ogen van Asha naar Jas. Ze was een lief uitziend meisje met een hartvormig gezicht en een zachte mond. Verlegen keek ze naar de grond, en toen zei ze: ‘Dat zou ik een eer vinden.’

En dat was dat.

Asha glimlachte. Jas keek doodsbenauwd. Maar toen Lirabel hem aankeek, ging hij voor haar staan en slikte moeizaam.

Asha liet zijn hand los. Ze draaide zich om en wurmde zich door de dansende menigte om achter Torwin aan te gaan.

Ze liep langs het feestgedruis en de mensen tot ze hem aan de rand van Nieuwhaven eindelijk in het oog kreeg.

‘Torwin! Wacht!’

Toen hij haar hoorde vertraagde hij zijn pas. En draaide zich om.

Asha rende naar hem toe en bleef staan voor een scheef bouwsel dat naar ijzer rook. Er zat geen deur in, alleen een smalle opening, en in het licht van de sterren zag Asha de contouren van een aambeeld, maar de rest ging op in de schaduwen. De smidse stond op het hoogste punt van het kamp. Hier was de wereld stil en donker en waren de sterren heldere zandkorrels die boven hen aan de hemel glinsterden.

‘Wat doe je hier?’ vroeg hij. ‘Moet je niet…’

‘Met Jas dansen?’

Hij keek weg.

Was hij… jaloers?

‘Het gebeurt niet vaak dat iemand die ik net heb leren kennen niet bang voor me is maar gewoon áárdig doet,’ legde ze uit. Ze streek even over de rode stof van haar jurk. Die was een beetje ruw, maar de prachtige sabrazijden kaftans hadden toch nooit echt bij haar gepast en Asha vond het niet erg. ‘Ik heb deze jurk van hem gekregen.’

‘O ja?’ Torwin glimlachte mat. Een nepglimlach. ‘Nou, Jas heeft in elk geval een goede smaak. Je ziet er bijzonder mooi uit vanavond.’ Hij keek over zijn schouder. ‘Hij vraagt zich vast af waar je blijft. Misschien moet je…’

‘Misschien moet jij gewoon zeggen wat er aan de hand is.’

Torwin werd stil en keek naar de in duisternis gehulde tenten. Asha bestudeerde zijn gestalte. Hij was nu al hersteld van de effecten van het drakenbot. Hij was pezig, lang en sterk. Niet sterk zoals Jarek sterk was. Torwins kracht was een sterke geest.

Ze was niet vergeten wat hij een paar dagen geleden in de vergadertent had gezegd. Hij zou blijven tot de bruiloft. En nu was de bruiloft geweest.

En daar stonden ze dan.

‘Ik ving een gerucht op vanavond.’ Ze deed een stap naar hem toe. ‘Willen de skrals weg uit Firgaard?’

Hij hield zijn blik afgewend en knikte. ‘De skrals staan achter je broer, maar de meeste zijn van plan om de medina na de inval te verlaten.’ Torwin slaakte een zucht en haalde lange vingers door zijn haar. ‘Als dit allemaal achter de rug is en je broer veilig op de troon zit… De struiklanders hebben aangeboden om ons naar de andere kant van de woestijn te brengen.’

Ons. Haar hart kromp samen bij dat woord.

Maar jou niet, dacht ze, en ze staarde hem aan. Jij bent van plan om nog veel verder te vluchten.

‘De mensen die blijven…’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Niemand weet wat er met hen zal gebeuren.’

‘Dax heeft beloofd dat hij alle slaven vrij zal laten.’

Hij knikte.

‘Wat is dan het probleem?’

‘Dat is makkelijker gezegd dan gedaan, Asha.’

‘Je denkt toch niet dat hij zich niet aan zijn belofte zal houden?’

‘Als we allemaal vrij zijn, wie moet jullie dan aankleden en jullie eten klaarmaken? Jullie tempels bouwen en in de boomgaarden werken? Jullie manier van leven zal in elkaar storten en in die chaos moeten wij maar onze plek tussen jullie zien te vinden? Om als gelijken behandeld te worden?’

‘Ja,’ zei ze boos – maar ze wist niet of ze boos was om zijn twijfel of die van haarzelf.

Hij schudde zijn hoofd. ‘De meeste draksors zullen niet blij zijn dat ze hun slaven kwijtraken. En waar moeten we wonen als we vrij zijn? Wie zal ons in dienst nemen?’ Hij schopte tegen de grond onder zijn voeten. ‘Het zal allemaal eerst erger worden voordat het beter zal gaan. Draksors zullen niet blij zijn en de skrals zijn een makkelijk doelwit. Het zal gevaarlijk zijn voor ons om in de medina te blijven.’

‘Dus je gaat weg,’ zei ze.

Ze wou dat ze niet zo boos klonk.

Torwin wierp haar een snelle blik toe.

‘Wanneer dan?’ vroeg ze fel. Die vraag brandde nu al dagen in haar binnenste. ‘Vannacht? Morgen?’

Hij slikte. ‘Als het leger morgenochtend naar Firgaard vertrekt, ga ik naar Darmoor. Ik heb mijn tas al gepakt.’

Er knapte iets in haar.

‘Ga dan ook maar.’ Ze spuugde de woorden uit alsof ze bitter waren. Alsof ze haar een vieze smaak in de mond gaven. Ze kon hem niet aankijken en dacht aan wat hij tegen haar had gezegd. Dat hij bovenal vrij wilde zijn. Ze staarde naar de honderden tenten die verspreid door het dal stonden. ‘Het is veiliger voor je als je ver weg bent.’

Ver weg van háár.

Torwin werd stil. Even later deed hij een stap naar haar toe. ‘Veiliger?’ Zijn ogen doorboorden haar. ‘Is dat…’ Ze kon zijn hersenen bijna horen kraken. ‘Probeer je me te beschermen, Asha?’

Als ze hem aankeek zou hij het zien. Dus ontweek ze zijn blik en staarde naar zijn sleutelbeenderen, zag hoe ze een stukje uitstaken en aan weerskanten elegant naar zijn hals krulden.

Ze wilde ze zo graag aanraken dat ze haar vingers in haar handpalmen boog en strak langs haar zij hield.

‘Asha. Kijk me eens aan.’

Toen ze dat niet deed, stak hij zijn hand naar haar uit. Met de bovenkant van zijn vingers gleed hij over haar litteken, volgde haar haarlijn, streek over haar wang en hals.

Asha keek op. De blik in zijn ogen deed haar adem stokken. Het was alsof ze in het hart van een ster keek: fel en vlammend.

‘Weet je wel hoe het voelt om jou met iemand te zien dansen terwijl ik weet dat ík nooit diegene zal kunnen zijn?’

Hij liet zijn hand zakken.

‘Weet je wel hoe het voelt om te horen dat het niet eens bij je opgekomen is dat het cadeau dat in je tent lag… misschien wel van mij zou kunnen zijn?’

Asha keek omlaag naar haar perfect passende gewaad. ‘Deze jurk?’

Hij knikte. ‘Ik wist dat je niets zou hebben om aan te trekken. En ik had nog iets tegoed van Callie. Dus heb ik gevraagd of zij hem voor je wilde maken.’

‘Waarom heb je dat niet gewoon gezegd?’

Ineens knerpten er luide voetstappen op het pad.

Ze schrokken op. Torwin keek met een ruk opzij naar degene die hen kwam storen en Asha deed een stap achteruit.

De muzikant die Torwins plek had ingenomen stond voor hen, slungelig en vol pukkels, nauwelijks ouder dan vijftien. Met de oed in zijn hand keek hij van de drakenprinses naar de skral en weer terug.

‘Ik moest zeggen…’ hij staarde naar Asha’s litteken, ‘…dat, eh, dat ze willen dat je terugkomt.’ Hij stak de oed uit naar Torwin. ‘Ze zeggen dat ik vals speel.’

Weet je wel hoe het voelt…?

Asha wist hoe het voelde.

Torwin pakte het instrument aan. ‘Zeg maar dat ik er zo aan kom.’ De draksorjongen knikte en liep terug over het pad.

‘Ik moet terug,’ zei Torwin. ‘Voordat…’

‘Het is net als wanneer ik jou met Callie zie,’ zei ze, ‘terwijl ik weet dat zij jou nooit in gevaar zal brengen door alleen maar bij je in de buurt te zijn.’

Torwin draaide zich om en staarde haar aan.

‘Wat zei je?’

‘Je vroeg of ik wist hoe het voelde.’

Ineens had Asha geen zin meer om zich er druk om te maken. Nergens meer om. Om de bruiloft of de oorlog of het feit dat hij een skral was en zij een draksor.

Ze bracht haar vinger naar zijn sleutelbeenderen en voelde aan de harde littekens. Torwin haalde beverig adem toen haar vinger naar het kuiltje onder zijn keel gleed en stokte op de plek waar zijn hartslag een verwoed ritme bonkte.

‘Asha…’

Ze wilde dat hij haar meenam naar een plek hier ver vandaan. Ze wilde hem telkens weer haar naam horen zeggen.

‘Asha…’

Haar vingers volgden de welving van zijn keel, gingen langzaam omhoog, langs zijn kaak, over zijn jukbeenderen.

Hij legde de oed neer en kwam heel dicht bij haar staan. Zo dichtbij dat Asha het zout op zijn huid bijna kon proeven.

Hij begroef zijn vingers in haar haar en duwde haar hoofd naar achteren. En toen, terwijl zijn ogen in de hare brandden, kuste hij haar. Eerst teder. Toen dringender. Alsof hij honger had en Asha de enige was die zijn trek kon stillen.

Asha greep de kraag van zijn hemd en kuste hem terug, hongeriger en onhandiger dan hij. Torwin pakte haar middel en trok haar tegen zich aan.

De smidse was vlak achter haar. Torwin leidde haar voorzichtig naar de donkere opening tot haar rug een warme, harde muur raakte. Haar handen gleden over zijn borst en schouders. Hij begroef zijn handen in haar haar en kuste haar keel.

Asha maakte een zacht geluidje. Ze had zin om zichzelf omhoog te duwen en haar benen om zijn heupen te slaan, maar Torwin pakte haar polsen en hield haar tegen toen er opnieuw voetstappen op het pad klonken.

Asha verstijfde. Torwin luisterde ingespannen met zijn voorhoofd tegen het hare.

‘Torwin?’ Het was de jongen weer.

Torwin trok zijn bovenlip op.

Nog meer voetstappen. ‘Hij was hier net nog, echt…’

Een tweede stem gromde een antwoord.

Torwin leunde tegen Asha aan, voorhoofd tegen voorhoofd, en drukte haar tegen de warme muur. Hij liet haar pols los en gleed langzaam met zijn duim over haar onderlip. Toen de voetstappen dichterbij kwamen, stokte zijn duim. Toen ze wegliepen gleed hij verder. Asha boog zich naar hem toe om hem te zoenen, maar hij liet het niet toe en ging door met zijn tedere kwelling. Zijn duim streek over haar kaak en langs haar keel. Hij dwaalde over haar sleutelbeen en schouder.

Asha deed haar ogen dicht, legde haar hoofd in haar nek en liet hem haar verkennen.

Het leek een eeuwigheid te duren voordat de voetstappen eindelijk vertrokken. Toen ze helemaal weggestorven waren, ademde Asha uit.

Torwin kuste haar keel. ‘Als ik straks klaar ben met spelen… Mag ik dan naar jouw tent komen, Asha?’

‘Naar mijn tent?’ Ze werd doodsbang bij het idee. ‘Maar dan zien ze je.’ Om nog maar te zwijgen over het feit dat ze haar tent met Safire deelde.

‘Nee hoor.’

Het risico was te groot. Hij zou veel te veel gevaar lopen.

Ik zou afstand moeten houden. Voor zijn eigen veiligheid.

‘Alsjeblieft,’ prevelde hij tegen haar huid. ‘Ik zal heel voorzichtig zijn.’

Ze dacht aan alle keren dat ze zijn leven al in gevaar had gebracht.

Zijn voorhoofd drukte weer tegen het hare. Zijn hand omvatte haar nek. ‘En als jij nou naar mij komt?’

Asha kneep haar ogen dicht. Ze dacht aan zijn tent op de oever van het meer. Aan midden in de nacht het kamp uit sluipen. Aan naast hem onder de sterren liggen.

’s Ochtends zou ze ten strijde trekken. Een strijd die ze misschien niet zouden winnen.

En hij zou weggaan. En nooit meer terugkomen.

Dit was hun laatste nacht samen.

Zeg nee.

Ze hadden hier geen toekomst. Deze jongen en zij zouden nooit samen kunnen zijn. Ze moest alle gevoelens die ze voor hem begon te krijgen afkappen. Met wortel en al uitroeien. Hij ging weg en zij bleef hier en zelfs als dat niet zo was…

Ze dacht aan de ouders van Safire, een draksor en een skral – aan het feit dat haar moeder levend verbrand was en haar vader had moeten toekijken.

Bij het idee dat Torwin zou sterven brak er iets in haar binnenste. Maar het had het tegenovergestelde effect. Ze zei geen nee. In plaats daarvan ging ze op haar tenen staan en kuste hem.

Torwin glimlachte een zeldzame lach. Eentje waaraan zijn hele mond meedeed, in plaats van de helft.

‘Is dat een ja?’ fluisterde hij terwijl hij naar achteren leunde.

Ze knikte.

Hij liep achterwaarts de smidse uit, alsof hij het beeld van haar in zijn geheugen wilde prenten om mee te nemen. ‘Dan zie ik je vannacht, onverschrokkene.’





Drieënveertig

Asha bleef in haar tent liggen, ook toen de muziek al lang was opgehouden en de stemmen verstomd waren. Toen Nieuwhaven al lang rustig en stil was geworden. Haar lichaam stond in vuur en vlam, gilde dat ze nú moest gaan. Nu iedereen lag te slapen. Nu niemand haar zou zien.

Maar ze moest het zekere voor het onzekere nemen. En dus wachtte Asha nog wat langer.

Ze wachtte te lang.

Een kreet doorbrak de stilte in het kamp. Hij werd gevolgd door nog twee andere kreten. Waarschuwingen, paniekerig en gejaagd. Een paar hartslagen later werd er geschreeuwd toen het gekletter van staal op staal losbarstte als de eerste donderslag van een onweersbui.

Asha en Safire vlogen tegelijkertijd hun slaapmat af. Safire gaf Asha een mes. Samen renden ze de tent uit, het tumult in.

Het wapen van haar vader was overal: het sierde de schilden van de soldats die door Nieuwhaven daverden. Safire wierp haar messen. Asha schreeuwde het ene na het andere oude verhaal naar de lucht om de draken te roepen die ze de afgelopen vijf dagen had gelokt. De meeste waren al onderweg, omdat ze door de band die ze met hun ruiter hadden gevormd voelden dat er iets aan de hand was.

De soldats aarzelden bij het zien van de donkere gedaantes die boven hen cirkelden. Er werden nog meer Havenaren wakker, die naar hun wapens grepen. Roa stond vooraan. Haar sikkelvormige zwaard hakte en stak erop los terwijl Essie krijsende snoekduiken op de vijand uitvoerde. Elke keer dat ze terrein won schreeuwde Roa een bevel en even later vlogen er achter haar brandende pijlen door de lucht, die de soldats niet hadden zien aankomen.

Tegen de tijd dat Asha bij de rand van het kamp was trokken de soldats zich terug tussen de bomen, opgejaagd door Safire en Jas, die bijgestaan werden door honderden Havenaren.

Asha keek om zich heen naar de gewonden, maar dat waren er niet veel. Ze zag Dax op zijn hurken zitten om een man met een hevig bloedende beenwond te helpen. Asha dook onder de andere arm van de man en samen brachten ze hem naar zijn tent, waar zijn vriend al stond te wachten om de broekspijp af te snijden en de wond te bekijken.

In de verte hoorde Asha Safire bevelen schreeuwen om het bos uit te kammen.

‘Wat is er gebeurd?’

‘Ik weet het niet.’ Dax bleef staan toen hij Jas naar hen toe zag komen. Hij stak zijn messen weg.

‘Nu weet hij alles,’ zei Jas. ‘Met hoeveel mensen we zijn. Waar we zitten. Waarschijnlijk heeft hij ook onze wapens geteld.’ Hij wees naar de schaduwen die op de rotswanden hoog boven hen zaten. ‘En onze draken natuurlijk.’

Dax fronste zijn wenkbrauwen. ‘Roep de anderen. We moeten de schade opnemen en besluiten wat we gaan doen.’

Jas knikte en Asha greep zijn arm. ‘Heb jij Torwin gezien?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Die slaapt niet in Nieuwhaven,’ zei hij voordat hij wegliep om het bevel van haar broer op te volgen. ‘Hij is het veiligst van iedereen.’

‘Ik zal hem een bericht sturen met Essie,’ zei Dax toen hij haar ongeruste gezicht zag. ‘Ga maar vast naar de vergadertent. Ik kom er zo aan.’

De bel werd geluid en de Havenaren stroomden naar de vergadertent. Asha was er als een van de eersten. Een voor een druppelden de mensen binnen. Safire en Jas. De smid. Een struiklandmeisje met vijf gouden ringen in één oor. Dax en Roa waren de een-na-laatsten.

De enige die nog ontbrak was Torwin.

Zodra haar broer de tent in stapte barstten er vragen los als zingende vogels bij zonsopgang, luid en allemaal door elkaar. Terwijl Dax ze om de beurt beantwoordde, staarde Asha naar de tentopening, in de vurige hoop dat Torwin binnen zou komen. Het was logisch dat hij er langer over deed. Hij moest eerst het bericht ontvangen en dan moest hij nog naar de rand van het bos vliegen en naar het kamp lopen.

Daarom is hij er nog niet.

‘We moeten snel toeslaan,’ zei Safire. ‘De drakenkoning zal niet meteen een aanval verwachten, hij zal verwachten dat we aarzelen. We moeten achter ze aan gaan en nú aanvallen.’

De tentflappen bewogen en Asha’s hart maakte een sprongetje – maar het was Essie maar die naar binnen vloog en op Roa’s schouder ging zitten. Asha zag dat de havik zachtjes in haar oor beet.

‘Heeft ze hem gevonden?’ vroeg Asha.

Roa haalde het bericht van Dax van de vogelpoot. ‘Zo te zien niet.’

De vogel vloog van Roa’s schouder naar die van Dax, waar ze een harde kreet slaakte, dwars door zijn antwoord op Safire heen. Roa riep Essie bij zich en bracht haar naar buiten.

Asha had Torwin zelf moeten gaan halen.

‘We hebben de tunnel nog,’ zei Dax. ‘We moeten gewoon extra voorzichtig zijn.’

De tentflappen bewogen weer en werden opzijgeduwd. Maar het was Jas die binnenkwam met twee struiklandsoldaten, van wie er één een rol perkament vasthield die met was verzegeld was.

‘Voor de Iskari.’

Alle ogen in de tent richtten zich op Asha, die opstond. Ze pakte het perkament aan en verbrak het zegel. Een zegel dat ze herkende als dat van de commandant. Met trillende vingers rolde ze het bericht uit en las:

Als je wilt dat hij blijft leven, geef je jezelf vannacht over.

Het bericht was ondertekend met: Je liefhebbende echtgenoot.

De rol viel op de aarde aan haar voeten.

‘Asha?’

Ze liep naar de tentopening. Dax hield haar tegen en dwong haar hem aan te kijken. ‘Wat staat erin?’

‘Laat me los.’

Achter haar raapte Safire het bericht op en las het. ‘Hij heeft Torwin…’

De woorden brachten haar aan het wankelen. Asha wist als geen ander wat ze betekenden.

Ze duwde Dax aan de kant en zette het op een lopen. Jas stak zijn hand uit, maar ze was te snel. Asha rende naar de rand van het kamp en omhoog door het bos. Safire kwam achter haar aan: ze herkende het regelmatige gebons van die voetstappen uit duizenden. Maar Asha rende sneller, en ondertussen riep ze Kozu.

Ze wist inmiddels de weg in het bos. En toen ze bij de andere kant van de bomen was, stond de Eerste Draak al te wachten, glanzend in het licht van de sterren. Asha sprong op zijn rug.

Achter haar struikelde Safire het bos uit.

‘Asha!’

Asha bleef staan.

‘Ga er alsjeblieft niet in je eentje heen.’

Asha keek achterom. Safire hief haar gezicht. Het maanlicht glom op haar huid en haar wenkbrauwen trokken bezorgd samen.

Er bewoog iets tussen de bomen en ze keken allebei opzij. Asha bukte zich om de armen van haar nichtje te pakken en trok haar omhoog.

‘Hou je vast.’

Safire sloeg haar armen om Asha’s middel, op hetzelfde moment dat Kozu de lucht in schoot.





Vierenveertig

Zodra het meer in zicht kwam, glinsterend onder het bleke licht van de maan, zag Asha de zwartgeblakerde rotsen. Er had brand gewoed. Torwins tent lag aan flarden.

Maar dat was niet het ergste.

Kozu landde en Asha liet zich op de rotsen vallen. Safire volgde haar en allebei staarden ze naar de grote bult in het donker.

‘Schaduw?’ riep Asha zacht. De bult bewoog niet.

Safire bleef staan terwijl Asha dichterbij kwam. Ze stapte in bloed. Het glansde op de rotsen om haar heen en stroomde uit een diepe wond. De matrode draak had zich strak opgekruld. Zijn ogen waren dicht.

‘Schaduw?’ Asha’s stem klonk dunnetjes.

Die bleke ogen gingen heel langzaam maar tot de helft open.

Asha ademde sidderend uit. ‘O, Schaduw…’

Ze zakte op haar knieën en tastte naar zijn snuit. Zijn ogen vielen weer dicht.

‘Nee,’ zei ze. Ze moest erachter komen hoe diep de wond was. Wáár de wond was. Dan kon ze hem verzorgen. ‘Vooruit. Opstaan.’

Bleke ogen gingen knipperend open. Hij tilde zijn kop niet op, keek haar alleen maar aan. Alsof hij te moe was. Alsof zijn speelse vonk gedoofd was. Zijn blik deed haar denken aan Torwin die weg was gelopen en geprobeerd had haar beeltenis in zijn geheugen te prenten voordat hij vertrok.

‘Sta op!’ Haar stem beefde. Haar handen trilden. Ze stond op en liep om hem heen. Zijn borst ging traag op en neer. Heel lichtjes maar.

‘Asha…’ zei Safire zachtjes achter haar.

Asha deed alsof ze haar niet hoorde en duwde tegen zijn kont. Ze verhief haar stem. ‘Opstaan, Schaduw.’

Deze keer probeerde hij het. Hij tilde zijn kop op en een paar hartslagen later duwde hij zich op zijn voorpoten overeind, maar zijn klauwen gleden weg in het bloed en hij viel met een afgrijselijke bonk weer op de grond.

Op dat moment zag Asha de wond in zijn borst. Wat was hij diep. Pal naast zijn hart, dat met elke slag trager werd.

Asha’s ogen stroomden vol tranen.

Ze voelde hem worstelen, voelde dat hij het probeerde – omdat zij het wilde. Omdat hij van haar hield en dit het laatste was wat hij voor haar kon doen.

‘Goed zo, Schaduw,’ fluisterde Asha terwijl ze haar hand tegen zijn hart duwde. Het klopte nog maar zo zwakjes. Als een wegstervende echo door de Rift. ‘Heel goed, Schaduw. Ga maar weer liggen. Ga maar weer lekker liggen…’

Schaduw zakte in elkaar. Asha zonk op haar knieën. Het zwarte drakenbloed trok in haar jurk.

Safire kwam naast haar zitten.

Toen de ster in hem doofde trok Asha Schaduws warme snuit in haar schoot. Terwijl zijn ogen dichtvielen vertelde ze hem nog een laatste verhaal. Het verhaal van een meisje dat op draken joeg om de pijn in haar hart te verzachten. Het verhaal van de draak die haar veranderde.

Toen het verhaal uit was, ging zijn borst niet meer op en neer. Zijn bleke ogen knipperden niet meer.

Schaduw haalde geen adem meer.

Hij was dood.

‘O, Asha,’ fluisterde Safire.

Asha begon te huilen van woede en verdriet en Safire sloeg haar arm om haar heen, trok haar tegen zich aan en wiegde haar zachtjes.

Op dat moment kwam Kozu het donker uit. Hij gaf de jongere draak een duwtje met zijn snuit. Twee keer. Toen Schaduw geen antwoord gaf, werd de nacht verscheurd door een geluid dat zich bij Asha’s snikken voegde. Een laag, weemoedig gejank.

Een drakenlied voor de doden.





Vijfenveertig

‘Ik vermoord hem.’

Safire sleurde Asha uit de plas drakenbloed, bracht haar naar de oever van het meer en probeerde het bloed van haar knieën en benen te wassen.

‘Ik scheur hem met mijn blote handen open en voer zijn darmen aan de draken.’

Haar jurk was niet meer te redden. Doorweekt met bloed. Toen Safire haar gewassen had, liep Asha naar Kozu. Ze zou vannacht nog naar de medina vliegen en Jareks hart uit zijn borst snijden.

‘Asha.’ Safire sloeg haar armen om haar heen om haar tegen te houden. ‘Niet doen.’

Asha verzette zich spartelend. ‘Laat me lós.’

‘Je moet rustig worden.’ Safire bleef haar vasthouden. Safire was altijd al sterker geweest. ‘Je moet slimmer zijn dan zij in plaats van ze in de kaart te spelen.’

Boven hen vlogen twee draken. Asha verzette zich niet meer en keek hoe ze om het meer cirkelden. Kozu keek ook. Toen ze neerstreken, ging de Eerste Draak op in het donker.

Het waren allebei jonge draken. Half zo groot als Kozu. De linker had aardebruine schubben en zwarte hoorns. De rechter had lichte hoorns – een ervan was gebroken – en was donkergrijs. Ze vouwden hun vleugels als verfrommelde blaadjes tegen hun lijf terwijl ze wachtten tot hun ruiters afstapten.

‘Als ik niet ga vermoordt Jarek hem.’

Vier ruiters stegen af. Twee bleven bij de draken. De andere twee – Dax en Jas – kwamen naar hen toe.

‘Als Torwin dood is kan Jarek hem niet gebruiken om jou te lokken,’ zei Safire met haar hoofd tegen dat van Asha terwijl Dax op hen af liep. ‘Hij rekent op je komst. Hij wil dat je boos en roekeloos bent. Geef hem nou niet zijn zin.’

In het licht van de lantaarn die Jas vasthield leek Dax in één nacht wel tien jaar ouder geworden. Hij herhaalde wat Safire ook al had gezegd.

‘Zodra je binnen de muren van de medina bent,’ zei Dax, ‘heeft hij geen reden meer om Torwin nog in leven te houden. Hoe langer je weg blijft, hoe langer Torwin blijft leven.’

Asha schudde haar hoofd en dacht aan het geluid van de shaxa op zijn rug. Ze dacht aan de enige god waar Torwin in geloofde.

De Genadige Dood.

‘Er zijn ergere dingen dan de dood,’ fluisterde ze.

Safire liet haar armen om haar heen verslappen. Asha keek naar de contouren van Schaduw.

Als Torwin eerder naar Darmoor was vertrokken, zoals hij had gewild, dan zou hij nu op een schip zitten en heel ver weg varen. Dan zou hij véílig zijn.

Asha balde haar handen tot strakke vuisten om de sluizen in haar binnenste dicht te houden.

‘Was ik er maar geweest!’

‘Als je hier was geweest, had Jarek Torwin voor je ogen vermoord en jou meegenomen,’ zei Dax voorzichtig en vriendelijk. ‘Ze waren in de minderheid. Je had niets kunnen doen.’

‘Niet waar. Jíj had niets kunnen doen. Ík ben de Iskari.’ Ze keek haar broer woedend aan, daagde hem uit haar tegen te spreken. Dat deed hij niet.

In plaats daarvan legde hij zijn handen op haar schouders. ‘We gaan hem bevrijden. Ik bedenk wel iets, Asha. Als je maar geen overhaaste dingen doet. Beloof dat je geen overhaaste dingen doet.’

Dat kon Asha niet. Ze wist dat Dax gelijk had – Jarek rekende op haar komst. Het was een valstrik. Maar als ze niet ging…

Asha speurde het donker af naar Kozu. Ze voelde hem in haar gedachten; hij was onrustig door de aanwezigheid van vijanden. Als hij niet naar haar toe zou komen, zou zij naar hem gaan.

Asha wilde langs haar broer lopen. Hij versperde haar de weg.

‘Ga aan de kant.’

‘Als ik aan de kant ga, vlieg je naar Firgaard en breng je iedereen hier in gevaar,’ zei Dax. ‘Het spijt me, maar dat kan ik niet toestaan.’

*

Heel Nieuwhaven vertrok de volgende ochtend. Ze konden niet blijven – de commandant wist precies waar ze waren. En dus pakten ze de tenten in en zorgden ervoor dat de draken klaarstonden. Eigenlijk had Asha de draken en hun ruiters naar het laagland van de Rift zullen brengen, dicht bij de ingang van haar geheime tunnel. Maar ze mocht van Dax niet vliegen, voor het geval ze besloot om rechtstreeks door te stomen naar de kashba. Daarom koos Asha de beste ruiter en liet haar voorop gaan.

Zodra ze allemaal in het laagland waren, belegde Dax een vergadering. Ze kwamen bij elkaar in een provisorische tent, waar Jas en hij hun plan uit de doeken deden. Dax zou in zijn eentje gaan, als afleidingsmanoeuvre. Terwijl hij door de noordpoort naar binnen zou lopen, zouden Jas, Safire en een handjevol andere Havenaren de tunnel onder de tempel nemen. Tijdens de onderhandelingen van Dax en de drakenkoning zouden Jas en Saf de poort innemen en lang genoeg openhouden voor het leger, dat vlak bij de muur zou wachten. Essie was nog altijd het teken om aan te vallen. Jas zou de havik meenemen. Zodra de poort open was, zou hij haar de lucht in sturen.

Asha zou geen stap in de buurt van de medina zetten. Voor haar stond er te veel op het spel en niemand dacht dat ze zich aan het plan zou kunnen houden.

‘Ik weet dat het oneerlijk lijkt,’ zei Dax toen iedereen behalve hij, Asha en Safire de tent uit was. Asha zat op de grond met haar rug tegen de houten tentpaal en haar voorhoofd tegen haar knieën gedrukt. Safire zat naast haar haar messen te slijpen. Dax liet zich tussen hen in zakken. ‘Maar jij moet hier met het leger wachten tot het veilig is.’

Zonder haar broer aan te kijken zei Asha: ‘Tot jij de koning hebt gedood, bedoel je.’

Het werd stil. Asha keek in de warme ogen van haar broer en zag tranen glinsteren.

‘Ik moet wel, Asha.’

Safire hield haar handen stil.

‘Nee,’ zei Asha. ‘Jij moet juist blijven leven, zodat je een betere koning kunt worden dan hij.’

Dax schudde zijn hoofd. ‘Zolang onze vader nog ademhaalt zal niemand mij als de koning beschouwen.’

‘En Roa dan? Denk je dat een struiklander in haar eentje kan regeren? Firgaard zal haar verslinden.’

‘Neem maar van mij aan,’ zei hij met een strak gezicht, ‘dat Roa zich wel redt.’

‘En wat ik wil doet er niet toe?’ vroeg Safire. ‘En wat Asha wil ook niet?’

Dax veegde zijn ogen droog met zijn mouw.

‘Ik wil dat je blijft leven,’ zei Safire nijdig.

‘En ik wil dat je koning wordt,’ zei Asha.

Hij gaf geen antwoord. Asha drong niet aan. Ze liet hem opstaan.

‘Ik doe wat goede leiders doen,’ zei hij, en hij durfde hen niet aan te kijken. Zijn besluit stond vast en als hij hen aankeek zou hij misschien gaan twijfelen. Hij zag eruit als een echte held in zijn vuile struiklandkleren en met zijn betraande wangen. ‘Die brengen offers voor hun volk.’

Asha dacht aan de dag waarop ze de rollen had verbrand, toen Dax had gezegd dat de Oude hen niet had verlaten. Hij wachtte alleen op het juiste moment. Op de juiste persoon.

Hij wacht op de volgende Namsara, die alles goed zal maken.

Destijds had Asha Dax maar een idioot gevonden. Maar nu haar broer zich omdraaide en de tent uit liep, dacht ze iets heel anders.

Daar. Daar is onze Namsara.

*

Safire bleef in de tent haar werpmessen slijpen terwijl ze wachtte tot ze zouden vertrekken.

‘Je moet hem tegenhouden,’ zei Asha zodra Dax weg was.

Zonder op te kijken zei Safire: ‘Wordt aan gewerkt.’

Asha leunde met haar hoofd tegen de houten paal en luisterde naar de scherpe, langgerekte geluiden van het staal op de slijpsteen.

Ineens hield Safire op en liet ze het geslepen mes in haar schoot zakken. ‘Wat er ook gebeurt: ik wil dat je weet dat ik van je hou.’

Asha keek in de blauwe ogen van haar nichtje. ‘Hoe bedoel je?’

‘Ik zou heel graag willen dat je mee kon…’ Ze knikte naar de opening van de tent. Naar de medina. ‘Maar ik moet er niet aan denken wat Jarek jou zal aandoen als het allemaal misgaat.’

Asha staarde haar nichtje verbijsterd aan. ‘Wat hij míj zal aandoen? Denk eens aan wat hij jóú allemaal al heeft aangedaan, Saf.’

Haar nichtje tilde het mes op en bestudeerde het lemmet. ‘Ik hoef hem maar één keer goed te raken.’

Asha vond het maar niks en wendde boos haar blik af. Ze zouden samen moeten gaan. Maar toen het steeds donkerder werd in de tent en Safires vertrek naderde, liet Asha haar hoofd tegen de schouder van haar nichtje zakken.

Ze bleven heel lang zwijgend zitten en dachten allebei aan wat er zou gebeuren als het inderdaad helemaal mis zou gaan. Zo zaten ze nog steeds, met Asha’s hoofd op Safires schouder en Safires mes in haar schoot, toen er voetstappen op de harde, droge aarde knerpten.

‘Safire?’ Jas kwam de tent in. ‘Het is zover.’

Net voordat ze opstond, boog Safire zich naar haar toe. ‘Waag het niet om roekeloze dingen te doen.’

Asha keek naar haar nichtje, dat zich overeind duwde en het geslepen mes in haar riem stopte.

‘Je mag zelf geen roekeloze dingen doen!’ riep Asha toen Safire langs Jas naar buiten liep, die de flappen van de tent voor haar openhield. Jas draaide zich om naar Asha en legde ernstig zijn vuist op zijn hart. Daarna liet hij de tentflappen vallen en waren ze allebei verdwenen.

Asha pakte de slijpsteen die haar nichtje had laten liggen en trok haar bijl. Die had ze vrijwel meteen na aankomst van de wapenkaravaan in Nieuwhaven gepakt. Hij was van acaciahout, met een glad gesleten, onversierde steel.

Langzaam en zorgvuldig begon ze hem te slijpen.





Zesenveertig

Asha wist niet hoeveel tijd er was versteken. Ze wist alleen dat het vlak nadat Safire en Jas waren vertrokken donker was geworden, en dat het nog steeds donker was.

Te donker.

En te stil.

Er klonken knerpende voetstappen op het tapijt van droge dennennaalden rond de tent. Asha stond op en stopte haar bijl in haar riem.

Het is zover. Ze hebben de poort opengedaan.

De tent ging ruisend open. Roa stond in haar eentje in de opening, met een fakkel in haar hand. De flappen vielen weer dicht en sloten hen samen in.

‘Er is iets mis.’ Haar donkere ogen priemden in die van Asha. ‘Essie is terug, maar de poort zit nog potdicht.’

‘Hè?’

‘Ik denk dat ze gepakt zijn.’

Asha voelde een steek van angst. Al haar dierbaren waren in de medina. Ze mochten niet gepakt zijn. Want dat zou betekenen dat al haar dierbaren overgeleverd waren aan de twee mensen die geen moment zouden aarzelen om hun pijn te doen – en op die manier háár pijn te doen.

‘Misschien staan er te veel soldats op wacht bij de poort,’ zei Asha, en ze wou dat ze nog tegen de houten paal leunde. Dat ze iets had wat haar kon ondersteunen. ‘Misschien zijn ze zich aan het hergroeperen.’

‘Ze hebben de hele nacht de tijd gehad om terug te komen en meer soldaten te halen. Het is nu bijna ochtend.’ Roa tilde de flap van de tent op en wachtte op Asha. ‘We gaan erheen.’

*

Ze konden niet op een draak gaan, niet nu de commandant zo veel gijzelaars in handen had. Roa was bang dat Jarek mensen zou gaan vermoorden als hij draken zou zien, te beginnen met de minst belangrijke personen.

Asha wilde niet nadenken over wie de minst belangrijke personen zouden zijn.

‘Door de tunnel dan maar?’

Roa knikte met ogen die fonkelden in het licht van de fakkel.

Een vertrouwd verlangen kringelde als rook door Asha’s buik. Ze had zin om te jagen. Maar niet op een draak. Ze zou nooit meer op draken jagen. Vandaag zou ze op haar eigen echtgenoot jagen.

Roa floot en hield de fakkel omhoog. Uit het donker doemden twee jonge vrouwen op. Asha herkende hen allebei van de verbindingsavond van Dax en Roa. ‘Lirabel,’ zei Roa terwijl ze eerst de schouder van Jas’ vriendin aanraakte en haar hand toen op het andere meisje legde. ‘En Saba.’

Lirabels glanzende zwarte krullen hingen in een dikke vlecht over haar schouder. Saba droeg haar haar in twee vlechten aan weerszijden van haar hoofd. Aan de pijlenkokers aan hun riem en de bogen over hun schouders te zien waren het boogschutters.

Asha had het idee dat drie gewapende struiklanders weinig kans zouden maken tegen hordes soldats. Dat zei ze maar niet hardop, want ze vreesde dat Roa dan van gedachten zou veranderen en haar in het kamp zou achterlaten. Asha nam de fakkel over en bracht hen naar de tunnel.

Roa’s witte havik vloog achter hen aan.

De oranje vlam doorboorde de duisternis terwijl ze dieper de berg in liepen. Toen ze bijna aan de andere kant waren, raakte Lirabel Asha’s schouder even aan om aan te geven dat ze moest stoppen. Het meisje trok een pijl uit haar koker en stak die in de fakkel. De punt was omwikkeld met stof en Asha rook de alcohol waar hij in was gedoopt. De pijl vatte vlam en begon fel en hevig te branden. Lirabel schoot de pijl de crypte in en het licht reikte veel verder dan dat van de fakkel, waardoor ze konden zien of er iemand in het donker op wacht stond.

Lirabel besloot dat de kust veilig was en stapte als eerste de gang uit. Asha ging achter haar aan en leidde hen door de crypte en via de gewelfde trap naar de tempel. Telkens schoot Lirabel weer haar brandende pijlen af om zeker te weten dat er geen vijanden op de loer lagen.

Toen ze bij de ingang van de tempel waren, hadden ze allang iemand tegen moeten komen. Een wachter. Of een soldat. Maar de tempel was stil en verlaten. Asha kreeg er kippenvel van.

Roa legde haar handen op de voordeur en wilde hem openduwen, maar op dat moment trapte Asha ergens op.

‘Wacht,’ siste ze terwijl ze haar voet optilde en op haar hurken ging zitten. In het schijnsel van haar fakkel zag ze een mes met een heft van ivoor en parelmoer.

Het mes van Safire. Dat ze in de tent had zitten slijpen.

Asha raapte het op. Het heft was koud.

Safire liet haar wapens nooit vallen – niet per ongeluk, zelfs niet in een gevecht. En dat betekende dat ze het mes hier expres had achtergelaten.

Asha’s ogen gingen omhoog naar de plek waar het mes naartoe wees: de ingang van de tempel. Roa’s handen drukten nog steeds tegen de deur, klaar om hem open te duwen. Ze keek Asha aan, die haar hoofd schudde. Ze stond op en gebaarde dat de struiklanders haar moesten volgen. Wat Safires reden ook was geweest, Asha moest ervoor zorgen dat ze zo ver mogelijk bij die ingang vandaan was.

Ze bracht hen naar het raam dat op de granaatappelboom uitkeek. De straat eronder was net zo verlaten als de tempel. In de smalle straatjes brandden geen fakkels. Het enige licht kwam van de sterren.

Waar waren de soldats?

‘Weet je hoe je van hier naar de poort moet komen?’

Roa tikte tegen haar slaap. ‘De kaart van je broer zit hierin.’

Asha schudde haar hoofd. ‘Vermijd de hoofdstraten.’ Ze zakte op haar hurken en hield haar fakkel vlak boven de vloer terwijl ze een grove kaart in het stof tekende. ‘Deze route is langer, maar heeft meer zijwegen.’ Roa kwam naast haar zitten en keek zwijgend naar haar tekening. ‘Dan heb je meer ontsnappingsmogelijkheden, mocht je die nodig hebben. En niemand zal verwachten dat je de moeilijkste weg neemt.’

Roa prentte de weg die Asha’s vinger had getrokken in haar geheugen.

Asha gaf haar de fakkel. ‘Die heb je nodig voor de pijlen.’

Met een minuscuul knikje zei Roa: ‘Moge de Oude je voeten leiden.’

Asha klom uit het raam in de takken van de granaatappelboom en keek toen nog even achterom.

‘Roa?’

Het meisje in het raam wachtte.

‘Niet het hart van mijn broer breken.’

Roa glimlachte even. ‘Is dat een dreigement, Iskari?’ Toen drukte ze haar vuist tegen haar hart in een zwijgende groet.

Asha liet zich op de straat zakken. Ze sloeg de duisternis als een mantel om zich heen en sloop door de schaduwen in haar eentje in de richting van de kashba. En al die tijd voelde ze Kozu in haar hoofd. Hij was onrustig. Liep heen en weer. Vroeg zich af waar ze was.





Zevenenveertig

Zonder marcherende soldats en de geluiden en geuren van de avondmarkt leek de medina uitgestorven. Er balkten geen ezels. Er zaten geen bedelaars met uitgestoken handen. Er liepen geen roepende waterverkopers rond. De nacht om Asha heen was stil. Het geluid van haar laarzen op de stoffige straten en dakpannen klonk hard in haar oren, dus trok ze ze uit en liet ze liggen, om op blote voeten verder te gaan.

Ze had het gevoel dat ze in een val liep.

Asha was één keer eerder in een val gelopen. Ze had een heel oude draak achtervolgd en na twee dagen had ze gemerkt dat ze rondjes liep. De derde dag had ze beseft dat de draak haar die rondjes liet lopen. Híj zat achter háár aan, in de schaduwen waar ze hem net niet kon zien.

Ze had hem alleen kunnen verslaan door te doen alsof ze het niet in de gaten had. Ze had het spelletje meegespeeld, was in zijn val gelopen en toen de draak haar in haar eentje in het nauw had gedreven, had Asha laten zien hoe oplettend ze was… en hoe scherp haar klauwen waren.

De val die nu op haar wachtte verschilde niet zo veel van die van de draak. Ze hoefde er alleen maar recht in te lopen.

Asha slingerde zich van het dak naar een van de overdekte gangen van de kashba en bleef even in het gebogen venster zitten om de omgeving af te speuren. Ze wilde net naar beneden springen, toen ze stemmen hoorde.

Asha hoorde eerst de stem van Dax, gevolgd door die van haar vader. Ze liet haar blote voeten op de marmeren vloer zakken en volgde het geluid van de stemmen naar de grootste binnenplaats van haar vader. Dezelfde binnenplaats waar Elorma haar voor het eerst had geroepen.

‘Ik doe het niet,’ zei Dax.

‘Dan maak ik ze een voor een af. Te beginnen met deze.’

Asha liep de galerij in. De muren werden verlicht door fakkels die in hun houders brandden. Het licht werd weerkaatst door een bekend zwart zwaard in de hand van de drakenkoning. Het was een van haar sabels. Die had ze voor het laatst gezien toen ze Kozu in het veld had verdedigd.

Haar vader drukte de kling tegen een keel.

Torwins keel.

‘Niet doen!’

De drakenkoning keek naar de galerij.

‘Daar ben je.’ Haar vader klonk opvallend opgelucht. Alsof de aanblik van zijn Iskari ondanks alles een balsem voor zijn ziel was.

Dax draaide zich om. Zijn handen waren vastgebonden op zijn rug en de twee soldats die hem bewaakten droegen zijn wapens.

‘Asha,’ zei Dax. ‘Ik zei toch dat je niet…’

‘Je krijgt de groeten van Roa,’ zei ze terwijl ze hem met haar blik het zwijgen oplegde in de hoop dat hij het begreep: Roa is onderweg.

Maar waar waren Safire en Jas? Asha keek de binnenplaats rond.

Die was verlaten.

Ze richtte haar blik op Torwin. Hij zag er niet geknakt uit. Hij leek zelfs niet bang toen hij vanaf de overkant van de binnenplaats naar haar keek. Alsof hij zich erbij neergelegd had. Alsof hij wist wat er ging gebeuren en het manmoedig zou ondergaan.

De afstand naar de andere kant van de binnenplaats had nog nooit zo lang en onoverbrugbaar geleken als nu.

‘Ik geloof dat ik iets heb wat jij graag wilt, liefje.’

‘En wat mag dat wel niet wezen?’ Ze probeerde rustig te blijven terwijl ze naar haar vader toe liep en liet zich leiden door haar jagersinstincten.

Langzaam. Geen onverwachte bewegingen.

Haar vader voelde wat ze van plan was en haalde de rand van haar sabel langs Torwins keel. Bloed welde op en stroomde naar beneden. Torwins lichaam verkrampte.

Asha bleef staan en stak haar handen op.

‘Nee! Niet doen. Ik zal niet dichterbij komen.’

Haar vader trok de sabel terug en glimlachte traag. Mocht hij nog getwijfeld hebben, dan wist hij het nu zeker. Hij had inderdaad wat zij wilde.

Asha’s hart ging als een razende tekeer terwijl ze naar het bloed staarde dat in de kraag van Torwins hemd sijpelde. Hetzelfde hemd als waarin ze hem had gekust.

Dit ging niet zoals ze had gepland.

Denk na, Asha.

In haar achterhoofd bewoog een schaduw.

Onrustig. Bezorgd.

Nee, dacht ze. Haar vader wist dat ze draken hadden. En dat betekende dat hij daarop voorbereid was.

Asha mocht Kozu niet laten komen. Ze zouden hem afmaken.

Daarom deed ze het enige wat ze kon bedenken. Ze vestigde al haar hoop op Roa en begon tijd te rekken.

‘U hebt geprobeerd om Dax met drakenbot te vergiftigen. U hebt geprobeerd uw bloedeigen zoon te vermoorden.’ Ze keek van haar broer naar haar vader. ‘Waarom?’

Haar vader glimlachte wreed.

‘Dus dat heb je ontdekt? Jij was altijd al de slimste van de twee. Meisje, we weten allebei dat je broer nooit koning zou kunnen worden. Ik heb zijn vriendschap met onze vijanden altijd als een gevaar voor de troon beschouwd. En ziedaar: vannacht heeft hij bewezen dat ik gelijk had.’

Hij keek met samengeknepen ogen naar Dax. ‘Ik had gehoopt dat hij daar buiten door de ring zou sterven. Dat zou een perfecte reden geweest zijn om de struiklanders de oorlog te verklaren… en ze eindelijk te onderwerpen.’

‘Dus u zou uw eigen zoon vermoorden om een oorlog te kunnen beginnen?’ vroeg Dax, die voelde wat Asha aan het doen was. Hij hielp haar om tijd te rekken.

‘Ik heb meer aan een dode opvolger dan aan een die me verraadt.’

Toen Asha dat hoorde begon ze te koken van woede. ‘Geldt dat ook voor een dode vrouw?’

Heel even trok er een vreemde emotie over haar vaders gezicht. Verbazing, misschien. Of spijt. Wat het ook was, hij herstelde zich snel en klemde zijn hand om het heft van zijn dochters sabel.

‘Je moeder overtrad de wet, Asha. Ze tartte mijn gezag. Ik moest een voorbeeld stellen.’

‘Ze was mijn móéder.’

‘Ze was slecht voor je.’

Asha’s vingers verlangden naar haar bijl.

De drakenkoning keek over haar schouder naar iets achter haar.

‘Aha,’ zei een stem die koude rillingen over Asha’s rug liet lopen. ‘Ik zie dat je mijn vrouw hebt gevonden.’

Asha draaide zich om en zag Jarek onder de galerij staan. Hij droeg een luxueuze kaftan, zo zwart als de nacht. De stof glansde en glom in het maanlicht, maar Jareks roofzuchtige blik veranderde iets wat mooi had kunnen zijn in iets angstaanjagends.

Achter hem zwol rumoer aan: stampende laarzen en kletterend metaal. Soldats die zo-even nog nergens te bekennen waren geweest, kwamen nu in het donker achter hem tevoorschijn en snelden van alle kanten de binnenplaats op.

In haar ooghoeken vlamde oranje licht op. Geschrokken keek Asha naar de daken, waar honderden soldats met zojuist aangestoken fakkels op haar neerkeken.

‘Het is tijd om jouw gedeelte van onze afspraak na te komen, liefje. Het is natuurlijk te laat om de verbintenis nog ongedaan te maken. Maar ik ben bereid om Jareks slaaf vrij te laten – als jij de Eerste Draak roept en hier een eind aan maakt.’

Zodra haar vader die woorden uitsprak voelde Asha hem weer: een donkere aanwezigheid in haar geest. Kozu wist precies waar ze was en in welk gevaar ze verkeerde. Hij had het al geweten vanaf het moment dat ze zich erin begeven had.

En hij kwam dichterbij.

Nee, dacht Asha, en ze dacht aan de soldats op de daken, allemaal gewapend met pijl en boog. Eén boogschutter kon niets beginnen tegen een draak. Maar tientallen? Asha’s jachtslaven hadden haar vaak genoeg geholpen om een draak enkel met pijlen neer te halen.

‘Wat gaat het worden?’ Haar vader drukte haar sabel weer wat harder tegen Torwins keel en duwde de kin van de skral omhoog. ‘De draak of de skral?’

Asha hield haar blik strak op Torwin gericht.

‘Hij komt eraan,’ fluisterde ze. Ze vond het verschrikkelijk dat haar vader haar na alles wat er was gebeurd nog altijd kon laten doen wat hij wilde.

De drakenkoning kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Denk maar niet dat je mij om de tuin kunt leiden, Asha.’

‘Hij weet waar ik ben. Hij wist het zodra ik deze binnenplaats op kwam.’ Ze staarde de drakenkoning strak aan. ‘Want ik ben zijn ruiter.’

Het gezicht van haar vader werd grimmig.

Het zwarte staal van haar sabel blikkerde toen de drakenkoning naar Jarek gebaarde. Op de muren namen de boogschutters hun positie in. Hellebaarden en speerpunten glinsterden, klaar voor de strijd.

‘Als je wilt dat deze slaaf blijft leven, maak je Kozu af zodra hij hier is,’ zei de drakenkoning. ‘Zo niet, dan snij ik zijn keel open waar je bij staat.’

Asha was niet zo dom om een leugenaar te geloven. Als ze deed wat hij zei, zou Torwin hoe dan ook sterven. Haar vader zou zijn zin krijgen. Er zou geen reden zijn om hem in leven te houden. En als ze voor Kozu koos en Torwin liet sterven, dan zouden de soldats Kozu doden voor hij kon ontkomen.

Ze ging ze allebei verliezen.

‘Laat de Dood zijn uiterste best doen,’ zei Torwin zacht, en hij rukte haar uit haar gepieker. Asha’s blik schoot naar hem toe. Hij hield zijn ogen op haar gericht, alsof haar gezicht het enige vaste punt was in een wereld die volledig doordraaide.

‘Laat hem kou sturen om de liefde in mijn hart te bevriezen…’

‘Hou je mond,’ siste de koning.

‘Vuur om mijn herinneringen te verbranden…’

De drakenkoning duwde de sabel tegen zijn keel in een poging Torwins stem te smoren. Maar als hij te hard duwde, zou hij hem vermoorden. En hij kon hem niet vermoorden – niet zolang Kozu er nog niet was.

‘Wind om me door zijn poort te blazen…’

Hij sprak Willa’s woorden. Verbintenisgeloften. En ze betekenden ook nog iets anders.

De dood is een verlossing, had hij ooit tegen haar gezegd.

‘Tijd om me mijn trouw te laten vergeten…’

‘Nee.’ Asha liep naar hem toe.

‘Blijf daar,’ waarschuwde haar vader.

Asha bleef staan. Haar blik haakte in die van Torwin. ‘Waag het niet.’

Torwin bleef haar strak aankijken. Zijn ogen waren zilverdroevig. ‘Ik zal op je wachten, Asha, bij de poorten van de Dood.’

Asha dacht aan de Dood die Willa’s naam had geroepen.

Haar handen werden vuisten.

‘De Dood is jouw god niet.’

Er gleed een schaduw door de lucht die de sterren doofde. De soldats schuifelden ongemakkelijk met hun voeten en haar vader keek omhoog. Er klonk een geluid als een reeks ruisende zuchten en Asha voelde een vertrouwde wind in haar gezicht.

Er schoot een felle vuurbal door de lucht, die de helft van haar vaders boogschutters op de daken in lichterlaaie zette. Ze maaiden gillend met hun armen en vielen fel brandend te pletter.

Kozu streek naast zijn ruiter neer. De grond schudde onder zijn gewicht. Zijn zwarte schubben glinsterden in het licht van de fakkels en zijn gele oog keek samengeknepen naar de drakenkoning terwijl hij zijn lijf beschermend om Asha heen krulde.

‘Nu!’ beval Jarek.

Het regende pijlen.

‘Nee!’ schreeuwde Asha.

Kozu brulde toen pijlpunten zich in zijn huid boorden en zijn vleugels openscheurden.

‘Schiet,’ zei de drakenkoning.

Kozu siste en kronkelde. Pijlen staken uit zijn huid. Hij wist niet wie hij eerst te grazen moest nemen. Vormden de boogschutters het grootste gevaar, of de koning?

‘Schieten! Nu!’

Asha keek van Torwin naar Kozu en terug.

Maar ze stond als aan de grond genageld. Er vlogen nog meer pijlen door de lucht. Kozu brulde van pijn en woede. Bloed druppelde uit zijn vleugels en stroomde over zijn flanken.

De Eerste Draak nam een besluit. Hij stortte zich op Asha’s vader, waardoor Asha onbeschermd achterbleef.

Vanuit haar ooghoek zag ze dat Jarek zijn zwaard trok. Ze voelde dat hij op haar af kwam.

In paniek draaide de drakenkoning zich om en hield de slaaf tussen hem en het vuurspuwende monster; hij gebruikte de slaaf als schild.

Asha keek strak naar haar vaders rug. In één enkele hartslag vervlochten het verleden, het heden en de toekomst zich met elkaar als de draden van een wandkleed.

Haar moeder die ijskoud in bed lag.

Haar broer die het volk niet aan zijn kant wist te krijgen.

De jongen van wie ze hield die naar de poorten van de dood liep. Alleen.

Dax had gelijk. Deze koning moest sterven.

Haar vingers grepen de steel van haar jachtbijl. Asha trok de bijl uit haar riem en bracht hem naar achteren.

Ze wist welke straf er op koningsmoord stond. Ze wist dat haar leven afgelopen was zodra de bijl haar hand verliet.

En toch gooide ze hem.

‘Nee!’ schreeuwde Dax. ‘Asha, niet doen!’

Asha’s bijl vloog naar de drakenkoning en suisde door de lucht voordat hij moeiteloos door huid en bot kliefde. Er daalde een ijzingwekkende stilte neer over de binnenplaats.

Jarek bleef op een paar passen van Asha staan. Zijn glimmende zwaard zakte langs zijn zij terwijl hij naar zijn koning staarde.

Donkerrood bloed gutste over het gouden gewaad van de drakenkoning. Asha’s sabel kletterde op de stenen terwijl hij de skral wankelend losliet en zich naar zijn dochter omdraaide. De punt van haar bijl stak uit zijn borst, waar het blad door zijn hart sneed.

Haar vader voelde aan zijn borst, die besmeurd was met zijn eigen bloed. Hij bleef naar adem happen. Bloed bleef stromen.

‘Asha…’

Zijn stem galmde over de binnenplaats, maar niet zo hard als hij door haar eigen ribbenkast galmde en daar bleef steken om haar hart te kwellen.

De drakenkoning viel voor haar voeten op de grond, stuiptrekkend, in een plas van zijn eigen bloed. Net als alle draken die Asha ooit had gedood. Zijn nietsziende ogen staarden naar haar. En Asha staarde terug, want ze kon niet wegkijken.

Op dat moment werd ze overspoeld door duisternis. Torwin drukte haar gezicht tegen zijn borst en ontnam haar het zicht op haar vaders lijk. Hij legde zijn hand om haar hoofd en hield haar stevig vast terwijl ze bevend de stof van zijn hemd vastklemde.

‘Laat haar los, skral,’ gromde Jarek.

Torwin hield haar nog steviger vast.

En toen hoorden ze de doordringende kreet van een havik in de lucht.

Torwin liet zijn armen zakken terwijl er een regen van brandende pijlen over de binnenplaats ging. De pijlen waren stuk voor stuk raak en boorden zich in de borst van de boogschutters op de muren.

Ineens was er overal beweging: het struiklandleger rende de binnenplaats op, aangevuld met draksors en skrals, allemaal tot de tanden toe bewapend. Ze werden aangevoerd door Roa. De kromming van haar tweesnijdende zwaard glom al van het bloed terwijl haar ogen de binnenplaats afzochten. Naast haar stond Safire, met vuurspuwende blauwe ogen.

Roa riep een bevel. Haar havik vloog naar Dax.

‘Maak ze af!’ schreeuwde Jarek naar zijn soldats. ‘Maak ze allemaal af!’

Maar de soldats waren in de minderheid en de drakenkoning was dood. Er kwamen weer pijlen naar beneden, maar deze keer waren het er een stuk minder.

Asha draaide zich om naar Kozu, die bloedde en vol zat met pijlen. De Eerste Draak keek haar met zijn spleetoog rustig aan. Hij krulde zijn lichaam om haar heen terwijl ze de pijlen uit zijn huid trok en aan Schaduw dacht. Aan het bloed dat uit de wond in zijn borst had gestroomd.

Maar Kozu’s wonden waren oppervlakkig. Kozu zou het overleven.

Torwin greep de boog van een dode boogschutter en ving langszoevende pijlen op, die hij onmiddellijk terugschoot. Een voor een haalde hij de laatste schutters op de daken neer. Het gekletter van metaal op metaal zwol aan toen soldats aanvielen. Asha hoorde het afgrijselijke geluid van lichamen die klappen opvingen.

Dax stond naast Roa. Ze vochten rug aan rug terwijl Essie boven hen beschermend rondjes vloog.

En in de verte klonk het geluid van vele vleugels.

Even later ging er een vuurzee over de daken, uitgespuwd door de draken die als donderwolken boven hen zwermden. De laatste boogschutters op de daken delfden het onderspit. De wind van de vleugelslagen raasde over de binnenplaats terwijl de draken neerstreken. Toen de daken vol waren bleef de rest rondjes vliegen.

Het werd stil en rustig op de binnenplaats. De soldats waren overmand en omsingeld en legden hun wapens neer om zich over te geven. Behalve Jarek, die naar Dax keek en zijn zwaard omklemde.

Dax liep op hem af en in zijn voetstappen klonk de overwinning door. ‘Het is afgelopen.’

Jarek spuugde voor Dax’ voeten op de grond. ‘Als ik moet sterven, dan sterf ik terwijl ik de ware koning verdedig.’

‘Prima,’ klonk een stem. Een mes suisde door de lucht, gevolgd door nog twee andere. Ze vlogen uit Safires handen en boorden zich in Jareks borst.

Zijn zwaard viel rinkelend op de marmeren vloer. Zijn hand ging naar de messen en probeerde ze uit zijn lichaam te trekken. Struiklandsoldaten renden op hem af, werkten hem tegen de grond en sloegen ijzeren boeien om zijn polsen en enkels.

Safire boog zich hijgend over hem heen met haar laatste werpmes in haar hand. ‘Dit had ik al veel eerder moeten doen.’

Ze stak het mes in zijn hart.





Achtenveertig

Ze verbrandden het lijk van de drakenkoning op een brandstapel. Asha zag het niet, want zij was vastgeketend aan de vochtige muren van de kerkers. Maar Safire vertelde na afloop hoe het vuur zijn lichaam had verzwolgen. Hoe de rook de lucht in was gekolkt. Hoe heel Firgaard had gerouwd terwijl Kozu vanaf de muur had toegekeken.

Safire probeerde Asha zo vaak mogelijk op te zoeken in haar cel, maar toen Dax haar tot commandant bevorderde kwam ze bijna nooit meer. Niet iedereen was blij dat Dax de troon had bestegen. En ze waren nog minder te spreken over zijn vrouw uit het struikland. Dus toen Dax zijn commandant met skralbloed voorstelde aan het volk, braken er rellen uit. Draksors reageerden hun woede af op de skrals, die in groten getale de medina ontvluchtten. En toen er geen skrals meer over waren om de schuld aan te geven, keerden de draksors zich tegen andere draksors.

Safire had haar handen vol.

De draken hielpen. Samen met hun ruiters bewaakten ze de vrede door vanaf de daken de wacht te houden. Maar ze konden niet alles zien.

Asha werd bijna vergeten terwijl Dax, Safire en Roa in een chaotische hoofdstad de orde probeerden te handhaven. Asha kon inmiddels aan de wisseling van de wacht opmaken hoe laat het was. Ze sprokkelde informatie bij elkaar door mensen af te luisteren. Ze hoorde dat soldats die weigerden de bevelen van de nieuwe commandant op te volgen ontslagen werden, waardoor het leger vrijwel gehalveerd werd. Ze hoorde dat mensen door het wegvallen van de slavenarbeid nauwelijks het hoofd boven water konden houden.

En het belangrijkste was dat ze hoorde dat ze over drie dagen terechtgesteld zou worden.

*

De dag voordat Asha naar het hakblok werd gestuurd, werd Dax tot koning gekroond. Normaal gesproken werd een nieuwe heerser die aan de macht kwam door de straten gedragen, gevolgd door een schetterende nafir en de regelmatige slagen van de tbilat terwijl de inwoners van Firgaard rozenblaadjes wierpen en kroningsliederen zongen. Dax’ kroning verliep heel anders. Het was een veel bescheidener aangelegenheid, in de kleinste binnentuin van de kashba, vlak bij de olijvenboomgaard. ’s Middags begon het te regenen en ’s avonds rook de kashba naar koel, vochtig pleisterwerk.

Het was de enige keer dat Asha haar cel uit mocht. Ze werd bewaakt, met zware boeien om haar enkels, en ze moest op de bovenste terrassen blijven, ver bij de mensen uit de buurt, die fluisterend begonnen te wijzen toen ze haar zagen.

‘Moordenaar,’ zeiden ze. ‘Brenger des doods.’

‘Iskari.’

Door hun starende blikken wilde Asha het liefst terug naar haar cel met de deur op slot. Ze had hen gered van een monster en nog waren ze bang voor haar. Haar naam zou nooit gezuiverd worden. In de ogen van het volk zou ze altijd Iskari blijven.

Nou, het zou niet lang meer duren voordat ze haar gezicht nooit meer hoefden te zien. Nog heel even en dan was Asha dood.

Ook Torwin was nergens te bekennen. In zijn afwezigheid greep ze de balustrade vast. Asha wist niet of Torwin nog leefde, of hij nog in de medina was of allang naar het struikland was vertrokken. Elke keer dat ze de bewakers de afgelopen weken iets over een nieuwe aanval op de skrals had horen zeggen, was Asha’s borst samengetrokken. Haar handen verstrakten in hun boeien. Ze had Torwin niet meer gezien sinds de nacht dat haar broer haar naar de kerkers had gebracht en zijn eigen zus had opgesloten terwijl de tranen over zijn wangen stroomden. Hoe vaak ze haar blik ook over de binnenplaats liet glijden, ze zag hem nergens.

Boven het geroezemoes uit kondigde de zangerige roep van de vogels het vallen van de avond aan. Asha leunde op de balustrade en liet zich door het harde, koude marmer ondersteunen terwijl ze naar de met lantaarns verlichte binnentuin keek en Torwin zocht. Maar het enige wat ze zag tussen de potten met kumquats en de hibiscusstruiken waren kleurig geklede struiklanders en halsbandloze skrals die zich vreedzaam tussen de draksors begaven. Het was een toekomstvisioen waaruit bleek wat Firgaard zou kunnen worden.

Dax stond op het witbetegelde terras. Naast hem schitterde Roa in een blauw met gouden kaftan, die hoog om haar middel was vastgesnoerd en golfde als water, zelfs als ze stilstond. Achter haar oor was een rode bloem gestoken. Een bloem met zeven blaadjes. Ze zag eruit als een vrouw die voorbestemd was om koningin te worden en overschaduwde zelfs Dax, die bijpassend blauw en goud droeg. Het medaillon van hun vader hing op zijn borst. Dax zag er moe en een beetje droevig uit, maar aan zijn rechte schouders en opgeheven borst was te zien dat die gevoelens ondergeschikt waren aan de taak die voor hem lag.

Toen hij Asha in het oog kreeg verflauwde zijn glimlach. Hij kreeg een sluimerend verdriet over zich toen hun blikken elkaar kruisten en vasthielden. Zijn vuist ging naar zijn hart in een ernstige struiklandgroet. Asha beantwoordde het gebaar.

De aanwezigen werden stil en volgden de blik van hun nieuwe koning. Er trok een rilling over Asha’s rug toen de ogen van alle struiklanders, draksors en skrals zich op haar vestigden. In hun beeldschone kaftans en zijden tunieken staarden ze naar Asha’s ketenen en vuile kleren.

Ze hoorde hier nog steeds niet thuis. Zou hier nooit thuishoren.

Asha was een smet op de nieuwe heerschappij van haar broer.

Op dat moment viel er een zachte schaduw over haar heen. Ze wendde zich af van de binnentuin en zag haar oudste bewaker voor haar staan. Er zat een permanente frons in zijn voorhoofd en zijn grijze baard moest nodig bijgeknipt worden.

‘Tijd om te gaan, Iskari.’

Asha knikte en hij pakte haar bij de arm.

Terwijl de andere bewakers voor en achter hen meeliepen, bracht hij haar via de trap naar de binnentuin onder hen.

Er steeg gefluister op toen de bewakers haar door de galerij leidden en hun gevangene weg van de starende gasten hielden. Asha richtte haar blik op de hoge toegangspoort, die werd omlijst door gele en rode mozaïektegels.

Halverwege hielden de bewakers halt, waardoor Asha gedwongen was om ook te blijven staan. Tussen de bewakers vóór haar door zag ze in muiltjes gestoken voeten en haar ogen gleden langs een glanzende blauw met gouden kaftan omhoog naar het gezicht van de koningin.

Roa stond recht voor hen en versperde hun de weg naar buiten.

De bewakers bogen hun hoofd.

‘Aan de kant,’ zei Roa.

De twee bewakers die tussen Asha en de koningin in stonden wisselden een blik. ‘Mijn koningin… ze is gevaarlijk.’

Roa trok één elegante wenkbrauw op. ‘Moet ik het nog een keer zeggen?’

De twee bewakers aarzelden, want ze wisten niet hoever ze bij hun nieuwe koningin konden gaan. Uiteindelijk schudden ze hun hoofd en deden een stap opzij.

‘Jij ook.’ Roa knikte naar de grijze bewaker naast Asha.

Gehoorzaam liet hij Asha’s arm los en ging aan de kant. Even later stond Asha in haar eentje tegenover Roa.

Met alle ogen op haar gericht maakte de koningin een buiging naar de moordenares voor haar.

‘Kozu vliegt elke nacht rondjes boven de medina, op zoek naar jou. Hij mist zijn Namsara.’

Er ging een golf van gemompel en geschrokken kreten door de binnentuin. Asha kreeg kippenvel op haar armen.

Zij? De Namsara? Die leven brácht?

Onmogelijk.

Asha had haar hele leven dingen gedood. Ze werd gehaat en gevreesd. Ze was de Iskari. Precies het tegenovergestelde van wat Roa dacht.

‘Je vergist je,’ zei Asha tegen de buigende koningin. ‘Mijn broer…’

‘Je bróér zegt dat jij de oude verhalen beter kent dan wij allemaal.’ Roa richtte zich weer op. ‘En dat betekent dat jij ook weet wie de Oude stuurt om zijn Namsara aan te wijzen.’

Asha’s mond viel open. De verhalen wervelden door haar hoofd. Ze ging er in gedachten doorheen.

De Oude had Kozu naar Nishran gestuurd. Net zoals hij Kozu naar Elorma had gestuurd. Net zoals hij Kozu naar… Asha had gestuurd. Al die jaren geleden.

Ze had gedacht dat ze Kozu als kind door haar verdorvenheid had gelokt. Net zoals ze door haar verdorvenheid in staat was om de oude verhalen te vertellen zonder erdoor vergiftigd te worden.

Maar de verhalen waren niet verdorven. En Asha ook niet.

Het bewijs lag in de verhalen: Kozu was het teken van een Namsara. En Asha was Kozu’s ruiter. Ze hadden hun band om het te bewijzen.

Maar zelfs als dat allemaal waar was, dan had Asha alsnog haar hele leven op draken gejaagd en geprobeerd de oude tradities uit te roeien. Ze was geen Namsara.

Roa deed een stap naar haar toe en het rumoer verstomde.

‘Er zijn ook nog andere aanwijzingen, toch?’

Asha dacht aan Nishran. De Oude had hem de gave gegeven om in het donker te kunnen zien, zodat hij het vijandige kamp kon vinden. Net zoals de Oude Elorma een hika had geschonken – een meisje dat de medina van een onrechtmatige koning had verlost.

Net zoals de Oude Asha geschenken had gegeven om zijn opdrachten uit te kunnen voeren: sabels, een draak, het vermogen om ongeschonden uit vuur te komen.

Ze had zo haar best gedaan om de verhalen te onderdrukken en was zo in beslag genomen door haar jacht op Kozu, dat ze niet op het grotere geheel had gelet. Al die jaren geleden, toen ze na de verbranding van haar moeder naar het heilige der heiligen was gegaan…

‘Heeft de Oude míj gekozen?’ fluisterde ze, en ze staarde naar Roa.

Maar Elorma dan? Als zij de Namsara was, dan zou Elorma haar dat verteld hebben.

Maar… had hij dat niet eigenlijk elke keer gedaan?

Ik ben de Namsara.

Ze durfde het nauwelijks te geloven.

Roa’s ogen straalden toen ze de vlammende bloem achter haar oor vandaan haalde. Zeven bloedrode blaadjes krulden zich om terwijl het stuifmeel van de gele meeldraden er oranje vlekken op maakte. Het was dezelfde bloem die ook in de mozaïekvloer van de ziekenkamer was verwerkt. Dezelfde bloem die in de deur van de tempel was gesneden.

Een bloem die zo zeldzaam was dat hij bijna mythisch was.

Roa deed een stap naar voren. Ze stak de stengel achter Asha’s oor en fluisterde: ‘Volgens de oude verhalen is Namsara een naald die de wereld aan elkaar naait.’

Asha was te verbijsterd om iets uit te kunnen brengen.

‘En onze wereld moet dringend aan elkaar genaaid worden.’

Toen liep Roa weer achteruit en ze knikte even naar Asha’s bewakers. Ze namen hun positie weer in en scheidden Asha van haar koningin. De hele binnentuin keek nog altijd toe terwijl Roa weer naast haar echtgenoot ging staan. Dax leek het meest geschokt van iedereen.

Het bleef doodstil. Toen de bewakers van de schrik bekomen waren pakten ze Asha bij haar armen en liepen met haar door de onthutste menigte. Ze voerden haar door galerijen en gangen, het hele eind terug naar haar cel in de kerkers.

En hun voetstappen klonken deze keer minder zeker.





Negenenveertig

Die nacht kon Asha niet slapen. Ze zat in het donker op de kille, klamme vloer van haar cel en herhaalde in gedachten telkens weer wat Roa had gezegd. Maar zelfs als het waar was, wat deed het er dan toe? Ze hadden zich nog altijd aan de wet te houden: Asha had een koning vermoord, en daar stond de doodstraf op.

Misschien was ze inderdaad de Namsara, maar ze stond helaas op het punt om de dóde Namsara te worden.

Het was bijna licht. En daarmee was het ook bijna tijd voor de lange, eenzame wandeling naar het plein.

Hoe had Moria het voor elkaar gekregen om zo dapper naar haar eigen onthoofding te lopen?

Trillend sloeg Asha haar armen om zich heen en deed haar ogen dicht. Ze dacht aan de Rift, in de hoop dat ze dan zou kalmeren. Ze dacht aan kwetterende tapuiten en de wind die door de dennenbomen ruiste. Ze dacht aan de sterren, als de woorden op een rol perkament die zich door de hemel uitstrekte, en de felle, stralende zon.

Ze dacht aan de mensen van wie ze hield.

Safire.

Er sprongen tranen in haar ogen.

En Dax.

Haar zicht werd wazig.

En…

In de verte klonk het geluid van voetstappen die dwars door haar gepeins stampten. Asha draaide haar hoofd opzij om te luisteren. Iemand kwam haar ontbijt brengen.

De laatste maaltijd die ze ooit zou eten.

Het leek een eeuwigheid te duren voordat de bewaker met zijn sleutels rammelde en er een in het slot stak. Een eeuwigheid voordat hij hem omdraaide tot hij klikte, de zware ijzeren deur openzwaaide en de oranje gloed van de fakkel haar cel in viel.

In de rechthoek van licht stond een keukenbediende in een wollen mantel. Zijn gezicht ging schuil onder zijn kap, die hem beschermde tegen de dodelijke blik van de Iskari. De fakkel liet het afgedekte zilveren dienblad dat hij vasthield blinken.

De bewaker trok de sleutel uit het slot. ‘Ga je gang.’

Zodra hij dat gezegd had, sloeg de bediende hem hard in zijn gezicht met het blad. Het geluid weerkaatste tegen de muren. De sleutels kletterden op de grond, een hartslag later gevolgd door de man.

Er viel geen eten van het blad. Alleen een dwarrelende lap stof.

Nu zijn kameraad was uitgeschakeld, trok de tweede bewaker zijn sabel. Hij haalde uit naar de bediende, die hem afweerde met het zilveren deksel, hem een knietje gaf en vervolgens met het deksel op zijn hoofd sloeg.

De man zakte als een zandzak in elkaar.

Beide bewakers lagen nu bewusteloos op de grond. De keukenbediende bukte zich om de sleutels op te rapen en liep de cel in.

Asha schoof op de grond naar achteren tot ze de koude, vochtige muur voelde. De kettingen om haar polsen en enkels rammelden en haar hart bonsde als een tbilat.

‘Wie ben jij?’

In drie stappen had hij de afstand tussen hen overbrugd en hij ging op zijn hurken zitten. Hij pakte haar pols en wreef met zijn duim over het botknobbeltje. Zijn vingers waren eeltig maar teder.

Asha werd helemaal warm vanbinnen. Die handen kende ze. Ze tuurde naar de donkere kap, maar ze wist welk gezicht eronder zat, ook al kon ze het niet zien.

Hij zocht aan de bos tot hij de sleutel van de boeien om haar pols had gevonden. De sleutel gleed in het slot en met een snelle klik vielen de zware kettingen kronkelend op de grond. Toen hij zich op de kettingen om haar enkels richtte, greep Asha zijn wollen mantel vast. Met trillende vingers duwde ze de kap naar achteren.

Het schijnsel van de fakkel viel op zijn haar en verlichtte zijn huid, onthulde een zee van sproeten en ogen die zacht en bezorgd stonden.

‘Torwin…’

Hij keek op toen hij zijn naam hoorde. Hun ogen ontmoetten elkaar en hij liet haar ketenen los – heel even maar – om haar tegen zich aan te trekken, haar geur op te snuiven en zijn gezicht in haar haar te duwen. Asha sloeg haar armen om zijn schouders en kneep hem bijna fijn, want ze wilde hem niet loslaten.

Hij ging weer aan de slag en probeerde diverse sleutels voordat hij de juiste had gevonden in zijn wanhopige poging haar te bevrijden. De klik klonk. De zware ketenen vielen voor altijd van haar af. Toen de koude kerkerlucht langs haar blote enkels streek, liet Asha hem los.

Torwin bleef heel dicht bij haar zitten en keek haar indringend aan.

‘Asha…’

In dat ene woord hoorde ze veel meer dan alleen haar naam.

Ze hoorde alle slapeloze nachten waarin hij over de borstwering had gedwaald en zich had afgevraagd hoe het met haar ging. Ze hoorde alle verhitte discussies die hij met haar broer had gevoerd, die zich aan een oeroude wet moest houden en zijn eigen zus ter dood moest veroordelen. Ze hoorde alles wat hem hiernaartoe had geleid, naar de krochten van de kashba, met twee bewusteloze bewakers achter zich en de sleutels van haar cel in zijn hand.

‘Je bent gek,’ fluisterde ze.

Torwin glimlachte haar lievelingsglimlach, legde zijn handen om haar nek en kuste haar.

Asha, die gewend was geraakt aan de genadeloze kou van de kerker, duwde haar vingers in zijn haar. Ze trok hem tegen zich aan, want ze hunkerde naar zijn warmte.

‘Misschien wel, ja,’ fluisterde hij terwijl hij haar losliet. ‘Kom.’

Hij pakte haar hand, trok haar overeind en bukte zich om iets van de grond te rapen. Het was het kledingstuk dat van het dienblad was gevallen: een mosgroene mantel. Hij deed een stap naar haar toe en hing hem om Asha’s schouders. Daarna knoopte hij de koordjes vast bij haar keel en trok de kap omhoog om haar gezicht te verhullen.

Samen liepen ze naar de door fakkels verlichte kerkergang. Tussen de lange schaduwen door die zich van de ene naar de andere muur uitstrekten zag Asha nog meer bewusteloze bewakers. Sommige lagen op de aarde, andere zaten halfovereind tegen de muur. Een van hen kwam al zacht kreunend bij.

‘Heb jij dat gedaan?’

‘Met een beetje hulp.’

Ze liepen snel door het schemerdonker en namen de trap naar de kashba. Ze renden door slaperige gangen en de contouren van tuinen. Langs soldats die hun nachtronde deden. Tegen de tijd dat de soldats doorhadden wie ze waren, waren Asha en Torwin de gang al door of de binnenplaats over of de tuin uit.

Achter hen klonken verwoede kreten en stampende laarzen. Asha dacht dat ze op weg waren naar de poort, maar toen Torwin een gang insloeg die dieper naar het hart van de kashba leidde, vertraagde ze haar pas. Ze had het idee dat hij niet wist waar hij heen ging en probeerde hem in tegenovergestelde richting te trekken.

‘Nee,’ zei hij. ‘Deze kant op.’

Nog geen twintig passen achter hen kwamen drie soldats aangestormd en Asha besloot hem te vertrouwen.

De weg leek dood te lopen, maar op dat moment trok Torwin haar door een eenvoudige houten deur. Hij sloeg hem achter hen dicht en ze stonden in een stoffige, muf ruikende ruimte.

Een geheime gang.

In haar jeugd had Asha de geruchten gehoord over de geheime gangen in de kashba, maar ze had er zelf nooit een gevonden en dacht dat het echt alleen maar geruchten waren.

‘Hoe wist je dit?’

‘Heeft Dax laten zien.’

Asha’s mond viel open. Wat voor geheimen had haar broer al die jaren nog meer voor haar gehad?

‘Kom.’

Hij nam haar door de met stenen geplaveide duisternis mee naar een andere, oudere deur. Eentje met roestige scharnieren en gammel, rottend hout. Torwin drukte zijn oog tegen het kiertje licht dat een streep door het donker trok en tuurde naar de kamer aan de andere kant om te zien of er iemand was.

Asha leunde tegen de koude, vochtige muur. Haar hart ging langzamer en haar gehijg nam af, en daarmee kwam ook haar gezond verstand weer terug. Ze waren omsingeld, alle soldats in de medina waren naar hen op zoek, en zodra ze gepakt waren, zou ze hem opnieuw verliezen.

‘Torwin, we kunnen nergens heen.’

Snapte hij dat niet? Ze waren midden in de kashba terwijl alle soldats in opperste staat van paraatheid naar hen zochten.

Torwin hield zijn oog tegen de spleet gedrukt en gaf geen antwoord.

‘Zelfs als we uit handen van de soldats kunnen blijven, zelfs als er een veilige plek zou zijn waar we naartoe konden, dan zou mijn broer nog altijd verplicht zijn om achter me aan te gaan. Hij mag me niet ongestraft laten.’

Torwin draaide zich met een ruk om.

‘Luister.’ Hij legde zijn handen op haar schouders. ‘We moeten het nu samen doen. Dus we kunnen opgeven en tevoorschijn komen, of we kunnen vluchten. Maar waar we ook voor kiezen, we doen het samen.’

Asha keek naar zijn in schaduwen gehulde gezicht. Ze tilde haar hand op en streelde zijn jukbeen en kaak.

‘Goed dan,’ zei ze. ‘Dan moeten we maar vluchten.’

Hij pakte haar pols, kuste haar handpalm en draaide zich toen weer om naar de deur.

‘Klaar?’ vroeg hij terwijl hij de roestige pinnen uit de scharnieren trok en op de grond liet vallen.

‘Waarvoor?’

‘De deur zit vanaf de andere kant op slot. We moeten hem openbreken.’

Asha verstarde. ‘Wat zei je?’

‘Ik tel tot drie,’ zei hij terwijl hij naast haar bij de muur kwam staan.

‘Eén…’

‘Torwin…’

‘Twee…’ Hij vlocht zijn vingers door de hare.

‘Ik denk niet dat…’

‘Drie!’

Ze renden op de deur af en bonkten er met hun schouders tegenaan. Al bij de eerste poging ging hij open. De roestige scharnieren gaven mee en het verrotte hout versplinterde rond het slot. De deur viel plat op de grond met Asha erbovenop en Torwin boven op haar.

‘Alle hemelen nog aan toe, zijn jullie hiernaartoe gekrópen?’

Het silhouet van een vertrouwde gestalte leunde tegen de muur. De armen over elkaar. Eén been gebogen.

‘Ik heb je echt eeuwen geleden naar die kerker gebracht.’

Torwin grijnsde naar Safire terwijl hij overeind sprong, Asha’s hand pakte en haar omhoogtrok.

‘Kom.’ De nieuwe commandant zette zich af van de muur. ‘We moeten opschieten.’

Ze waren in een van de boomgaarden. Safire leidde hen langs de schimmen van de bomen die met hun knoestige takken naar de verblekende hemel reikten.

De zon kwam op.

‘Roa heeft de struiklanders ervan overtuigd dat je de nieuwe Namsara bent,’ legde Safire uit terwijl ze naar een deur aan de andere kant van de boomgaard liepen. Ze stak de sleutel in het slot. Het slot klikte. De deur ging krakend open. ‘Ze bieden je een toevluchtsoord. Daar ben je veilig… voorlopig tenminste.’

Torwin stapte als eerste de trap op. Daarna kwam Asha, gevolgd door Safire, die de deur achter hen op slot deed. Samen liepen ze omhoog naar een donkere kamer, waar Torwin een tas pakte, die hij over zijn schouder hing.

Toen ze een dakterras op liepen, zagen ze een nachtzwarte draak met één geel oog rondsluipen. Hij wachtte. Hij wachtte al heel lang. Zwarte klauwen glommen in de ochtendschemering.

‘Kozu.’

Het antwoord was een rommelende grom.

Torwin deed de tas open en haalde er twee vliegjassen uit, twee paar handschoenen en twee zandjsaals.

Asha draaide zich om naar haar nichtje.

‘Torwin heeft alles wat jullie nodig hebben,’ zei Safire, en toen trok ze haar tegen zich aan om haar fijn te knijpen. Asha kneep terug, met ogen vol tranen.

‘Ik mis je nu al,’ fluisterde Asha. Safire kneep nog harder.

Ze werden uit elkaar gerukt door geluiden in de verte. Ze keken opzij naar de medina, waar fakkels door de straten zweefden in de vuisten van soldats, die onmiddellijk op zoek waren gegaan naar de ontsnapte Iskari.

‘Ik moet gaan,’ zei Safire. ‘Voordat ze in de gaten krijgen dat ik jullie help.’

Toen Asha zich omdraaide zag ze dat Torwin zich al had omgekleed en nu ook een jas voor haar omhooghield. Ze stak haar armen in de mouwen, gespte hem vlug dicht en wikkelde de katoenen zandsjaal om haar nek en hoofd. Asha ging als eerste op Kozu zitten en Torwin klom achter haar.

‘Geen roekeloze dingen doen, Namsara,’ zei Safire vanaf de grond.

Asha wist niet of ze moest lachen of huilen.

‘Je moet zelf geen roekeloze dingen doen.’

Veel te dichtbij klonk een kreet. Safire keek om zich heen terwijl Torwin zijn arm om Asha’s middel sloeg.

‘Ik moet gaan…’ herhaalde Safire toen ze beneden haar soldats zag.

Maar Asha kon haar nog niet laten gaan en stak haar hand uit naar Safire. Ondanks haar angst reikte Safire omhoog en hield Asha’s hand stevig vast.

‘Ik hou van je,’ zei Asha.

Toen Torwin naar Kozu klikte gleden hun vingers uit elkaar. Kozu spreidde zijn vleugels. Safire deed een paar stappen achteruit naar de galerij van het terras om niet gezien te worden. Kozu nam een aanloop en dook de lucht in. Asha schoot naar voren terwijl de wind om haar oren floot en keek nog even achterom, maar Safire ging op in het donker. Asha keek over haar schouder naar de platte daken en koperen koepels van de kashba, en vervolgens naar de koninklijke vertrekken. In een van de ramen brandde een lamp. Toen Asha haar ogen tot spleetjes kneep zag ze iemand staan die naar een moordenaar en een skral staarde die er in de vroege ochtendlucht samen vandoor gingen.





Vijftig

Ze bleven vliegen tot de lucht weer donker werd en er boven hen kluitjes sterren verschenen. Zelfs toen leek Torwin nog rusteloos. Alsof hij in één stuk door naar het struikland wilde vliegen. Ondanks de vermoeide groeven rond zijn mond, ondanks de donkere kringen onder zijn ogen, ondanks de manier waarop hij over een karig maal van noten en keihard brood gebogen zat, wilde hij door, om zo veel mogelijk afstand te creëren tussen hen en de verschrikkingen die ze achter zich hadden gelaten.

Toen Asha hem daar zo zag zitten moest ze aan Schaduw denken. Torwin moest gezien hebben hoe Jarek die dodelijke klap toebracht. Hij moest het gevoeld hebben toen Schaduw zijn laatste adem uitblies. Hij moest zelfs nu het gemis van zijn matrode metgezel voelen.

Asha wist niet hoe ze iemand na zo’n groot verlies moest troosten. Wist niet of zo iemand wel getroost kon worden.

Tijdens het eten zat ze dicht bij hem. Duwde haar bovenbeen tegen het zijne. Glimlachte naar hem als hij naar haar keek.

Maar zelfs wanneer hij zijn vingers door de hare vlocht, of met zijn duim over haar wang streek, of haar aanstaarde alsof hij nog niet kon geloven dat ze ontsnapt waren, bleef de stilte zinderen. En de afstand tussen hen leek bezaaid met losse draadjes. Draadjes die aan een onafgemaakt kleed hingen.

‘Ik hou de wacht,’ zei ze toen ze de tent hadden opgezet.

Torwin schudde zijn hoofd. ‘Ik kan toch niet slapen. Rust jij maar lekker uit.’ Hij pakte zijn oed en gaf haar een kus op haar beschadigde wang voordat hij naar een grasheuveltje liep. ‘Morgen wordt weer een lange dag.’

Asha keek hem na tot de duisternis hem had opgeslokt.

Ze kroop de tent in.

Even later hoorde ze een vertrouwd geluid. De gloedvolle, sprankelende klanken van zijn oed. Asha bleef heel stil zitten om te luisteren. En toen werd ze overmand door vermoeidheid.

Ze ging liggen, deed haar ogen dicht en liet Torwins lied haar in slaap sussen.

*

Ze werd gewekt door de geur van rook en as. Toen ze rechtop ging zitten, zag ze Elorma ineengedoken bij een vuurtje hurken dat net groot genoeg was om zijn gezicht te verlichten.

Ze was te moe om zich te verzetten tegen wat hij nu weer van haar wilde en ging naast hem zitten.

‘Laat je me nou nog niet met rust?’ Ze trok haar knieën tegen haar borst en sloeg haar armen eromheen tegen het rillen. ‘Ik heb gedaan wat de Oude van me vroeg; ik heb Kozu in leven gelaten. Wat willen jullie nog meer?’

Elorma glimlachte en zijn ogen weerspiegelden het vuur. De schaduwen kleurden de ingevallen gedeelten van zijn gezicht donker. ‘Nog veel meer, ben ik bang. Je werk is nog maar net begonnen, Namsara.’

Namsara.

Die naam. Daar moest ze nog even aan wennen.

Elorma liet zijn knokkels kraken en stond op. ‘Ik ben hier om je je laatste geschenk te geven. Een hika.’

Asha’s armen verslapten om haar knieën. Een hika. Zoals Willa van Elorma was.

‘W-wat?’ stamelde ze.

Elorma deed alsof hij haar niet hoorde. ‘Een hika wordt speciaal voor jou geschapen. Zoals je sabels geschapen zijn voor jouw handen. Zoals de lucht geschapen is voor de aarde. Kom maar naar zijn gezicht kijken.’

Maar Asha bleef zitten waar ze zat en klemde haar armen weer om haar benen. ‘Ik ben een verschoppeling,’ zei ze. ‘Ik heb een koningsmoord gepleegd. De jongen die je voor mij uitzoekt zal zijn hele leven gevaar lopen. Ik heb liever dat je hem niet lastigvalt.’

Onder die dingen lag echter een diepere waarheid verstopt: Asha hield al van iemand anders.

Ze kwam overeind.

Ze was helemaal niet van plan geweest om in het vuur te kijken. Ze had alleen maar weg willen lopen.

Maar haar blik bleef steken bij een gezicht in de vlammen.

Asha kwam dichterbij. Er keek een jongen naar haar vanuit het vuur. Hij had sterren op zijn huid. Zijn ogen waren zo scherp als haar twee eigen sabels.

Asha’s hart hamerde tegen haar ribben.

Ze deinsde terug.

De Oude wist net zo goed als zij wat er gebeurde als een draksor en een skral een stel vormden. Die verhalen liepen altijd slecht af.

‘Dat kun je hem niet aandoen.’ Asha keek naar Elorma. ‘Dat wordt zijn dood.’

Het was levensgevaarlijk om met Asha te zijn.

‘De dood is hem niet vreemd.’ Elorma kwam bij haar staan. ‘En heeft hij hier zelf niets over te zeggen?’

Nee, dacht ze. Als het moet van de Oude, dan heb je zelf niets meer te zeggen.

En Torwin had zijn hele leven al niets te zeggen gehad.

‘Ik kan het niet,’ fluisterde ze. ‘Ik wil niet de zoveelste meester zijn aan wie hij zich moet onderwerpen.’

Ze draaide zich om en haar voeten zakten weg in het koude zand.

‘Vraag maar eens aan hem over wie hij ’s nachts droomt,’ riep Elorma haar na. ‘Vraag maar eens aan hem over wie hij de afgelopen achttien jaar van zijn leven elke nacht gedroomd heeft.’

Asha bleef staan.

In gedachten hoorde ze Torwins stem. Ik dacht altijd dat ze een soort godin was, had hij haar in de geheime kamer verteld over zijn terugkerende nachtmerrie. Ik dacht dat ze me had uitverkoren voor grootse daden.

En toen opnieuw, in het legerkamp van haar broer: Ze gaan altijd over jou.

Elorma was naar haar toe gelopen. Ze voelde zijn langgerekte schaduw op haar rug.

‘Weet je waarom ik Willa herkende toen ik haar voor het eerst zag?’

Asha draaide zich om en keek in de ogen van de Eerste Namsara.

‘Omdat ik mijn hele leven over haar gedroomd had.’

Hij glimlachte en het was alsof er twee warme, heldere zonnen uit zijn ogen straalden. ‘Uiteindelijk koos Willa voor de liefde.’ Heel zachtjes legde hij een sterke hand op Asha’s schouder. ‘Nu is het tijd dat jij ook gaat kiezen. Want ook al denk je van niet, je hebt wel degelijk een keuze. Net als hij.’

Asha dacht aan iets wat haar broer haar ooit had verteld. Als Rayan niet zo egoïstisch was geweest, zei Dax, als hij Lillian niet het hof had gemaakt, zouden ze allebei nog leven. Maar daarmee deed hij net alsof Lillian geen keuze had. Alsof Lillian er zelf niets over te zeggen had. En bovendien zou het betekenen dat de enige les die je uit hun verhaal kon trekken was dat de dood sterker was dan de liefde.

Dat geloofde Asha niet.

‘En daarna,’ zei Elorma, ‘is er nog meer te doen. Er moeten verhalen gezocht worden. Er moet een rijk verenigd worden.’

Het vuur achter Elorma brulde terwijl hij liefdevol op haar neerkeek.

‘We zien elkaar snel weer, Namsara.’

Het vuur doofde en Asha stond ineens in het donker.

Ze bleef heel lang staan, verzonken in de wervelstorm van haar gedachten.

Namsara.

De zeldzame woestijnbloem die elke aandoening kon genezen.

Dat was Asha.





Eenenvijftig

Asha werd wakker door een lied dat aanzwol in de lucht. Ze bleef nog een paar hartslagen liggen en liet het geluid in haar smelten, liet het haar vullen met verlangen.

Met de woorden van de Eerste Namsara in haar hart stond ze op en ging op het lied af.

Asha trof de oedspeler aan in het zand, een silhouet tegen een hemel met zo veel sterren dat hij van zilver leek. Ze keek naar de welving van zijn schouders, zijn gebogen hoofd.

Zijn aanblik benam haar de adem.

Kennelijk voelde hij dat er iemand naar hem staarde, want het lied stierf weg en hij keek op van zijn snaren, tuurde het donker in.

‘Asha? Ben jij dat?’

Asha bleef staan waar ze stond.

Hij begon weer te spelen. Een ander lied. Er ging een schok door haar heen bij het horen van de vertrouwde melodie. Het was het onafgemaakte lied dat hij in de Rift had geneuried. Het lied waar hij aan had gewerkt toen Asha in zijn tent in slaap was gevallen.

Blijkbaar had hij het afgemaakt, want hij speelde het nu. En Asha voelde dat hij tijdens het spelen naar de plek keek waar zij stond.

‘Greta zei altijd,’ zei hij tijdens het spelen, ‘dat we allemaal geboren worden met een lied diep verborgen in ons hart. Een lied dat helemaal van ons alleen is. En dat het ons doel in het leven is om dat lied te vinden.’

Zíjn lied was scherp als een mes en teder als zijn vingers die haar wonden hechtten. Het dook het donker in en scheerde dan weer omhoog naar het licht. Het was een verhaal op zich – een verhaal dat Asha uit de schaduwen lokte.

Langzaam liep Torwin naar haar toe.

‘Vertel nog eens over je nachtmerries,’ zei ze.

Zijn vingers bleven tokkelen terwijl hij nog dichterbij kwam en deed wat ze vroeg.

‘Het zijn niet altijd nachtmerries geweest. Vroeger waren het gewoon dromen.’ Ze voelde dat hij in het donker glimlachte bij de herinnering. ‘Dromen over een meisje dat een litteken had en op een zwarte draak reed.’

De muziek hield op omdat hij zijn oed liet zakken. Het instrument plofte met een zachte bons in het zand.

‘En toen kreeg je die brandwonden. Op dat moment wist ik zeker dat jij het meisje was over wie ik had gedroomd. En dat was ook het moment waarop de dromen nachtmerries werden.’

Asha slikte.

‘Ik weet wat het betekent,’ zei hij. ‘Ik heb het altijd geweten.’

Asha voelde tranen in haar ogen prikken.

‘Ik breng je in gevaar,’ zei ze, en daarmee gaf ze haar grootste angst toe.

‘Daar hebben we het toch al over gehad? Ik ben dol op gevaar.’

‘Torwin.’

‘Asha.’ Zijn stem werd zacht en behoedzaam. ‘Ik heb altijd maar drie dingen gewild. Een eigen oed om muziek mee te maken. Een eigen leven dat ik kan leiden zoals ik dat wil. En het meisje over wie ik al zo lang als ik me kan herinneren droom. Een meisje dat altijd buiten mijn bereik was… maar nu niet meer.’

Hij stak zijn handen naar haar uit, zijn vingers krulden om haar armen, overbrugden de afstand tussen hen, verbonden hun losse, rafelige draadjes.

‘Misschien ga je wel dood,’ fluisterde ze.

‘Alles gaat dood,’ fluisterde hij terug. ‘Ik vind een heleboel dingen veel enger dan doodgaan.’

Ze kreeg een brok in haar keel. Ze dacht aan Willa en zei: ‘Laat de Dood dan zijn uiterste best doen.’

Torwin legde zijn hand om haar nek en drukte zijn voorhoofd tegen het hare.

‘Laat hem kou sturen om de liefde in mijn hart te bevriezen.’

Zijn duim, warm van het spelen, streek over haar kaak.

‘Vuur om mijn herinneringen te verbranden.’

Hij drukte zijn mond tegen haar hals en Asha begon te hakkelen.

‘W-wind om me door zijn poort te blazen.’

Hij trok een spoor van kusjes over haar keel en Asha moest haar ogen dichtdoen om hem te kunnen weerstaan.

‘Tijd om me mijn trouw te laten vergeten.’

De kusjes stokten.

‘Ik zal op je wachten, Torwin…’

De laatste woorden gingen verloren in zijn zachte lippen.

Een paar hartslagen later maakte Asha zich van hem los, want ze was nog niet klaar. ‘Ik zal op je wachten, Torwin, bij de poorten van de Dood.’

En daar was het wandkleed: de draadjes rafelden niet meer.

Daar was het wandkleed: af, volmaakt.

‘Beloof je dat?’ fluisterde hij terwijl hij haar polsen pakte en haar naar zich toe trok.

Ze knikte.

‘Maar je hebt me al een keer een belofte gedaan waar je je niet aan hebt gehouden. Hoe moet ik je nu dan vertrouwen?’

Asha fronste haar wenkbrauwen. ‘Wat had ik beloofd dan?’

Hij legde haar handen om zijn nek en liet zijn handen om haar middel glijden terwijl er een honingzoet wijsje uit zijn keel opsteeg. Het was het lied dat hij zojuist had gespeeld. Tijdens het neuriën leidde hij haar in de passen van een trage driekwartsdans.

‘Torwin?’

‘Hmm?’

‘Wat doe je?’

‘Ik dans met je.’

‘Ik weet niet hoe dat moet.’

‘Je leert het nu toch?’

Asha glimlachte terwijl zijn stem de lucht om hen heen vulde. Ze lachte toen ze over zijn voeten struikelde terwijl hij haar probeerde te leiden. Maar al snel vonden haar voeten het ritme. Al snel zwierde ze door het zand.

Hij trok haar weer naar zich toe.

‘Je bent mooi, bijzonder en goed,’ fluisterde hij. ‘En ik hou van je.’

Asha keek naar hem op daar onder de sterren en merkte dat ze begon te geloven dat het waar was.

Misschien had Greta wel gelijk. Misschien had iedereen een lied in zich – of een verhaal. Helemaal van hem of haar alleen. Als dat zo was, dan had Asha het hare gevonden.

En ze stond nog maar aan het begin ervan.





Dankwoord

Ik begon aan dit boek toen ik zeventien was. In die tijd was ik dol op meiden als Mulan, Éowyn, Xena en Princess Mononoke. Ik snakte naar verhalen waarin stoere jonge vrouwen met wapens zwaaiden of ten strijde trokken. Ik had het toen nog niet door, maar eigenlijk was ik op zoek naar meiden die zich uit het culturele keurslijf wurmden dat hun voorschreef wat ze wel en niet konden zijn. Ik was klaar met het verhaal dat vrouwen per definitie zwakker, en dus slachtoffers, zijn. Zo zag ik mezelf en de vrouwen om me heen helemaal niet.

Ik wilde iets anders. Dus begon ik aan dit verhaal.

Maar het verhaal schrijven is slechts het begin. Als je een boek van de plank pakt, zie je niet hoeveel mensen betrokken waren bij het proces om het op die plank te krijgen. Ook al staat alleen mijn naam op het omslag, Iskari: De laatste Namsara was beslist geen soloprestatie. Dit zijn de mensen die me geholpen hebben om het boek te maken tot wat het nu is…

Allereerst: Heather Flaherty, mijn wereldopfleurster en wild optimistische agent. Bedankt dat je zo hard voor mij en mijn boek gestreden hebt. Ik denk dat we op jou aan het wachten waren.

Kristen Pettit, mijn lieve en onnavolgbare redacteur. Je bent geweldig. Bedankt dat je niet alleen mijn boeken beter hebt gemaakt, maar ook dat je er altijd voor me was.

Het fantastische team van The Bent Agency, waaronder Jenny Bent (omdat je zo veel van mijn dromen hebt laten uitkomen), Victoria Cappello (omdat je eindeloos veel geduld met mij en mijn irritante vragen had), en in het bijzonder mijn Britse agent, Gemma Cooper, omdat je het ideale Britse onderkomen voor mijn boeken hebt gevonden.

Ik wil het hele team van HarperTeen dat me geholpen heeft dit boek tot een prachtige werkelijkheid te maken gigantisch bedanken, in het bijzonder: Renée Cafiero, Allison Brown, Martha Schwartz, Megan Gendell, Vincent Cusenza, Audrey Diestelkamp, Olivia Russo, Michelle Taormina (ik heb echt talloze uren vol ontzag naar mijn omslag zitten staren) en Elizabeth Lynch (omdat je sowieso geweldig bent, maar vooral omdat je zo’n mooie flaptekst schreef dat ik ervan moest huilen).

Het hele team van Gollancz, maar vooral Gillian Redfearn en Rachel Winterbottom. Ik ben waanzinnig blij en trots dat ik deel mag uitmaken van de Gollancz-familie.

Mijn internationale co-agenten en buitenlandse uitgevers: ik had nooit durven dromen dat mijn verhalen in zulke verre landen vertaald en verkocht zouden worden. Bedankt dat jullie in dit boek geloven.

Mijn proeflezers (van verschillende versies): Cassandra Roach, Kayli Kinnear, Shannon Thomson, Leslie Morgenson, Amber Sundy, Andrea Brame, Rachel Stark, Emily Gref, Franny Billingsley, Traci Chee, Renée Ahdieh, Chris Cabena, Joan He, Michella Domenici, Hope Cook, Merrill Wyatt, Kamerhe Lane, Heather Smith, Amy Mathers, Tomi Adeyemi, Isabel Ibañez, Kit Grant, Leila Siddiqui en Geoff Martin. Waarschijnlijk vergeet ik mensen. Als dat zo is: het spijt me heel erg!

Mijn dank gaat in het bijzonder uit naar:

Franny Billingsley, omdat je me alles hebt geleerd wat ik weet over verhalen vertellen.

Leila Siddiqui, voor je eerlijke feedback en je lieve hulp op het laatste moment. Art en Myrna Bauman, omdat ik altijd jullie vakantiehuisje mag gebruiken als ik even aan de wereld moet ontsnappen en gewoon wil schrijven.

Leslie Morgenson, omdat je al die jaren geleden tegen me hebt gezegd dat ik een schrijver ben. Je hebt me de moed gegeven om mijn eigen pad te volgen.

Heather Smith en Nan Forler, voor de koffie, vriendschap en kattenkwaad in het algemeen.

Mijn Pitch Wars-bende: ik had nooit verwacht dat ik zo veel van jullie allemaal zou gaan houden. Het is een feest om deze reis met jullie te maken.

Mijn mentoren bij Pitch Wars, Traci Chee en Renée Ahdieh: dank jullie wel dat jullie me uit de put hebben gesleept die ik voor mezelf had gegraven, en dat jullie vervolgens in mijn boek geloofden en ervoor vochten. Jullie begeleiding is een van de beste dingen die ik ooit heb mogen meemaken. Veel beter dan boekendeals.

Brenda Drake: bedankt dat je zo onvermoeibaar, onbaatzuchtig en onzichtbaar hard werkt achter de schermen van Pitch Wars. Je hebt mijn leven veranderd.

Michella Domenici en Joan He, voor jullie vriendschap en gefangirl en omdat jullie bereid zijn alles uit je handen te laten vallen als ik een frisse blik en een ander perspectief nodig heb. *knijpt jullie allebei fijn*

Isabel Ibañez, voor onze achterbankgesprekken van Charleston naar Orlando. Voor het feit dat je dit boek ‘als een uitgehongerde wolf’ hebt verslonden. Maar bovenal bedankt voor je liefde en steun. Lieve vriendin: je bent prachtig.

Hope Cook, omdat je altijd maar één berichtje van me verwijderd bent als ik de behoefte voel om a) tot een plasje zelfmedelijden te smelten of b) in vernietigende woede te ontsteken. Ik hou van je, wijze vrouw.

Chris Cabena, voor schaakpotjes, SAGA-herinneringen en het feit dat je altijd geduldig naar me luisterde als ik weer eens alle knelpunten in de plot opsomde. Ik koester je meer dan je denkt.

Tomi Adeyemi, voor je vriendschap, wijsheid en steun. Voor het feit dat je me van randen af praat en me terugbrengt bij de kern. Maar bovenal voor het feit dat je zo trots op me bent.

Joanna Hathaway, ik zou niet weten hoe ik dit jaar zonder jou had moeten overleven. Je maakt me dapperder dan ik in mijn eentje ben.

Asnake Dabala, broer en beste vriend, omdat ik misbruik van al je printerprivileges mocht maken. Nilimuuliza Mungu kwa ajili ya rafiki na akakuleta wewe. Bedankt dat je er altijd voor me bent.

Mijn hele Cesar-familie: zonder jullie zou ik niet zijn wie en waar ik nu ben. Mijn dank gaat in het bijzonder uit naar Nancy McLauchlin, Mary Dejonge en Sylvia Cesar, omdat jullie me alles geleerd hebben wat ik weet over liefde, moed en trouw zijn aan jezelf; Larry Dejonge, Brian Baldoni en Jim McLauchlin, omdat jullie mijn kindertijd tot een vrolijk avontuur hebben gemaakt; Pa, omdat je me bijna tien jaar lang elke avond naar bed droeg (we missen je); Bobbi, omdat je mijn lunch klaarmaakte, me naar afspraken bracht en me leerde om mijn haar te vlechten… je bent altijd zo veel meer voor me geweest dan een oma. Dat ik bij jullie hoor is een van de grootste vreugdes van mijn leven. Bedankt dat jullie me hebben opgevoed.

Jordan Dejonge, omdat je mijn hele jeugd mijn medesamenzweerder was, maar vooral voor het samen schrijven, avonturen beleven en uitpuzzelen hoe we mens moesten zijn. Ik hou van je.

Papa, omdat je er altijd voor me bent en het voor me opneemt. Ik ben zo trots dat ik je dochter ben. Jolene, omdat je altijd trots bent op mijn kunst. Graeme en Nathan, omdat jullie twee bakens van licht zijn in mijn leven.

Mama, jij bent het beste wat me ooit is overkomen. Jouw vurige, stralende liefde is het mooiste geschenk dat ik ooit heb gekregen.

Joe, omdat het niet bij je opkomt om aan me te twijfelen. Omdat je me hierdoorheen hebt gepraat, en ook door zo veel andere dingen. Omdat je me altijd maar dan ook altijd weer terug bij mezelf brengt. En nu gaan we jouw droom najagen, lief.

En ten slotte: dank je wel, lieve lezer, omdat je tot hier gekomen bent. Vergeet nooit dat je niet bent wat men zegt dat je bent: je bent wat er bij jou vanbinnen zit.
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